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HPEANCJIOBUE

[louemy cnycts Gosiblie, YeM BEK MOCJIE CBOETO MOSBIEHUSA, JKa3 10 CUX MOP
TaK IIPUBJIEKAET BHUMAHHUE U BIOXHOBIIET MHOXKECTBO JIIOJEH HA TBOPYECTBO U MUC-
cinenoBanusa? Bpsan nu Ha#€rcs OAHO3HAYHBIA OTBET HA 3TOT BONPOC, HO TOYHO
MOYKHO YTBEPKIATh, YTO 3TO YHUKAJIBHOE SBJICHUE OKA3aJlo BIMSHHME HA BCHO COBpE-
MEHHYIO MY3bIKaJIbHYK HHAYCTPUIO U ITOJOKWIO HA4Yajo BCEM IOMYJIAPHBIM MY3bl-
KaJIbHBIM JKaHPaM U CTUJISIM.

A MeXIly TeM, 10 CUX IOP TOYHO HE YCTAaHOBJIEHO, KAK UMEHHO NOSIBUJICS JI’Ka3,
YTO O3HAYaET 3TO CJIOBO, U CIOPBI OTH JIETJIM B OCHOBY PA3JIMYHBIX MY3bIKaJIbHBIX U
JUHTBUCTUYECKUX padoT.

51, KOHEYHO ke, Toke He n30exkasna TMITHOTUYECKOTO BO3ICHCTBUS J1Ka3a U pe-
IKJIA TOCBATUTH EMY QX LIeTyt0 MOHOrpaduio. TouHee, ero TEpMUHOJIOTUU — KAKUMHU
CJIOBaMH TIEPBBIEC H)KA30BbI€ MY3bIKAaHTHI 0003HAYald CBOU MHCTPYMEHTBI, MY3bIKY,
KOTOPYIO OHHM WUTPAIOT, CBOIO HEOOBIYHYIO M MPOBOKAIIMOHHYIO Uil Hauana XX Beka
MaHepy WUIPHI.

BMecte MBI coBepIIMM IyTENIECTBUE BO BPEMEHU 110 I'a3€THBIM XPOHUKaAM IIe-
pHOJla CTAHOBJICHUS U pacliBeTa JKa3a U y3HaeM, KaKoi ke Obliia 9Ta JeKCHUKa, KaKue
UCTOPUUYECKHUE U COLMAJIbHBIE COOBITHS COIPOBOXKAAIU MOSIBIEHUE TOTO WJIM MHOTO
TEPMUHA, KaK BOCIIPUHUMAJIN U ONKUCHIBAIIM HOBYIO MY3bIKY CIYLIATEIA U MYy3bIKAJIb-
HbIE JKypHAJIMCTBI, M Kakas JpKa30Bas TEPMMHOJIOTMA yuula B HeObiTue. Ham mpen-
CTOUT TAK)K€ BBIMTH 32 PAMKH CyTyOO MY3bIKaJIbHOM JIEKCUKU U CTOJIKHYTBCS CO CJIEH-
roM smnoxu «cyxoro 3akoHa» CIIA u pacoBo-0CKOpOUTEIbHBIMU HOMUHALMSIMU 110
OTHOILIEHUIO K appoaMEepUKaHCKUM UCIIOJHUTENSAM, TEpPMUHAMU HaOUparoeH nomy-
JIPHOCTB 3BYKO3aIIMCU U MY3BIKAJIBHOW WHAYCTPUU, MHOTHE U3 KOTOPBIX IOJYYUIH
pa3BUTHE B COBPEMEHHOU MY3BIK&JIBHOM TEPMHUHOJIOTUH, U MHOXKECTBOM JIPYTUX HH-
TepecHbIX (akToB. VM3yuuB M MPOUYBCTBOBAB S3bIK J’Ka3a, BO3MOKHO, Mbl CTaHEM
JIyYIll€ YYBCTBOBATh U €r0 MY3BIKY.

E.B. Mopo3zosa



I'maBa I. TEOPETUYECKHE OCHOBBI UCCJIEJOBAHUA
TEPMHUHOJIOTI'NHA J/KA3A

1.1. Yrto Takoe TepMUH?

B coBpeMeHHOM JIMHIBUCTUKE Pa3BUBAETCSA B PYCJIE aHTPOIIOLIEHTPUYECKOM T1a-
pPagUrMBbl, KOTOpasi XapakTEePU3yeTCsl TEM, YTO YEJIOBEK U3Y4aeTcs B SA3BIKE, a SI3bIK B
yesoBeke. Takum o0pa3oM, B LIEHTPE BHUMAaHUsS MCCleoBaTeed HaX0UTCsl yKe He
CUCTEMA, WJIU CTPYKTYpa, SI3bIKA, a SI3bIKOBBIE CIIOCOOHOCTH, S3bIKOBasi KOMIETEHIIUS
YeJI0BEeKa, BRIpAKEHUE KapTUHBI Mupa B si3bike [KyOpsikoBa 1995]. M3BecTHO, 4TO aH-
TPOTIOLIEHTPU3M KaK METOJ MCCJIEAOBAHUS 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO «HAy4YHBIC O0B-
€KThl U3YYalOTCsl, IPEXKAEC BCEro, MO UX POJIU JUIS YEJIOBEKA, M0 UX 3HAYEHUIO B €ro
KUZHEACATEILHOCTH, IO UX (PYHKIUSIM JJIsI Pa3BUTHS YE€JIOBEUECCKOM JIMYHOCTH U €€
ycoBepieHcTBOBaHUsl. OH 00HapY>KUBAETCSA B TOM, YTO YEJIOBEK CTAHOBUTCSI TOUKOM
OTCUeTa B aHAJIM3E TEX WJIM WHBIX SIBIICHHH, YTO OH BOBJICUYCH B ATOT aHAJIU3, OMpE/Ie-
JISIsl €r0 MEPCIEeKTUBBI U KOHeUHbIe 1en» [Tam xke: 212]. B pamkax aHTpOIOIIEHTPH-
YECKOW MapaJurMbl TOSBISCTCS KOTHUTUBHAS JIMHTBUCTUKA, KOTOpas 3apoJuiiach Ha
0a3e kKorHuTHBHOM Hayku [Manepko, [Ilapankos 2003; Hosoapanosa 2000 u ap.]. Ko-
THUTUBHU3M — 3TO 0c000€ HamlpaBjIeHUE B HayKe, 00BEKTOM H3YYCHUSI KOTOPOTO SIBJISI-
€TCs1 YEJIOBEUECKUI pa3yM, MBIIIUIEHUE U T€ MEHTAJIbHBIE POLECCHI, U COCTOSIHUS, KO-
TOpPBIE C HUM CBA3aHbl. JTO HayKa O 3HAHWHU U MMO3HAHUHU, O BOCIIPUATUH MUpPaA B IIPO-
necce aestenbHocTu Jroaei [KyOpskosa, 1997: 58]. ['maBHas umaes KOTHUTHBHOM
HAyKU COCTOUT B TOM, YTO «MBIIIUIEHUE TIPEICTABIISIET COOOM MaHUITYIUPOBAHNE BHYT-
PEHHUMU (MEHTAJIbHBIMU ) pEIpE3eHTAlUAME TUIa (PEeHMOB, MIIAHOB, CIIECHAPUEB, MO-
Aeneil U IpYrux CTPyKTyp 3Hauus» [[letpo 1996: 5].

AKTHUBHOE pa3BUTUE KOTHUTOJIOTHH, YAEISIONIE BHUMAHUE HE CTOJIBKO SI3bIKO-
BBIM MOMEHTaM, a CKOJIbKO BOIIPOCAaM, HEMOCPECTBEHHO CBA3aHHBIM C MBILIIECHUEM,
MBICIIUTEIHLHBIMH ONIEPALMSIMU, OMIPEACIISIONIMMHI IIOHUMAHUE U BEIOOD TE€X HIJIM UHBIX
S3bIKOBBIX CPEJICTB, MPEIONPEACINIO PA3BUTUE KOTHUTUBHOW JTUHIBUCTUKU. Koruu-
TUBHAs JTUHTBUCTUKA U3YyYaeT TO, KaK MMPOUCXOAAT MPOIIECCHI epepadoTKu nHpOpMa-
MU, KATETOPU3allMK U HAKOIJICHUS 3HAHUW U MOJIEIIUPYET YCTPOUCTBO A3bIKOBOIO CO-
3HaHusA. OJTHOW U3 BaXKHBIX KaTErOpUl KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKH SIBJSIETCS] TEPMUH,
KOTOPBIN TPAKTYETCS KAK «OCHOBHAS €IUHUIIA HAYKH, CIICLIUAIIBHBIX OTPACIIEA 3HAHUHN
u chep nesaTeapHOCTH YeIoBeKa, MPU3BaHHAS HOMUHUPOBATh OOBEKTHI M MPOIIECCHI U
OJTHOBPEMEHHO CITY>)KUTh CPEJICTBOM MO3HAHMS OKpY»Katoiero mupa» [Msuna 2003: 14].

[Ipeanpunstas HaMu TONBITKA MHTETPATUBHOTO HCCIEIOBAHUS 3aPOKICHUS
KOHKPETHON TEPMUHOCHCTEMBI 0OOCHOBBIBAETCS MOHATHEM JUCKYypca. TpaguliluOHHO
JTUCKYPC OTpENIENsAeTCS] KaK «CBA3HBINM TEKCT B COBOKYIMHOCTH C AKCTPAJIMHIBUCTHYE-
CKMMU — MPAarMaTH4eCKUMHU, COLUOKYJIbTYPHBIMU, TICUXOJIOTMYECKUMH U JIp. (hakTo-
paMu; TEKCT, B3SATbII B COOBITHITHOM acleKTe; peub, paccMaTpuBaeMasl Kak IeJIeHarl-
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PaBIICHHOE COLIMAJIBLHOE JCHCTBUE, KaK KOMIIOHEHT, Y4aCTBYIOIIUMUA BO B3aUMOJEH-
CTBUHU JIIOJIEN U MEXaHMU3MaX UX CO3HAHUs (KOTHUTUBHBIX Mponeccax). JJuckypc — ato
peub, «mnorpyxeHHas B xu3Hb» [JI9C 2002]. Bece quckypcbl oTHOCSTCS K chepe KoM-
MYHHUKaTUBHOI'O JEHCTBUS U MPOTUBOCTOST CPepe CTPATETUUECKOTO AECUCTBUS B TOU
Mepe, B KAKOW OHU OTHOCSITCS K Ui€aIbHOM peueBor cutyaunu [3uHoBbseB 2003 ].

ITo P. bapty, IUCKypC SABIISIETCS «BCAKUM 3HAYUMBIM €IMHCTBOM, HE3aBUCUMO
OT TOTO, SIBJISICTCS JIU OHO CJIIOBECHBIM WM BU3yallbHBIM» [bapT 1994: 74]. ®unocod
M. Xaiinerrep Ha3Baj BHEAPECHHUE NOHATUSA JUCKYpPCa B HAYUYHYIO CPEAY <«JIMHTBUCTH-
yeckuM noBopotom» [ Xauaerrep 1993: 259].

Tepmun «auckype» paccmarpuBaiics M. @yko, OnpeAeTUBIIMM JaHHOE MOHS-
THE KaK COBOKYITHOCTh PEYEBBIX aKTOB, OOBEIMHEHHBIX OJHOM MpoOjIeMaTU3alUEH.
«IIpobremMatu3anusi — 3T0 COBOKYIMHOCTh JTUCKYPCUBHBIX M HEJUCKYPCHBHBIX IpaK-
TUK, BBOJISIIINX HEYTO B UTPY UCTUHHOTO WJIU JIOKHOTO U KOHCTUTYUPYIOIIUX 3Ty UTPY
B KauecTBe 00beKkTa MpIcan» [Dyko 1996: 35]. Ilo maeHUI0 M. dyKO, TUCKYPC BBIpa-
’aeTcs BbICKa3blBaHUAMHU. ['maBHbIM 1t M. DyKo SBIISIETCS HEONPEAEICHHOCTD I10-
HATUS quckypca: «HakoHen, BMECTO TOTo YTOOBI TOCTENEHHO CYXKaTh U 0€3 TOr0 CMYT-
HO€ 3HAYEHHUE CJIOBA IMCKYPC», sl TOIBKO YMHOXHJI CMBICHBI: TO JIM 3TO 001asi 00-
JIACTh BCEX BBICKA3bIBAHUH, TO JIU UHIUBUAYyAIU3UPYyEeMas TpyIa BbICKa3bIBAaHUH, TO
U YCTAaHOBJIEHHAs IPAaKTUKA, YUYUTHIBAIOIIAs HEKOTOPOE YHMCJIO BBICKA3bIBAHUI»
[Dyko 1996: 81].

Teopust nuckypca nosBuiack B 1960-70-¢ rr., korja B JMHTBUCTUKE Mpeoodia-
Ja] MHTEpeC K mparMaTtuke peud. Tak, J. beHBEHHUCT MepeoCcMbICINI MTOHATHE JTHC-
Kypca Kak «peub, IpUCBauBaeMy1o ropopsium» [bensenuct 1974: 296].

E.C. KyOpsikoBa oTMeuaeT, 4To 0OpaileHne K HOBOMY MOHSITHIO «CKOPEE BCETO,
OBLJIO CBS3aHO C BO3HUKIIIEH MOTPEOHOCTHIO B CO3JJaHUU TAKOTO HOBOTO KOHIIENTA, KO-
TOPBIN COEAMHII OBl CYIIECTBYIOIIME B HESICHOM M CMYTHOM BHJIE TIPEICTABIICHUS B
€IUHBIN remTaabT U TOMOT OBbI OTPA3UTh B €AMHOM 00pa3e MOPOKIAEMYIO B OCOOBIX
YCJIOBHSIX PEYb, CBA3bIBAEMYIO C CAMUMHU KOMMYHUKATUBHBIMH YCJIOBHUSIMU 3TOTO TO-
poxaeaus» [KyOpskosa 2004: 524].

Hnsa T. Ban Jlelika NoHATHE QUCKypPCa WIUPE MOHATUSA TeKCTa. KOHEUHOU 1IeNbIo
aHanmM3a JUCKypca BaH Jlelika sBIsieTCS HAXOXACHUE CBA3U MEXKIY JUCKYPCOM U 00-
IECTBEHHBIM KOHTEKCTOM. [lo BaH [leiiKy, «IIpeuMyIIECTBO TAKOrO MOHUMAHHUS CO-
CTOUT B TOM, YTO JUCKYpC, HApyIIasi ”HTYUTUBHBIE WU JIMHTBUCTUYECKHE MTOIXO0/IbI K
€ro ONpeJIeJICHHI0, HE OIPAaHUYMBAETCS PaMKaMU KOHKPETHOTO S3bIKOBOT'O BBICKA3bI-
BaHMS, TO €CTh paMKaMU TEKCTa WJIM CaMoro Auanora. AHaiu3 pa3roBopa ¢ oco0oit
OUYEBHUIHOCTBIO MTOATBEPKIAAET 3TO: FTOBOPSIIMIA U CITYIIAIOIUI, MX JUYHOCTHBIE U CO-
[MAJIbHBIE XAPAaKTEPUCTUKH, JIPYTHE ACHEKThl COLMAIBHOM CHUTyallMH, HECOMHEHHO,
OTHOCSITCS K TaHHOMY coObITHIO» [Ban Jleitk 1989: 121].



B nmpeacraBnenHoi paboTe ObUI0 BEIOPAHO CEAYIONIEE OMPEACICHUE TUCKYpCa:
«BepOAIbHO OMOCpEI0BaHHAS ICSITEIBLHOCTh B CIEIMaIbHOM cepe» [AnekceeBa, Mu-
utanoBa 2002: 104], mnoCKOJIbKY M3y4YeHUE KOHKPETHON TEPMUHOCUCTEMBI MPEANOJIA-
raeT BbIACHEHUE €€ OCHOB M UCTOKOB, CBSI3aHHBIX C JIESATEIbHOCTBIO JIIOJIEH, TT03HAIO-
IIUX MUP U OTPAXKAIOIIUX 3TO C TOMOIIBIO CIIEIUATBHBIX MTOHATHH.

OCHOBHBIM MOHATHEM B pa0OTE SBISACTCS TEPMUHOJIOTUYECKAs] HOMUHAIIUS, 00-
pasymotasicsa U GyHKIIMOHUpYIOIIas B Auckypce. [lon HoMuHanmel moHUMaeTcs: Kak
«o0pa3oBaHUE €IUHHUII S3bIKA, XaPAKTEPU3YIOITUXCSI HOMUHATUBHOU (PyHKIIME», TakK
U «3HauuMas sA3bIkoBas eaunuiay [Temus 2004: DnekTpoHHBIH pecypc].

[TpobGnema HOMHUHAIIMY TTPUBJIEKAIa BHUMAaHUE MHOTUX OTEYECTBEHHBIX U 3apy-
OCXKHBIX MCCIIe0BaTeNIe HaUMHAS C AHTUYHOCTHU. Teoprss HOMUHAIIMK U3y4aeT «00-
1€ 3aKOHOMEPHOCTU 00Pa30BaHUsI SI3BIKOBBIX €UHUII, B3aUMOCHCTBUSI MBIIILJICHUS,
SI3bIKa U JICUCTBUTEIBLHOCTH B ATUX MPOIEccax, POJU deloBeYecKoro (mparmaTuye-
ckoro) (hakTopa B BEHIOOpE MPU3HAKOB, JISKAIINX B OCHOBE HOMUHAIIUHU, UCCIICIOBAaHUE
SI3BIKOBO#M TeXHUKH HOMUHAIun» [JIDC [DnekTponnsiii pecypc]. Bomnpoc o nepBudHOit
U BTOPUYHOW HOMHUHAIIUU SIBJISETCA TPEIMETOM JUCKYCCUM PsJia MCCIIECIOBATEIICH.
Tak, cormacHo 0THOMY MOJIXO/1Y, IEPBUYHAS HOMUHAIIUS ONIPEACIISICTCS KaK M3HAYaIIb-
HOE SI3BIKOBOE O3HAYMBAHUE, «IIEPBOOOpa3HOE CIOBO». BTopuuHas HOMUHAIMS 3a-
KJTFOUAEeTCs B M3MEHEHUSIX MIEPBUYHON HOMUHAIIUY [Tl HOBOTO 3HAYCHUs [ ApyTIOHOBa
1976, Kyopskosa 1978, Kommanckuii 1975, Macnosa-Jlamanckas 1973]. Jpyroi
NOAXO0J 3aKJIFOYAEeTCsl B TOM, YTO NEPBUYHASI HOMUHAIMS [TIOHUMAETCS KaK SI3bIKOBOE
03HAYMBAHUE TIOCPEJICTBOM CIJIOB U CJIOBOCOYETaHUN. BTopuyHas ke HOMHHALHUS B
ATOM MOJXO0/I€ ONPEAEIISIETCS KaK SI3bIKOBOE€ O3HAYMBAHUE MTPU TTOMOILH MTPEJIOKEHHI
[[Cax 1967, Youmuesa 1968, Bynsiruna 1991]. Tem He MeHee HCCIEAOBATEIH CXO-
JSTCS B TOM, UTO SI3bIKOBAsi HOMUHAIMS, Oyay4d OMOCPETOBAHHON MBIIIIEHUEM, CO-
IpsKEHA C OTPAXKATEIbHOM AEATEIbHOCTHIO YEJIOBEKA U SIBISIETCA CPEICTBOM MAaTEPU-
aJIM3aliy MBIIUICHHS, HO He caMuM MbIiuteHueM [ Y pumiesa 1997: 7].

J1J1st MpOBOIMMOTO MCCIIEIOBaHUS HAanboJIee aKTyallbHO MOHATHE TEPMUHOJIOT U~
yecKoM HoMuHanuu, BBeneHHoe M.H. Bonoaunon. TepmuHoornyeckass HOMAHALMS
— 3TO «OIMOCPEAOBAHHBIN MBIIUIEHUEM MPOLIECC UMEHOBAHHUS CIIEIMAIIBHBIX MMOHATHIA,
KOTOPBIM HEPa3pBIBHO CBA3aH C S3bIKOBOM HOMHUHAITUEH U O0YCIOBIICH SI3BIKOBBIM BBI-
paXK€HUEM pe3yJIbTaTOB MO3HAHUS U B3aUMOJCHCTBHEM BHEIIHUX U BHYTPEHHUX SI3bI-
KOBBIX pakTopoB» [Bonoauna 1998: 7]. B nmporecce TepMHUHOIOTHUECKONH HOMUHAIIHH
BBIJICJISIFOTCS IBA ATama, Ha MEPBOM M3 KOTOPBIX, CTUXUHHOM, MTPOUCXOJUT HOMHUHA-
TUBHAs AESATEIbHOCTh YEPE3 UHTEPIIPETALINIO, & HA BTOPOM, CUCTEMHOM, TEPMUH MO/~
Bepraercs yHu(puKauy u CTaH apTU3AIINH

B HameM noHruMaHuu, NOHITHE TEPMUHOJIOTUUECKON HOMUHALIUM COOTHOCHUMO
C IByMsI IpyTUMHU MOHSATUSAMH — TEPMUHOJIOTHEN U TEPMUHOCHCTEMOU. TepMUHOI0THS
yaiie BCEro MOHMMAETCS KaK «COBOKYIMHOCTh TEPMHUHOB JaHHOI OTpaciu MpOU3BOI-



CTBa, JIESITEIIbHOCTH, 3HAHUSI, 00Pa3YIOIIYI0 0COOBINA CEKTOP (TUIACT) JIEKCUKH, Haubo-
JIee JIETKO MOANAIOLIMICSA CO3HATEIIBHOMY PETYJIMPOBAHUIO U YIIOPAA0UYECHHUIO» [AXMa-
HoBa 1968: 474]. B aTOM cMBICIIE, TEPMUH SBISETCSA DJIEMEHTOM OIPEIEIEHHON COBO-
KYIMHOCTH S3bIKOBBIX €IMHUI], KOTOpasl MOJy4aeT Ha3BaHUSI TEPMUHOJIOTUU WU TEP-
MuHocuctemsl [Jleitunk 2009: 18]. Pan uccnenosarteneit He quddepeHIUPYIOT MOHS-
TUsI TEPMUHOJIOTUHU U TepMUHOCUCTEMBI. Tak, B.M. Jleliunk cunuTtaer, 4T0 COBOKYITHO-
CTU TEPMUHOB MOTYT (hOPMUPOBATHCS CTUXUWHO WJIM CO3HATEIBHO, U TpejJiaraet
Ha3bIBAaTh CJIOKUBIIYIOCS COBOKYINHOCTh TEPMHHOB TEPMHUHOJIOTHEH, a CO3HATEIBHO
chopmupoBaHHyt0 — TepMuHOcucTeMol [Jleitunk 1986: 87]. U3 aroro ciemyer, 4To
TEPMHUHOCHUCTEMA TpeJICTaBisieTcss Oosee yHOpsSJOUYEHHON U CUCTEeMAaTU3MPOBAHHOM,
HEXXeJId TEPMUHOJIOTHS.

Tepmunonorus GukcupyeTcs B BUJI€ MacCMBa TEPMHUHOB, HAIPUMED, B CJIIOBa-
PSAX U SHIUKIIONEUX. B TO e BpeMsi, TepMUHOJIOTHS yIOTPEOISETCS B KOHKPETHBIX
TEKCTax, OMUCHIBAIOIINX Ty UM UHYIO MpodeccuoHanbHyto chepy 3Hanus. Kak numier
JI.LM. AnekceeBa, 1711 COBPEMEHHOI'O TEPMUHOBEICHUS aKTyaJlbHO UCCIIEIOBAHHE TEK-
CTOB, B KOTOPBIX TEPMUHOB MOSABJISAIOTCS U CYHIECTBYIOT [ AsiekceeBa 1998: 5.

CoBpeMeHHBIE HCCIIEIOBATENN TEPMHUHA, MOJAratoT, 4YTO TEPMHUHOJIOTHYECKas
€MHUIIA HE CYIIECTBYET U30JIMPOBAHHO, a GyHKIHOHUpPYET B cucteme [[lapadytnu-
HoBa 2016], a Takke OTMEYAIOT CAeAYoIre PYHKIIUA TePMHUHA: KOMMYHUKATHBHYIO,
MH(GOPMAIIMOHHYIO, IBPUCTHUECKYIO ((PYHKIIUIO OTKPBITHUS HOBOT'O 3HAHUS), KOTHU-
TuBHYI0 [MamxaeBa 2017]. CienoBaTeabHO, TEPMUHOJIOTHS IUPE TEPMUHOCUCTEMBI,
KOTOpas SIBJISIETCA CTAaHIAPTU3UPOBAHHOW 4YacThio TepmuHoJiornu. [lo H.b. I'Bumu-
aHU, TEPMUHOCHUCTEMA SIBJIIETCS PE3YJIBTATOM MHOTOCTEIIEHHOTO MPOLECCa, «HA KaX-
JIOM CTaJuu KOTOPOr0 BO3PACTa€T CTEIEHb YMOPSJOYEHHOCTH TEPMHUHOJIOTHYECKOTO
maTepuana» [['Burmann 1986: §].

B tepMmuHOIIOrMM, TOMUMO TEPMHUHOB, CYIIECTBYET Psii €AMHUL] CIIEHUATBHON
JIEKCUKH, KOTOPBIE SIBISIOTCS MPEIMETOM JUCKYCCHUH MHOTHX UcciiefoBareneil. B pam-
Kax JaHHOTO MCCJIEIOBAHMS BCIO Pa3HOBUIHOCTH CIICIMATBHBIX €IMHUII, 0003HAYAIO-
IIUX CIICHMAJIbHBIC MOHITHS, OTHECEM K cneyuanvrou nexcuxke. Benen 3a JILU. Paxma-
HOBOW, IIOJ CHEHHAJIBHOM JIEKCUKOW MBI TNOHMMAE€M CJIOBA M COYETAHUSA CJIOB,
00O3HayaloNMe TOHATHS OMNPENENIEHHON o00JacT 3HAHWS WIW JICSITEIbHOCTH
[PaxmanoBa 1997].

JLLM. AnekceeBa BbIACISET B CIIEHHAIBHOMN JIEKCUKE JBE TPYIIIbI: TEPMUHBI U
TEPMHUHOU Bl (HOMEHKIIaTypa, MpodeCcCHOHATN3MBI, TPOoheCCHOHATBHBIN KapTOH U
T.1.) [AnekceeBa 1998: 15—16]. OCHOBHBIM OTJIMYKEM MEXIY STUMU IPYIIAMU aBTOP
moJiaraeT ux QPyHKIMIO: COOCTBEHHO TEPMHUHAM MPHUCYIIA KOTHUTHBHAS QYHKIIUSA, B TO
BpeMsl Kak TEPMUHOUJAM — HOMUHATUBHAsA. TakuMm 0Opa3oM, COrIacHO 3TOM Kiaccu-
duKanuu TEPMUHOUIBI — T€ EAUHUIBI, KOTOpbIE €lI€ HE JOCTUIIIA YPOBHS



TEPMHUHOJOTU3UPOBAHHBIX €IMHHII, & BBIOJHSIOT JIUIIb OJHY KOHKPETHYIO (PYHKIUIO
HOMUHAIIH.

[lonsTue TepmuHONIa €CTh Takxke B Kiaccupukanuu C.B. I'punesa-I' puneBuya,
KOTOPBIN OTIMYAET UX OT TEPMHHOB 10 TEM MPHU3HAKAM, YTO OHU HEIOCTATOYHO YCTO-
SJIMCh U HE 00J1a/1at0T BAXKHBIMUA TEPMUHOJIOTMYECKUMU CBOMCTBAMU, TAKUMHU, HAIIPH-
Mep, KaK TOYHOCTh, HE3aBUCHUMOCTh OT KoHTeKcTa [[ puneB-I'punesuy 2008: 44].

[Tomumo TepmuuonnoB C.B. I'puHeB-I'puHEBUY BBIAEISAET TAKXKE TAKUE €IU-
HUIBI CTIELIMATILHOM JIEKCUKH, KaK:

— MPOTOTEPMUHBI — CIIELUAIbHBIE JIEKCEMbI, KOTOPBIE MOSBUIUCH 10 MOSBIEHUS TEX
WIM UHBIX HAYK, U BBIPAXKAIOT MPECTABICHUS, @ HE IOHITHS (KOTOPbIE BOZHUKAIOT C
NOSIBJICHMEM HayKHu)». B COBpEMEHHOCTH 3TO MOTYT OBbITh «HApOJHBIE)» TEPMUHBI,
b0 Jpyrue JeKCUYeCKrue €IUHULbI TOW WM MHOW mpeameTHou obmactu [['punes-
I'punresuy 2009: 90];

— IPEeATEPMUHBI — JIEKCUYECKHUE €IMHUIIbI, 0003HAYAIOUIUE HOBBIC MOHATHUS, OJHAKO
[OoKa He OTBeYalou[ue TpeOOBaHUSM, PEIbABIIEMbIM TEPMUHY. Takue eUHUIBI HE
OTBEUYAIOT OJIHOMY W3 BAXKHEUIIUX KPUTEPUEB TEPMHUHA — KPATKOCTH, MOTYT UMETh
dbopMy ornucaTeabHOro 060poTa; COYETaHUS, KOTOPOE COJIEPIKUT MPUYACTHBIN WITU Jie-
enpuyacTHeiil 000poT. Kpome Toro, k mpearepMuHaM MOXKHO OTHECTH HEYCTOSIBIITHECS
TEPMHUHBI — T.€. TEPMUHBI, KOTOPbIE XapaKTEPU3YIOTCS KOJIEOAHUSMU 3HAUYCHUS U
dopwmer [['puneB-I punesnu 2008: 45];

— KBa3UTEPMUHBI — CIIEIYIOLIas CTYIIEHb Pa3BUTHS MPEITEPMUHOB B TOM CIydae, KO-
r71a OHU HE 3aMEHSIOTCS COOTBETCTBYIOIIMMHU TEPMHUHOJIOTMYECKUMH €IMHULIAMHU, 3a-
KPEIUSIIOTCS B CHEIHMATIbHON JIEKCUKE M TPUOOPETAIOT yCTOMYMBBIN Xapaktep [I'pu-
HeB-I'pureBnu 2009: 92]. Takum obOpaszom, cTaTyc mpearepMuHa 0ojiee HeHaIeKEH,
YEeM CTaTyC KBa3UTEpPMUHA.

A.C. I'epn 00beAMHSIET TEPMUHOUIBI, TPEATEPMHUHBI U IPOTOTEPMHUHBI B OOIITHH
KJIACC €IUHUI], «KOTOPhIE B CBOEU JIOTUYECKOM IMOJIHOTE M TOYHOCTH Kak Obl HE J0-
CTUIJIM cTaTyca nmoJiHoro tepmuna» [['epa 2011: 56], uTo nepekankaeTcss ¢ MHEHUEM
JI.M. AnekceeBoii 0 pa3AelIeHUH CIIEHUAIbHON JIEKCUKU Ha JIBE OCHOBHBIE TPYIIIIBL.

JloGaBuM, 4TO B CIIENMATLHOM JIGKCHKE BBIICIAIOT €Ile TaKhe KaTeropuu, Kak
HoMmeHbI (enuHMuHble moHATUA) (cM. [.O. Bunokyp, A.A. Pedopmarckmii); xapro-
HU3MEI 1 npodeccronanm3mel [Ciioxxennkuna 2013: 8-14].

Craryc u onpeieeHre TePMUHA MEHSIIUCH HA IPOTSHKEHUU UCTOPUH Pa3BUTHUS
TepMuHOBeicHHS. CIIOBO «TEPMUHY MPOUCXOUT OT JIATUHCKOTO terminus — «rpaHwuiia,
Ipeie», N03TOMY W3Ha4ajabHO TEPMHUH CUUTAJICS 3aKOHUYEHHOM, ONPEEICHHON e/1H-
Huuei. K npumepy, « ToaKoBBIH clIOBaph pycCcKoro Aa3bika» mof penakuueit /[ .H. Yma-
KOBa TPAaKTYET TEPMHUH KaK «CJIOBO, SBJISIFOLIEECS HA3BAHUEM CTPOrO ONPEIEIEHHOIO
MOHSATHS, CIIELUAIBHOE CIOBO M BBIPAKEHUE, MPUHATOE Il 0003HAUYEHUS YEero-HU-
Oynb B ToM miu uHOM cepe, mpodeccun» [TonkoBeiil cnoBaps YiakoBa], B 3TOU



ne(UHULNN TOIYEPKUBAETCA €ro MpodeccuoHalbHOe Hcnoiab3oBanue. B «Jloruue-
ckoM cioBape» H.M. KonnakoBa TepMUH ONpeAensieTcss Kak CIOBO WX CIIOBOCOYETA-
HUE, SBIIOIIEECS TOYHBIM Ha3BaHUEM CTPOro ompeaeneHHoro nousatus [Konmakos
1975]. B o6oux omnpeneneHusx TEPMUH MOHUMAETCA KaK «CTPOTO OINpPEAENICHHOE IO0-
HaTtue». OIHO U3 3HAUYEHUU TepMHHA B «DPUIOCOPCKOM SHIUKIONEANYECKOM CIIO-
Bape» OOBICHAETCS KAK «HMMsI C OTTEHKOM CHEIHUANbHOIO (HAy4YHOI'0) €ro 3HaueHusl,
YTOYHSIEMOT'0 B KOHTEKCTE KaKOi-I11M00 TEOpUU WK OTpaciu 3HaHus» [DuiiocoPpckuii
SHLMKJIONEAUYECKH ciioBaph 1983]. Bee npuBeAeHHbBIE BBIIE ONPEICICHUS CXOASATCA
Ha TOM, YTO TEPMUH NPUHAIJIEKUT ONpPEACICHHON 00JaCTH 3HAHUS.

[Tono6HOE MOHMMaHNE TEPMUHA BOCXOJIUT K TEOPUH TEPMHUHA, pa3paboTaHHOM
O. Brocrepom [Wiister 1974]. TepMuHOBENEHNE KaK OTIEIbHAs HayKa cTaja pa3Bu-
BaTbcs B 1930-¢ rr. [lepBbie paOoThl, MOCBSIIEHHBIE H3YYEHUIO TEPMUHOB, ObUTH HATIH-
CaHbl aBCTpUKCKUM yueHbIM O. BrocTepoM, KOTOPBI CYUTAETCS OCHOBOIIOIOKHUKOM
TEPMUHOBEICHUS. BONbIIYyI0 M3BECTHOCTh MOJIyYWJIA €r0 JTOKTOPCKAasl AUCCepTauus
«MexayHapoaHOe HOPMHPOBAHHUE PEYMd B TEXHUKE, B OCOOCHHOCTH B JJEKTPOTEX-
HUKE», KoTopas Obu1a onmyosukoBana B 1931 r. Kak W3BeCTHBIN CIIEITUATUCT B MEXKITY-
HapOJIHOM HMCKYCCTBEHHOM s3bIke 3cnepanTo, O. Broctep cuurain, 4To Bce MOHATUSA
JIOJIKHBI OBITH OMHMCAHBI MAKCUMAJIbHO OHO3HAYHO U SICHO, KaK U JIEKCHKA 3CTIEPAHTO.
Kpome Toro, yueHblil ObUT HHKEHEPOM, TOITOMY TEPMHUH B €r0 MOHMMAHUH JIOJKEH
OBITh YETKOW M HeIBYCMBICIICHHOW enunuiieit. Mnen O. Bioctepa B oTHOIIEHUM TEp-
MUHA CBsi3aHbI ¢ yHU(UKaueil. OH mucai, 4To «CTaHAapTU3alus UMEET LEeIbl0 YHU-
(GuUIMpPOBATh MOHATHUA U CUCTEMBI MIOHITHH, OMPENETUTh UX, COKPATUTh OMOHUMHUIO,
UCKJTIOYUTh BO3MOKHOCTh CHHOHUMUU, U CO3/1aBaTh, €CJIM HEOOXOIMMO, HOBBIE TEp-
MUHBI B COOTBETCTBUU C TEPMUHOJOTHMYECKMMHU NpuHnunamm» [Wister 1974: 15].
KpoMme crangapTuzanmu, B €ro TEOpUH OTMEYAIOT TAK)KE TIIATEIbHBIA KOHTPOJb HaJ
pPa3BUTHEM TEPMHUHOB M MPHUOPUTETHOCTH MEXAYHApPOIHOHN (DopMBbI 3HaKa [ XaKkuMoOBa
2012: 950]. Pa6ots! O. Broctepa seriau B 0CHOBY MexXIyHapOJHOTO KOMUTETA TIO Op-
ranu3anuu uadopmanuu u texonoruu (Mudorepm) u International Organization for
Standardization (ISO) («MexxayHapoaHON OpraHU3aINK 110 CTAHAAPTU3AIUNY ).

TepMuHOBeIEHHE B OTEYECTBEHHOM JTMHIBUCTHKE 3apOAMiIoch Takxke B 1930-e
rr. B 1931 r. 6buta omy6nukoBana ctaths [1.C. Jlorte mo npobiemam yHupUKaum u
CTaHJApPTU3aLMKU TEXHUYECKON TepMUHONIOTUH «OuepeIHbIe 3a]]a4i HAyYHO-TeXHUYe-
ckoit TepmuHonorum». Tak xe, kak u O. Biocrep, J[.C. JlorTe ocBeman mpobdieMbl
CTaHJapTU3alMU TEPMHUHOB, 3aUMCTBOBAaHU TEPMUHOJIOTUYECKOU JIEKCUKHU, CO3aHUs
MOHSATUUHO-TEPMUHOJIOTHUECKUX cucTeM. Kpome Toro, ydeHslil yaensiii BHUMaHUE BO-
poCy MepeBojia HayIHO-TeXHUIeCcKuX TepMuHOB [JloTTe 1931]. Eme oxHol paboToid,
MOJIOKMBIIIEH Hayajao POCCUIICKOMY TEPMHUHOBEAEHUIO, cTana padora I'.O. Bunokypa
«O HEKOTOpBIX SIBIECHUAX CIOBOOOPA30BAaHUS B PYCCKOM TEXHUYECKOW TEPMUHOJIO-
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TUU», B KOTOPOM CTaBSITCA BOMPOCHI O CYITHOCTU T€PMHUHA U (DOPMUPOBAHUU TEPMHU-
Hojoruii [Bunokyp 1939].

Takum 06pa3zoM, TPAJUIIMOHHO MPEICTABICHUE O TEPMUHE OBLIO KaK 0 )KECTKOMH,
OJIHO3HAYHOW €JIMHUIIEC, TEPMUH TPAKTOBAJICS KaK «CJIOBO WJIH CIOBOCOYETaHUE, 000-
3HAYaroIIee MOHIATHE CIEeIHAIBLHON 00JIaCTU 3HAHUS WU JIESITEIHHOCTH)» [JIMHrBU-
CTUYECKUU SHIMKIoneaAnYeckui cioBapb 1990: 508]. Bo3MokHO, 3Ta TOUKa 3peHUS
MpEBAIMPOBAJa MO TOM MPUYUHE, UTO B LIEHTPE BHUMAHUSI HAXOJWINCh TEXHUYECKUE
TepMuHbl. OJIHAKO MOCTOSTHHOE U3MEHEHHE TEPMUHOCUCTEM, 00YCIIOBIIEHHOE BCE 00-
jee OBICTPBIM POCTOM HOBBIX TEXHOJOTUN M MHTETPAIMU HAyK B KOHIE XX B., 3acCTa-
BUJIO YUYEHBIX NIEPEOCMBICIUTD IPUPOAY TEPMHUHA.

JI.A. Kananajaze oTMeuaeT B X0/i€ aHaIn3a padoT, MOCBAIIEHHBIX HAyYHOU Tep-
MUHOJIOTHH, YTO «HET €IMHUILIBI 00JIe€ MHOTOJIMKON ¥ HEONPEACICHHOM, YeM TEPMUH
[Kanmanaaze 1965: 75]. Kaxnaplii ucciaenoBaTesib OTKPHIBAET BCE HOBBIE CTOPOHBI Ta-
KOT'0 TIOHSITHS, KaK TEPMUH; 00JIe€ TOTO, €r0 CBOMCTBA MOTYT MEHITHCS B 3aBUCUMOCTH
OT MPEIMETHOM CPEPHI.

JI.LM. AnekceeBa MUIIET, YTO TEPMHUH OKa3aJICs «B peaiIbHOM ()YHKIIMOHHPOBA-
HUU MHOTOACHEKTHOW, OTHOCUTEIIbHOU, «HEXKECTKOW», MPOTUBOPEUYNUBON €IUHUIIEH,
HE BO BCEM YJIOBJICTBOPSIOINICH TpeOOBaHUIM, IPEABSIBISIEMBIM K €€ (HOPMUPOBAHUION
[AnekceeBa 1998: 4], 4To 03HaYaeT, YTO TEPMUH MOKET HE BCET/ia MOJHOCTHIO OTpa-
KaTh OINpPEAEIIEMOE UM SIBJICHUE, & MOKET U MOJBEPraThCsl U3MEHEHHSIM B CBSI3U C
U3MEHEHHUSIMU TIPEIMETHOM 00JIaCTH, B KOTOPOM OH CYIIIECTBYET.

Takum 00pa3oM, B OTEYECTBEHHOM TEPMUHOBEIECHUU (HOPMUPYETCS albTepHa-
TUBHAs TOUKA 3PEHUSI HA TEPMHUH KaK U3MEHSIOUIYIOCS JUHAMUYECKYIO €IUHHUILY TpPO-
deccuoHabHOM cepbl 3HAHUS. PaccMOTpUM TOYKU 3pEHUS HA JUHAMUYECKYIO MPH-
pony tepmuna. [lo I'.O. Bunokypy, «cioBa 0OUXOIHOTO 3HAYEHUS, OBITOBBIE, MOTYT
ctath TepMuHamMu. C Ipyroil CTOPOHBI, MPU UHTEHCUBHOM Pa3BUTHHU KaKOH-THOO OT-
paciy HayKH, TepPMUHBI MOTYT TIEPEUTH B 00111€€ yroTpeOIeHne, TO eCTh MPOU30iMIeT
uX AeTepMuHoaoru3anus» [Burokyp 1939: 56].

[Toxokast Touka 3peHus BeipaxkeHa B Tpyaax [I.A. @iaopeHckoro, KOTOpbIN pac-
CMaTpHUBaeT TEPMUH KaK BapUAHT OOBIYHOTO CJIOBA WJIM CTEIHAIBHO CO3JaHHYIO €IH-
HUITY, 00JIaJAI0NIYI0 KaK CBOMCTBaMH CBOEH MEPBOOCHOBHI, TaK M HOBBIMH CHEIU(U-
geckuMu KadectBaMu [Dmopenckuii 1994: 360].

C.J. lenoB u B.M. Jleliunk 0TMEUYaIOT MOJABHUKHOCTH I'PAHULIBI MEXKIY CIICIIH-
aTBHOMN 1 00IIIEyTOTPEONTEIIBHOM JIEKCUKOM: « BO-TIepBBIX, OJTHU U T€ e JTCKCUUECKHE
€AMHUIIBI MOTYT YIIOTPEOATHCSA KaK B TOBCEAHEBHOM PeUH, TaK U B YCIOBHSIX Tpodhec-
CHOHAJILHOM KOMMYHUKAIMH. Bo-BTOpBIX, 001IeymoTpeOnuTeIpHas IEKCeMa MOKET T1e-
peiitu B pa3psaa npodeccruonanuzmoB uiau TepMuHoB» [[llenos 2012: 3]. Takum obpa-
30M, MOKHO 3aKJIFOUHUTh, YTO TEPMUH HE MOSIBISETCS B CIEIIMAIBHON 00J1aCTH 3HAHUS
cpasy, a MOXET MEePEHTH B HeEe M3 OOMXOJHON JICKCUKH, TUOO BO3MOXKEH OOpaTHBIM
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nporiecc. B.H. fpueBa otMedaeT, 4TO OJJHUM U3 YACTHIX CIIOCOOOB MOSIBJICHUSI HOBBIX
TEPMHUHOJIOTUYECKUX €IUHULL SBIISIETCS PETEPMUHOJIOTU3ALMS, «TO €CTh, IEPEHOC IO-
TOBOT'O TEPMHMHA U3 OJHON 00JIACTU 3HAHUS B IPYTyIO C YACTUYHBIM WJIM MOJHBIM €0
nepeocMbICIeHEM. TepMUHBI TaKKe MOTYT OBITh 3aMMCTBOBAHbI U3 JIPYroro si3bIKa,
CO3aBaThCsl C MOMOIIbIO KaJbKUPOBAHUSA MM MOPPEMHBIX CPEACTB COOCTBEHHOTO
sI3bIKa WJIM MHTEPHAIIMOHATBHBIX 3JIeMeHTOB» [fpueBa 1998: 508]. OTtMeuaroT Takxke
0O0I1IesI3bIKOBYIO JIEKCUKY B (QyHKIIMU TepMuHa: « O01IeynoTpeOuTeIhHOE CIOBO, BhI-
cTymnaoliee B QyHKIMHA TEPMUHA, KOJUPYET HH(OPMAIUIO JBAX bl B IEPBBINA pa3 Ko-
aupyeTcst o0uiesi3bikoBasg HH(Gopmalus, BO BTOPOid — TEPMUHOJIOTMUECKasi, OCHOBaH-
Has Ha AeduHuumm» [Bomoauna 2011: 139].

VY TepMHUHOB BBISBISIOT ONPEIeTICHHbIE CBOMCTBA, TAKUE KAK CUCTEMHOCTbH (MU
CUCTEMAaTUYHOCTb), HE3aBUCUMOCTb OT KOHTEKCTa, TOYHOCTb, MEXIYHAPOJHOCTh U
CTHJIMCTUYECKYI0 HeTpanbHOCTh [KopHuenckas 2015: 235].

PaccMmoTpuM HekoTOpbIe U3 HUX MOoApoOHee. HauHeM C MonoXkeHus: 0 CUCTEM-
HOCTHU T€PMHUHOJIOTHH, KOTOpoe O0b110 chopmynupoBano JI.C. JIoTTe, OCHOBOMOIOX-
HUKOM PYCCKOM TepMuHOJornuecknid mkossbl. JI.C. JIOTTe nuiier, 4To TEpMHUH «Clie-
JIyeT OLIEHUBATh IIPEK/IE BCETO B CBETE TOYHOCTHU BCEH TEPMHUHOJIOTUYECKON CUCTEMBD)
[JTorte 1961: 77]. 1o muenuto A.B. Cynepanckoii, H.B. TTogonsckoii u H.B. Bacuib-
€BOM, cucTteMa Il TEpMHHA — 3TO, MPEKAE BCEro, JUHIBUCTUYECKAS YIOPSAI0UYCH-
HOCTb CHEIMANBbHBIX CJIOB, KOTOpPhIE OOCIYKHBAIOT OINpPEACIICHHOE TEPMUHOIOTHYe-
ckoe noJie. Takum o0pa3zoMm, OTJeNbHbIE TEPMUHOJIOTUN MIPEACTABIAIOT CO00M oUep-
YEHHBIE JICKCUYECKHE MOJCUCTEMBI BHYTPHU JIEKCHUECKON CUCTEMBI si3blka [Cynepan-
ckas 2012: 116].

OnHako B pszie COBPEMEHHBIX HUCCIIEIOBAHUI MOHATUE CUCTEMHOCTH TEPMHUHA
cUMTaeTCsl He 70 KOoHIa pa3paboranasiM. K npumepy, JI.M. AnekceeBa yTBepKaaeT,
YTO «B TEPMUHOBEJEHUU, B CPABHEHHUH C JIMHIBUCTUKOU, JAHHOE MOHSATUE [CHUCTEM-
HOCTB] ocTaercsi HepazpaboTaHHbIM» [AsekceeBa 2015: 6]. Pa3BuBast 3Ty MBICIIb, aB-
TOP BBIIBUT'AET MHEHHE, YTO IIPU3HAKU CUCTEMHOCTH TEPMHHA MOKHO BBISIBUTH IIPU
WCCJIEIOBAHUN JIEATEIbHOCTH YEJIOBEKAa B IPOLECCE CO3AaHMS HOBOI'O 3HaHWs. B
CTPYKTYpE NEATEIbHOCTH MO U3YyUYECHUIO PEAIbHOW JEWCTBUTEIBHOCTH CIIELMAIIBHBIN
A3BIK BBICTYIIAET B POJIM CPEICTBA, 00ECIEUNBAIOIIETO PEIPE3CHTALUIO0 PE3YIbTAaTOB
NEeATENBHOCTH. [...] B onmpeneneHHOM cMbIciIe CUCTEMHOCTh TEPMHHA — 3TO OTpa)e-
HUE CHCTEMHOCTH IO3HaBaTeIbHOU AesTenbHocTH» [Tam sxe: 7-8]. Tak, Mbl MoxeM
cAenaTh BbIBOJ, UYTO TOYHOCTh TEPMHHA 3aBHCUT OT TOYHOCTH U YHOPSAOYEHHOCTHU
peaMeTHON c(ephl, B KOTOPOH OH (PyHKIIMOHUPYET.

OTHOCUTENBHO HE3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTAa U TOUHOCTU TEPMHUHA TAKXKE CY-
IIECTBYIOT pasHble MHeHUs. K mpumepy, A.A. Pedopmarckuii cuurtaer, 4To Cylie-
CTBYET OIpe/eiICHHAs MEKHAYYHAst TEPMUHOJIOTUUECKas OMOHUMUS, TOCKOJIBKY OJUH
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U TOT JK€ TEPMHUH MOKET HAXOJAUThCS B PA3HBIX TEPMUHOCHCTEMAX si3bIKa [Pedopmar-
ckuit 1996].

C.B. I'punéB-I' puHEBHY NUIIET, YTO UMEHHO COBOKYIIHOCTH IPHU3HAKOB TEP-
MHHA TO3BOJISIET ONPEJETUTh €ro «Kak HOMUHATUBHYIO CIICIUATBHYIO JEKCHUYECKYIO
eUHUILY (CJIOBO WM CIIOBOCOYETAHUE), MPUHUMAEMYIO i1 TOYHOTO HAUMEHOBAHUS
noustuit» [['punés-I'punesny 2008: 30]. ABTOp BBIABUHYI TaKUe MPU3HAKU TCPMHUHA
Kak 0003HaYeHUE MOHATHSI, TPUHAIJIC)KHOCTD K CIIEIUaIbHON 001acTu 3HAHUS, 1e(u-
HUPOBAHHOCTh, TOUHOCTb 3HAUEHMS, KOHTEKCTyalbHasl HE3aBUCUMOCTh, KOHBEHIHO-
HaJILHOCTH U IeJICHAIIPABICHHBIN XapaKTep MOSBICHUS, YCTOMYMBOCTH U BOCIIPOU3BO-
JTUMOCTh B PE€YU, HOMUHATUBHOCTh, CTHJIMCTUYECKAsI HEUTpaIbHOCTh. [10 ATUM TipH-
3Hakam C.B. I'punés-I"puneBud npeasiaraet OTau4yaTh TEPMHUH OT JPYTUX €AUHUIL CTIe-
IIUAJTLHON JIGKCUKH, TaKUX, KaK HOMEHBI, MPOTOTEPMHUHBI, TEPMUHOUJIBI, MPEITEP-
MUHBI, KBa3UTEPMUHBI, MPOGHECCUOHATIU3MBI U TPO(eccHoHaTbHBIC KapTOHU3MBI [ Tam
xe: 37-47].

C npyroi CTOpPOHBI, KaK Mbl MOYKEM 3aKJIFOUUTh U3 BBIIICTIPHUBEICHHBIX TOYEK
3peHHMs, psiI MPU3HAKOB TEPMHUHA JO CHX IOP OCTAIOTCA JIUCKYCCHOHHBIMHU. Tak,
B.M. Jleiunk numer, 4To CJIOKHOCTh JaTh OJHO3HAYHOE OINPEACICHUE TEPMHUHA 3a-
KJIF0UaeTCsl UMEHHO B HEBO3MOYKHOCTH OOBEIMHEHUS €T0 Pa3HOXapaKTEPHBIX MPU3HA-
KOB. A.A. MSICHUKOB YTBEPKJIa€T, YTO «HU OAHO U3 ONPEIEICHU TEPMHUHA HE MOKET
CUMTATBCS JTOCTATOYHBIM JJI IO3HAHUS OMNPEAEIIIEMONM MM CYHIIHOCTH» [MSCHHKOB
2012: 8].

Pemenue nanHoi mpo6sieMbl OCYIIECTBISETCS B paMKaX KOTHUTUBHOTO TEPMHU-
HoBesieHus. [losiBIeHne KOTHUTUBU3MA CITIOCOOCTBOBANIO U3YYEHHUIO HOBBIX TEPMHHO-
JOTUM U TEPMUHOCUCTEM, TaK KaK, COINIACHO KOTHUTUBHOMY MOAXOAY, SI3bIK CTaju
U3y4aTh KaK «CPEACTBO JOCTYIa KO BCEM MEHTAJIbHBIM MPOLECCAM, IPOUCXOASIIIUM B
T'OJIOBE YEJIOBEKA M ONPEEIISIONINM €T0 COOCTBEHHOE ObITHE U (DYHKITMOHUPOBAHHUE B
obmectBe» [Kyopskora 2004: 9]. [To M.H. BonoauHoi, TEpMUH SIBIASETCS «EIUHUALICH
SI3LIKOBOTO U MPO(eCCHOHAIBHO-HAYYHOT0 3HaHus» [Bomoguna 1997: 25].

B 1980-¢ rr. pa3BuBaeTCs Takxke TaKO€ HaIpaBI€HUE, KAK COUOTEPMUHOIIOTUS.
CounoTepMUHOJIOTHS HapaBJieHa HA U3YyYEHUE BapbUPOBAHUSI TEPMHUHOJIOTHU BCIE-
CTBUE PEAThbHOT0 (PYHKIIMOHUPOBAHMS B PA3IUYHBIX COIMOKYJIBTYPHBIX KOHTEKCTAaX
[AnekceeBa, MunmanoBa 2020: 80]. OTmedaercsi, 9TO BCIICICTBUE HHTETPAIIUU BO3-
HUKAeT HEOOXOAMMOCTh COTJIACOBAHUS M aJIEKBATHOTO BOCTIPUSATHS TEPMUHOJIOTHH HE
TOJILKO CTICIHAIMCTAMU Y3KOTO TIPoduiis, HO U 00Jiee MUPOKUM KPYyTOM IOJIh30BaTe-
neit [PycakoBa 2008: 14]. OTaensHO BBIICTISSTCS TaK)Ke KYJIbTYPHBIA KOMIIOHEHT TEp-
MHHA, KOTOPBIA TTOHUMAETCsI Kak 0000IeHHOe HANMEHOBAHNE aKKyMYJIUPOBAHHON B
JTAHHOW COBOKYITHOCTH TEPMHUHOJIOTHYECKUX AMHUI] HHPOPMAIUH 00 UCTOPUKO-TEP-
PUTOPHATLHBIX OCOOCHHOCTSX M PEAUSAX MpaBoBOW KynbTypbl [MkonHukoBa 2020,
2021]. NapiMu cioBaMU, UCCIICA0OBATEIBCKUN (POKYC B TEPMHHOBEACHHH CMECTHIICS C
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U3yuYeHHsI TEPMUHA B CJIOBape Ha M3Y4YCHHE TEPMUHA B AMCKypce U Tekcte [Jleiunk
2002; Bunorpamos 2014].

BaxkHoii Bexol B pa3BUTHN TEPMUHOBECHUS CTajla pa3paboTka TEpPMUHOBETUEC-
CKOM TeopnH TekcTa. [IpeaMeToM 3Toi TEOpUU ABISIOTCS TEKCTHI «B KOTOPBIX UCIIONb-
3y1oTcst TepMuHbI [Jleiunk 2002: 67]. muc HOBBIX KOHIICTIIIUM TEPMUHOBEICHUS, Ta-
KMX KaK COLHMOTEPMUHOBEICHUE, KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHOE TEPMUHOBEICHUE, TEP-
MUHOBEIUECKas Teopusi TeKcTa u 1p. [AnekceeBa, Munuianosa 2020; bypauna 2022;
Jletunk 2002; Manepko, [llapankos 2015; PocsiHoBa 2019], 4To, B CBOO 0Yepe/Ib MPH-
BEJIO K pacUIMPEeHUI0 00beKTa uccienoBanus. [loHnmManue TepMUHOIOTUU KaK CEMHO-
TUYECKOW CHCTEMbI, OasMpyrolencs Ha ToxaecTBe moHsaTHs [ABepOyx 2005: 21] u
IpeJICTaBIsAoIEH COO0M MHOYKECTBO €r0 TPAHCAUCKYPCUBHBIX pElpe3eHTalui, Ipe/l-
[10JIAraeT U HOBOE OCMBICJIEHUE CIIELMAIBHOM JIEKCHUKH.

1.2. llpodeccnonanbHasi JJIEKCHKA KaK YaCTh TEPMUHOJIOT U

Bompock! 0 rpanuiiax TepMUHOIOTHH, O COOTHOIICHUH TOHATHI «TE€PMUHOJIO-
TUSD», «TEPMUHOCHUCTEMa», MPO(EeCcCHOHATBHBIN MOIBA3BIK, a TAKXKE O B3aUMOJICH-
CTBUU TEPMHUHOJIOTHH C IPYTUMH TPYIITIaAMH JICKCUKH, TTOCTABJICHHBIE B COBPEMEHHOMN
napagurMe TEPMUHOBEICHUS, SBISIIOTCS HAa CErOJHSIIHUN JI€Hb CaMbIMHU aKTyajlb-
HBIMU ISl TUHTBUCTUKH B LIEJIOM.

B nepByto ouepeap OTMETHM, UTO pacCMaTPUBAEMbIE BOIIPOCHI TECHO CBA3aHBI C
OHTOJIOTHEHN TO3HAHUS, COlMAIbHON AuddepeHnnanyei 001ecTBa U CTAaHOBIEHUEM
npodeccuoHaIbHO-TIPOU3BOCTBEHHBIX BUIOB JIEATEILHOCTH M OMOCPEAYIOUINX HUX
MHCTUTYLUOHAJIBHBIX JUCKYPCOB.

Ocob6oe mMecTo B cornuanbHOM auddepeHnuanuyn oomecTBa 3aHUMaeT CIeIra-
Tu3anusg Hayku U OpMHUpOBaHHE HAYYHOTO MUCKypca. McTopudyeckn MHOTHE BUIBI
npodeccuoHaIbHO-TIPON3BOJCTBEHHON JAESATEIBHOCTH OTHOCATCS K JOHAyYHOMY
ATaly CTaHOBJICHHS mpeaMeTHoi cdepol. [lo-BUIUMOMY, K HUIM MOXHO OTHECTH U
MpUKIaAHYI0 HayKy. Hayka kak conuansHbiil HHCTUTYT oopmuiiack B HoBoe Bpems,
B 310Xy MojepHu3Ma. O HAKO MHOTHE MPeaMETHBIE C(hepbl UMEIOT JIIUTEIBHBIA J0-
Hay4HbIM MEepHOJI, UHOT/AA JJISIIHNICS ¢ aHTUYHBIX BpEMEH (Cp.: UMMYHOJIOTHUSA [ AJIeK-
ceeBa, Mumnianosa 2002]). AnutensHbIi JOHAYYHBINA MIEPUOJ, a TAKXKe BpeMsi, HE00-
XOJIUMOE JIJIsi yTBEP)KIACHUS COOCTBEHHO HAYYHBIX KOHLEMIMHA (WM WX CMEHBI,
T.€. CMEHBI HAyYHBIX TIAPAJIUTM), CIIOCOOCTBOBAIIM OCBOCHUIO HAYYHBIX TTOHITHI U X
HOMUHAIIMI B OOIIECTBE, MOCKOJIBKY B paMKaxX TOW WM MHOW HAYYHOM MapaJurMbl
(COOTBETCTBEHHO, KapTUHBI MUPA) MPOKUBAJIO OOJ€e, YEM OJHO MOKOJICHUE JIIOACH.
OTHOCUTENBHAS YCTOMYMBOCTh HAYYHBIX BO33PEHUH SIBJISIACH MPUYUHOW YCTaHOBIIE-
HUS KOHBEHIIMOHAJIbHOCTA B HOMUHATUBHOM JIESITEIBHOCTH, YTO OJIArONpUsITCTBOBAIIO
Pa3BUTHIO JIEKCUKOTpaUU U CUCTEMATU3ALUH TEPMUHOJIOTHU.
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B T0 ke BpeMms CylllecTByeT MHEHUE, UTO 3HAYUTEIbHAS YacTh 00IIEeYyOTpeOu-
TEIbHOMN JIEKCUKM BOCXOJUT K TEPMHUHAM, YTPATUBIIUM CBOIO HAy4YHYI0 HOBHU3HY B
CHIIy OOLIEAOCTYIHOCTH 0003HaYaeMbIX UMHU MOHATUH, BOLIEIIIMX B MAaCCOBOE yIO-
tpebnenue. Tak, C.B. 'puneB ormeuaet: «B CTpOUTENbCTBE OJHUM U3 HAauOOJIEe BaxK-
HBIX CBOMCTB CIIEIMATIbHOM JIEKCUKU SIBIISIETCS €€ Upe3BbluaiiHasi OJIM30CTh K 0011epas-
TOBOPHOMY SI3BIKY. DTO OOBSICHSIETCSI T€M, UYTO CTPOUTEIBCTBO SBIISIETCS OJHUM U3
JPEBHEUIIINX BUJIOB YE€JIOBEUECKOM JAEATETbHOCTH, U KIINILE — TaKasl e OObIIeHHAs
JUIS 4eJIOBEeKa Belllb, Kak e/1a Ui ojexaa. [loaromy B cepbe3Hble crieliMalibHbIE KaTe-
TOPUU TUIIOJIOTUU COOPYKEHUM, apXUTEKTYPHBIX SJIEMEHTOB 37]aHUM U T.J1. BXOJAT Ta-
KUE TIOHSATHBIC BCEM TEPMHHBI, Kak: <...> JIBEPH, OKHA, CTCHBL..» [['puneB 1993: 27].
CornacHo 3Toi TOUYKE 3peHUs], «KaXKJ0€ CIOBO ObUIO HEKOTJa, B MOMEHT CBOETO BO3-
HUKHOBEHUS, TEPMUHOM, HO HE BCSKOE CIIOBO 3aTEM COXPAHSIET CBOM TEPMHUHOJIOTHYE-
CKHUH cTaTyc B s3bIke» [PrrukoBa 2013: 261].

Jlaxke ecnu B TEPMUHOJIOTHIO MPOHUKAIN MPOPECCUOHAINU3MBI, YTO OBLIO 0CO-
OCHHO XapaKTEPHO JJIi TEPMUHOJIOTUN HAUJAPEBHEUINNX MPHUKIIAIHBIX OTpacjeH, Ta-
KUX KaK TEPMHUHOJIOTHSI TOPHOPYIHOTO JieJia, 30JI0TOA00BIYH U Jp. (B ATUX MPOU3BOI-
CTBEHHBIX OTPACJISX B MOMEHT UX CTAaHOBJICHUS pab0OTaIu HU3KOKBAIU(UIIMPOBAHHBIC
pabouue), TO B X0Ji¢ TepMUHOTpa)UIECKON MPAKTUKU OHU JIMOO 3aMEHSIIUCh TEPMHU-
HaMHU, JIM0O UCKITIOYATTUCH U3 TEPMUHOJIOTUH, TIOJy4das CTaTyc 1y0JeToB, yCTapeBIIUX
U HEJOMYCTUMBIX Jiekcuueckux eaunull [bopxsanba 2000; I'epa 2011; I'omoBaHoBa
1995; dyouuunckuit 2008; Jleituuk 2009; I'puner-I puneBud 2009; Komaposa 1991,
KyTuna 1964].

B mporuiecce BHeapeHNs] HHHOBAIIMNA B MPAKTHUECKYIO, MPOGECCHOHAIBHO-TIPO-
M3BOJICTBEHHYIO, JEATEIHHOCTh O0IECTBAa MOYXHO TOBOPUTH O BBIXOJIE€ TEPMHUHA 32
npeieNbl HAYYHOTO MHCTUTYLHOHAIBHOTO IUCKYpCa, T.€. €r0 Mepexojie B HEMHCTUTY-
[IMOHAJIbHBIN (B JAHHOM CIydae BTOPUYHBIN MO OTHOILIEHUIO K HAYYHOMY) TUCKYPC.
[Tpu aTOM 0Opa3zytorcst mpodecCuoHaATH3Mbl KAK HOMUHAIIMU CTICIIMAILHOTO TMOHSATHUS
IIOCPEICTBOM CHIDKEHHOM Jekcuku [Bopon 1999; Kyry3os 2006].

TepmuHONOTHS B OOJBIIMHCTBE HUCCIETOBAHUI COOTHOCUTCS C HAYYHOU Jes-
TEJIbHOCTBHIO U OTIOCPEIYIOIIUM €€ NHCTUTYLIMOHAIbHBIM TUCKYPCOM (KHUKHBIM S3bI-
KOM), IIPH 3TOM ONOCPEAYIOIIAs 3Ty AEATENbHOCTh CTAHAAPTU3UPOBAHHAS U KJIaCCH-
dumpoBaHHas 4acTh JEKCUKHU JINTEPATYPHOTO SI3bIKA COCTABISIET TEPMUHOCUCTEMY.
OnHako BOIIPOC OTHOCUTEIBHO MECTa TEPMUHOJIOTUU B JIEKCUUECKOM CUCTEME SI3bIKa
70 CHX TOp OCTaeTcs JUCKYCCHOHHBIM. PaccCMOTpHUM mpe/cTaBieHHbIE B IUTEPATypE
MONBITKU €T0 PEIICHMUS.

[Ipexnae Bcero OTMETUM, YTO Aa)K€ CPeAr TEPMHUHOJIOTOB BEIYTCS IUCKYCCUU
OTHOCUTEIHHO MPHUHAJIIC)KHOCTH TEPMHUHOJIOTUH K 001IeTuTepaTypHoMy si3biky. C oJ1-
HOM CTOPOHBI, TEPMHUHOJIOTHSI OTHOCUTCS B TPO(PECCUOHATBHOMY COLIMOJEKTY, CIIEIIH-
aJbHOM JIEKCHKE M €€ W3YUYCHHUsSI HE CIIeyeT MPUBJIEKATh MOHATUE JIUTEPATYPHOTO
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A3bIKa, a C IPYrOd TEPMUHOJIOTHS ONPEAEIIAETC KaK YacTh JIEKCUKU JTUTEPATyPHOIrO
s3bika [["oHuaposa 2020: 111], cynepueiitpansHas gekcuka [Ckpeones 2003: 53], cre-
UATU3UPOBAHHAS YaCTh JINTEPATYPHO-KHIKHOM Jiekcuku [["ampnepun 1958: 92]. B To
KE BPEMsI CUMTAETCS, YTO «TEPMHHOJOTHSI U HOMEHKJATypa OINpEeAeTIeHHON c(epbl
3HAHUM COCTABIISIOT KOAUPUIUPOBAHHYIO CTPATy HAyUYHO-TIPO(HECCHOHATBLHOTO MOAb-
a3bika» [I'onuaposa 2020: 113].

[ousTus «1podhecCuoHaNbHOrO MOABI3bIKA» U «SI3bIK JUIS CIELMAIbHBIX LeTei
(ACL)» Takxe He 1al0T OAHO3HAYHOI'O OTBETA HA BOIIPOC O T'PAHULAX TEPMUHOJIOTHH.
B psine uccrnenoBaHuii TEPMUHOJOTHUIO OTHOCST K SI3BIKY JUISl CHIELIMAJIbHBIX LieNen
(ACL), T.€. Kk IeKCUKe orpaHu4YeHHOro ynorpednenus [Pozentans, ['ony0, Tenenkoa
2010: 87]. OnHaKko K JIGKCUKE OTPaHUYEHHOr0 yHOTpeOJIeHUs MPUHAAJEKUT TaAKKe
JIEKCHKA, PENpe3eHTUpyIoNlas creluualbHOoe MOHITHE B HEMHCTUTYIMOHAIBHOM (He-
HAyYHOM) JUCKYPCE, OTHOCSIIASICS K CHIM)KEHHBIM, HEKOAU(PHUIIMPOBAHHBIM BUIAM
JIEKCUKH, B TOM uncie npodeccruonanuzmam. Cxoanytro nozunuio 3anumaet K.A. Jlo-
JUHUH: CHEUATN3UPOBAHHBIE €IMHUIIBI S3bIKA C COLIMATBHO-)KAHPOBBIM KOMITOHEH-
TOM UX CTHJIMCTUYECKOTO 3HAYEHUSI MOTYT OTHOCUTBCSI KAK HOPMATUBHOU (KHUKHOM),
TaK ¥ HCHOPMATUBHOM (TIpocTopeyHoit) iekcuke [[lomuuun 1989: 271].

Jlist Toro, 4ToOBI Jydlie Npe/ICTaBUTh ce0e COOTHOIICHHE BUAOB Mpodeccuo-
HaJIbHOM Jekcuku, oopatumcs K knaccudukanuu M. A. Crepanna u M.C. Canomatu-
HOM, 00BbEeIMHSIONICH TapaMeTpbl HOPMATUBHOCTH, CTUIIMCTHYECKOW OTHECEHHOCTH U
MOPaJIbHO-3TUYECKON MPUEMIIEMOCTH (CM.: pUCYHOK 1).
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K’I(l(’Cll(l)llK ayus 1eKcuKku

no HopmamusHocmu, CIUTUCMUYECKOU OMHECeHHOCmU U MopaibHo-

ImuiecKoll npuesmiemocmu

no

Puc. 1.

HopsaiE: HOpMaTHBHasA HCHOpMATHBHas
ot (momycTyma B (ZomycTHMAa B OrPaHHYEHHOM WHCE  CHTYAIlHii
mo0oit cCHTYalHH ynoTpebienns)
ynorpedieHns)
1o auTepaTypHas CHHJKeHHAas!
CTHIHCTH- | g pasroBopHasi
YECKOH Cnenr Byasrapnas Bpaunas Heueunsypuas
OTHECCH- (Tauka,
G pasbopka, [ xaps, 60104, 5 c7oB, MX
HAC3XaATh, | pooca, ny3o,| nodrey, CHHOHHMBI
NPHKONBHO) | xeona Opans, ¥ [IPOM3BOJI-
Kaprou u op. Yo00oK, HbIE
(;10X, KJ1aBa, cvka.
lnopa, oepbMo,
KECTh, ypoo,
OTCTO}H) npuOYpPoK,
“PWTOPQ' 2Huoa, Kosen
yHe (MXHHIi, u op.
CHCBKH,
BCKOPOCTH,
CIPaBHTB,
3aHMETh,
B3aIpaBjly. I'pybas
CajlaHyTh,
HEBIIPOBO-
por,
LUIATHCA,
Ny3aTHli,
3a71apoM,
yMasThCs,
Heboch)
;‘(’) — CkBepHocii0BHE
')TlﬁlCCI\‘O- NP HEKYJIbTYpHast L G
My ,
KPHTEPHIO | (zomycTima B (HeyMecTHa, He PeKOMEHYeTCs K S(:'ﬂﬁ::cp&‘:oa"a'
(monmycTH- | ofuecTBeHHOM HCTIOIB30BAHHIO B OOIIECTBEHHOM
MOCTH B MecTe) MecTe) FAUpET &
i HCTOIB30BAHHIO
B
Hcaor] 00IIECTBEHHOM
MecTe)

Knaccudukanus nexcuku no U.A. Crepuuny u M.C. CanomatuHoi

CIEAYIONINE XapPAKTEPUCTUKHU:
«- TATEepaTypHas JEKCHUKa, KOTOpast yMECTHA B paBHOW CTETICHHU KaK B MHCHMEH-

[IpencraBiennpie Ha pUCYHKE | BHUIBI JEKCHUKH MOJIYYarOT B paboTe aBTOPOB

HOM, TaK M B YCTHON pedu (TOBOPUTH, OKHO, OBICTPO, MPaBUIIBHBIA, O€XaTh, s, OH,
exaTh, moAapok u noj.) OHa, B YaCTHOCTH, BKIIFOUAET: KHUKHYIO —MCIIOJI3YEMYIO TIpe-
MMYIIECTBEHHO B MHUCbMEHHOW W O(UIUAIBLHON peud, HO HE 3aKpEIJICHHYIO
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KOHKPETHO 332 KaKUM-JIMOO BHUJIOM MHUCbMEHHOW peYM; paziudyaroT YMEPEHHO-KHUXK-
HY10 (BCIIEJCTBUE, OOUTATh, BOIIPEKHU, KOJIJIETa, XapaKTepU30BaTh, Ipajialius) U cyryoo
KHIKHYIO (QyTEHTUYHbINA, WJUTFO30PHBIA, PUTOPU3M); UCIIOJIB3YETCSI B OCHOBHOM B
[IACBMEHHOU peuH;

- BBICOKAs JIEKCHKA, XapaKTePU3YIOIIAsICS MPUIIOAHITOCTHIO, TOPKECTBEHHO-
CThI0, BO3BBIILIEHHOCTHIO (IPETBOPEHUE, TPUOYH, KOHUMHA, 3014Mi, U30paHHUK, HETIO-
KOJIeOUM, 00pecTH);

- o(hULMANTbHO-/IENIOBAs JIEKCHUKA, XapaKTepHas A 0QULUATIbHBIX JOKYMEHTOB
Y KaHLEJISPCKO-aIMUHUCTPATUBHON PeUH (BBILIEU3II0KEHHBINA, HAUUCIIUTD, MECTOXKHU-
TEJNbCTBO, HAJJIEKUT, TOMOBIIAJICHUE, YIOCTOBEPUTD);

- IOATUYECKAs JEKCUKY, KOTOpas UCTIOIb3YETCs MPEUMYILIECTBEHHO B TI033UH U
HOCHUT TOPKECTBEHHBIHN, BO3BBILLIEHHBIN xapakTep (OarpsiHen, 0e30pexHbIi, 1a3ypb,
qy>KOMHa, JIyue3apHbli, TOJUHA);

- pa3roBOpHasi JIEKCHKA, UCTIOIB3YIOMIAsCs MPEUMYIIIECTBEHHO B YCTHOM peyH, B
HENPUHYX JACHHOM pas3roBope, MpHIaolas peud Heo(pUIUalIbHOE 3ByYaHHE, HO HE
BBIXO/SIIAs 3a MPEAeIIbl JIUTePaTypHOl HOpMEBI (paboTsra, Hemoceaa, YuTanka, 3yo-
puia, JIEKTPUYKA, OCTPSIK, TONTOBS3bIN, MPBITKUHN, CIJIETHUYATh, YyTOUYKY, BTUXO-
MOJIKY);

- CHU)KEHHAs JIEKCUKA, BBIXOAIIYIO 32 paMKH JIMTEPATYypHON HOpMBL. B paspsin
CHW)KCHHOU JIEKCUKHM BXOJISIT: CJICHT, )KaproH, MPOCTOpeUne, ByJbrapHas, OpaHHas U
HerieH3ypHas Jiekcuka» [Crepaun 2011: 9-10].

CornacHO NpUBEIEHHON KilacCU(PUKAIIMU, TEPMUH OTHOCUTCS K HOPMATUBHOM,
JUTEPATyPHOU U MPUIMYHOMN JIEKCUKE, a TPO(heCCUOHATN3M — K CHUKEHHOU (ITPOCTO-
peune), 1 K HCHOPMaTUBHON U HEKYJIbTypHOU. Takum o6pa3zoM, TepMHUH U TIpodeccu-
OHAJIM3M OKAa3bIBAIOTCSI CTUIIMCTUYECKUMHU MPOTUBOIIOIOKHOCTIMU MPOQPECCHOHATb-
HOM JIEKCUKH.

[lepeitnem K pacCMOTPEHUIO MOHATHA MpOodeccruoHamu3Ma, SBISIoEeecs Mpe/-
METOM JUCKYCCHI CpeIH JIMHTBUCTOB.

[To A.B. Kanunauny, pazHuiia MeXy TepMUHAMU U PO ECCHOHAIN3MAMU, KO-
TOpBIE aBTOP TAK)KE OTHOCUT K CHELUAIBHON JIEKCUKE, COCTOUT B TOM, YTO TEPMHUH
ABISIETCS OQUIMATBHBIM KOIU(DHUIIMPOBAHHBIM Ha3BaHHEM, a MPO(ECCHOHATN3M —
«T0JTyO(pUIIMATIEHOE CIIOBOY, PACIIPOCTPAHEHHOE B Pa3rOBOPHOI peun Jroie onpee-
JICHHOM CHELMaJIbHOCTH, HO HE SIBJIAIONIEECS CTPOTUM HAay4YHbIM 00O3HAUEHUEM MOHS-
tus [Kamuaua 1978: 140]. YueHblii oTMedaeT, 4To MOA00HBIC €UHHUIIBI 9acTO 0OpM-
JIeHbI KaBbluKaMu: «KaBbIlUKK KakK pa3 ¥ MOJAYEPKUBAIOT, YTO CJIOBO €IIE “HE JOTSAHY-
jgock” go TepmuHay [Tam xe: 141]. Takum obpazom, cornacHo A.B. Kanununy, tep-
MUH U Npo(eccroHaNIn3M OTIMYAIOTCS B CBOEH IMTEPAaTypHOCTH U HOPMUPOBAHHOCTH:
npoecCuoHaIu3M NPUHAIIIEKUT PA3rOBOPHOMY PETHCTPY PEUH.
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[Toxoxun nmoaxon xapakreped mua B.H. IIpoxopoBoy, koTtopas mumer, 4to
«[IIpodeccuonanusmpl| BBICTYNAOT OOBIYHO KaK MPOCTOPEUHbIE 3KBUBAJIEHTHI COOT-
BETCTBYIOLIMX IO 3HaYeHUIO TepMUHOBY» [[Ipoxoposa 1979: 240], T.e. npuHaanexar
CHU)KEHHOM, pa3rOBOPHOM pedH CHEUANIMCTOB B ToW win uHoi obnactu. 3.1. Koma-
pOBa OTHOCUT K KJacCy TEpPMHUHOJOIMHU U MpodeccuoHanbHyo Jekcuky [Komaposa
1991], uro o3HayaeT, 4TO U TEPMUHBI, U NPOPECCUOHATU3IMBI COCTABISAIOT TEPMHUHO-
Joruto B 0oJiee MOJHOM cMbIciie. [Ipu 3ToM TepMUHBI OTHOCATCS K «<HOPMATUBHOM TEp-
MUHOJIOTUMY, & TPOGECCUOHAIU3MBI — K «HEHOPMATUBHOW TEPMUHOJIOTUI.

[Ipodeccronanu3mbl BBUIY CBOEH HEHOPMATUBHOCTH HEPEAKO MOHUMAIOTCS
KaK 4acTh NMPOPECCHOHAIBHOIO KaproHa UJIM apro, U 3TH TEPMHUHBI, B CBOIO OYEPEIb,
Takke 001anaroT pazubiMu TpakToBkamu. K npumepy, J1.C. Jluxaues u B.B. Bunorpa-
JIOB pacCMaTpUBAIOT TEPMHUHBI «apro» U <GKaproH» Kak ToxaecTBeHHble [JInxaues
1964; Bunorpanos 1975]. B.JI. bonnaneToB pa3nensieT cOUMaIbHbIE TUAIECKTHI IO
LIEJIM UCTIONB30BaHMs, HAIIPUMED, KOPIIOPATUBHBIE KAPTOHBI, YCIOBHBIE S3BIKH (apro)
M KaproH WM apro JeKJIaCCUPOBAHHBIX OTHOCATCA K pa3HbIM KaTeropusim [bongane-
ToB 1987: 69]. B.B. X¥MUK pa3rpaHMunBacT MOHATHS apro 1 xapros. B ero nonuma-
HUU, apro — «3TO 3aKpbITas JIGKCHUECKasi CUCTEMa CIelHaIbHbIX HOMUHAIIMM, 00CITy-
KUBAIOIIUX Y3KHE COIMAIBbHO-TPYIIOBbIE MHTEPECHI, Yalle BCEro mpodeccruoHalb-
Hble. AProTHU3MbI — pallMOHAJIbHBIE HOMUHAIIMU — TEPMHUHOUIBI (ITOI00HBIE TEPMHU-
HaM), UCTOJb3yeMbIe B MPAKTUUECKUX MHTEpecax mpodeccuu, pemecia, aenay [Xu-
muk 2000: 12—13]. Kak MOKHO 3aKJIIOUUTh U3 onpeaeeHus, 1anHoro B.B. Xumukowm,
aproTu3M MOKET TPAKTOBATHCS M KaK MPOQPECCUOHATIU3M.

Eme ogna ocobenHocTs auddepeHnmanuy noHITuidi TepMuHa U npodeccruoHa-
JU3Ma 3aKJII0YaeTcsl B SMOLIMOHATIBHOM KOMIIOHEHTE. Psij mccienoBareneil cuuTaer
npodeccuoHaIN3Mbl 3KCIPECCUBHBIMH CIEIIMATBHBIMU €IMHUIIAMH, B OTIUYHE OT
tepmuHa. K nmpumepy, B.H. IIpoxopoBa yTBepkaaer, 4to «mpodeccrnoHaaIn3Mbl Bee-
r71a SKCIPECCUBHBI ¥ MTPOTUBOMOCTABISAIOTCS TOYHOCTH U CTUIIMCTUYECKON HEUTpalib-
HocTu TepMUHOBY [[Ipoxoposa 1979]. 3.11. KomapoBa Takxe oTMedaer, uTo npodec-
CHOHAJIM3MaM IPHUCYIa 3MOLMOHAIIBHO-3KCIIpeccuBHas okpacka [Komaposa 1991].
[TomoOHBIC B3TISAABI pa3eisaioT COBpeMEeHHbIe uccienaoparenu, Takue kak E.H. Cep-
nobunresa (2012), 3.M. Marmrakaesa (2014).

OpHako cymiecTBYeT APYToil B3I HA SKCIPECCUBHOCTH NPOQECCHOHATH3MA.
KA. ABepOyx mnumier, 4ro U TEPMUH, U MPOPECCHOHATUIM «IKCIPECCUBHO-
HEUTpaabHb. Takue npuMepsbl, Kak «yCTaJT0CTh METAIIA» UIIA «CTAPEHUE TUHAMUTAY
SABJISIIOTCS. «PYAUMEHTAMHU SMOIMOHATBHOTO BOCIIPUSTHUS CJIOBA, TTOCIYKHUBILETO TEp-
BOOCHOBOH JIJ1s1 TaHHOTO TIpodeccronanuzma [ABepOyx 2009]. bonee Toro, yueHsbIi
OTMEYAET, YTO JIJIsl IPEACTABUTENICH TON MU MHOM CeUaIbHOCTH TaKKe HOMUHAIIUU
«HE MOTYT BbI3bIBaTh YMOIIMOHATBHO-3KCIIPECCUBHBIX KOHHOTAIIAWY.
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C.J. Ulenos cornamaercsi ¢ HAIMYUEM SMOLIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHBIX KOHHO-
Tanuil B npodeccuonanuimax [Lllenos 1984: 82], HO oTMEHYaET, YTO «IMOLIMOHAIILHO-
AKCIIPECCUBHASA OKPAIIEHHOCTh MOAOOHBIX €IMWHHUIl YacTO OMPEIENSIETCS] BHEA3BIKO-
BBIMU (paKTOpaAMU» U UTO <«JJIsI TPOPECCUOHATU3MOB ATOT aCMEKT UX BOCTIPUSITHS CY-
IIECTBYET U JEHUCTBYET B CUHXPOHUU, /I TEPMUHOB OH aKTyaJIeH TOJIbKO B IMAaXPO-
Hum» [Tam sxe: 83]. Takum 00pa3oM, yTepsi SMOLMOHATBHOTO BOCHPUSITHS TOW WU
MHOM Jiekcuueckoi enunHuibl — Bonpoc BpeMenu. C.J1. IllenoB orMeuaeT mocreneH-
HOCTb ITPOLIecCa TEPMUHOJIOTU3AIMHN U UICUE3HOBEHUS BCEX YMOIIMOHATIbHBIX KOHHOTA-
umii [Tam xke: 84].

Takum 00pa3oM, OCHOBHBIM OTIMYHEM TEPMHUHA U TpodeccruoHamu3Ma Jis
OOJIBIIMHCTBA HCCIIEIOBATENECH SBISIETCSI COOTBETCTBUE HOPME, a TAK¥KE TO, UYTO YaCTO
OHM MOTYT 0003Ha4aTh 0AHO U TO *e noustue. C.J[. llenos numier, 4to «Hauboiee
OTYETJIMBO B3aUMOOTHOIICHUSI MEXKIY TEPMUHOM U MPOPECCUOHATIU3MOM BBICTYAIOT
B CHHOHMMMYECKOM Mape, OANH YIeH KOTOPOH OECCIOPHO ABIAECTCS TEPMUHOM, a JIpY-
roi, HE YIOBJETBOPSAS TPeOOBAaHUSM HOPMBI, MPUHAMICKHUT MPOPecCHOHATBHOMY
npoctopeuntoy. [[IlenoB 1984: 84]. Ognako nanee aBTOp OTMEYAET, UTO B CIydae OT-
CYTCTBHSI TEPMUHOJIOTMUECKOT0 SKBUBAJICHTA MPO(PECCUOHATN3M MOXKET CTaTh TEPMHU-
HOM B 3aBUCHUMOCTH OT (PAaKTOPOB MPOQPECCHOHAIBHOTO CIOBOYNOTPEOICHHS U B CUILY
MOJIB’KHOCTH M THOKOCTH CaMOTO SI3bIKOBOTO y3yca [Tam xe].

Hcxonst u3 BBIIECKA3aHHOTO, Mbl MOXKEM 3aKJIIOYUTh, YTO FPaHb MEXKIY TEPMHU-
HOM U MPO(ECCUOHATIU3MOM HE SIBIISIETCA OJJHO3HAYHOM M BO MHOTOM 3aBUCUT OT CH-
Tyanuu ynorpebienus. B namewm uccnegoBanuu Mol noiaem seien 3a C.J1. lenoBsim
u OyJeM paccMaTpuBaTh MPO(ECCHOHANIN3M, KaK «IIPOCTOPEUHBIN» aHAJIOr TEPMUHA,
HO KOTOPBIi1, BBUAY OTCYTCTBHS TEPMUHOJIOTUUECKOT0 3KBUBAJIEHTA, MOKET BCTATh HA
€ro MecToO.

OcHoBrIBasick Ha kiaccudukanuu jgexcuku M.A. CrepHuHa, pacCMOTpUM He-
HOPMAaTHBHYIO, & B YaCTHOCTH, CHHKEHHYIO JICKCUKY. Kak MbI MOXeM BUAETHh B Ta0-
muue 1, K JaHHOMY KJIacCcy CJIOB aBTOP OTHOCUT TaKUE JIEKCMUECKHE TPYIIbI, KaK
CJIEHT, >KaproH U mpoctopeurie. B mpoaHanu3upoBaHHOH BbILIE JIUTEPATYPE, MOCBI-
IIEHHOW TOHITHIO MPO(deCCUOHATN3MA, MBI 03HAKOMUJIUCH C TOUKAMU 3PEHHS, B KOTO-
pBIX TIpodeccroHaIN3Mbl IPUHAIEKAT JKaproHy Jub0 mpoctopeuunto. Pacemorpum,
TPAKTOBKH MPOQPECCUOHATN3MOB Ha OCHOBE CJICHTA.

HaunewMm c Toro, 4To CyIlecTByeT MHOKECTBO Pa3IMUHbIX TOUEK 3PEHUS Ha OIpe-
JIeJICHUE TIOHSTHUSl «CJIEHI». TaK, HEKOTOPhlE POCCUHCKHE aBTOPbI MOHHUMAIOT CJICHT
Kak cBoero poja BapuaHt npocropeuns [CansieB 1998, Jlunaros 2002], npyrue — kak
pa3sHOBUIHOCTH kaproHa [bopucosa-Jlykamenern 1983, BaxutoB 2001]. Ectb Takxke
TaKOW IMOJXO0/, B KOTOPOM HOMHUHAIIUS «CJICHT» COOTHOCHMMA C JCPUHHUIMSAMU: «OT-
kpbiToe apro» [EmuctpatoB 1994], «oOmmii sxapron» [3emckas 2006]. B.B. Xumuk
OMPENIEIIACT CICHI KaK «IOJCUCTEMY HEHOPMATHBHBIX JIEKCUKO-(PPa3eoIoruyecKux
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€AMHUIL] Pa3roOBOPHO-IIPOCTOPEYHOrO S3bIKa» M «Ero CTUIMCTUYECKYI Pa3HOBH/I-
HOoCTh» [Xumuk 2000 :14], T.e., cCOrmacHO 3TON KOHLENINH, CICHT SBISETCS 4acCThIO
6oJiee 00BEMHOI0 MPOCTOPEUHOTO IJIACTA JIEKCUKH.

B uccrnenoBanuu ciaeHra HAMETUIUCh OCHOBHBIE HANPaBJIEHUS, B paMKaX KOTO-
PBIX PELIAIOTCA BAXKHBIE JIJISI TEOPUU S3bIKA B LIEJIOM BOIPOCHI, TAKUE KaK FE€HE3UC U
¢ynkumonupoBanue cienra [beperockas 1996; Mapoukun 1998; MartioneHko
2007], tepmuHOIOrHUeckuii cratyc cienra [Anumenko 2009; Pyaenko 2016; Crty-
nuna 2022], nexcukorpaduposanue cienra [Epmakosa, 3emckas. Po3una 1999; Hu-
kutrHa 2009], KOHTpacTUBHAS AMHAMUKA colroyiekToB [["opuakosa 2002; Ban, Kypsb-
ssHoBuy 2020].

B nepByto ouepeab OTMETHM, YTO CIEHT Kak HeKOu(ULIUpOBaHHAS MOACUCTEMA
HAI[MOHAJILHOT'O SI3bIKA HE HECET Ha ceOe nmevyaTh ONpeieICHHON CyOKYyJIbTYpBl, HO B TO
e BpeMsl XapaKTepU3yeTcs JeNpelMaTUBHOCTbIO (KPUTUUECKOE, UPOHUYECKOE OTHO-
IIEHHE K LIEHHOCTSIM TOCYJapCTBa), METaQOPUYHOCTHIO, TOMUHHUPOBAHUEM «pempe-
3€HTATUBHOM, @ HE KOMMYHHUKAaTUBHOM U TeM 0oJiee He KPUTITOJIATUYECKON (PYHKIIMI,
JIOMYECKOM HampaBieHHOCThIO [Beperosckas 1996: 38-39]. Ilpu atom cieHr npea-
cTaBIsieT cOOO0 BTOpoCcTEeNeHHYI0 (OpMy CYILECTBOBaHMS sA3blkal, Hambosee cymie-
CTBEHHBIMU MPU3HAKAMU KOTOPOU SIBIISETCS CTUIMCTHYECKAs] CHUXKEHHAs U dKCIpec-
CUBHasi HOMUHAIUS B HepOpMaTbHOW KOMMYHUKATUBHOM CUTYaIluH, ONpPECICHHbBIN
TeMaTU4YECKH penepTyap?, He0ArOBEYHOCTh U OBICTPas H3MEHYUBOCTh, PA3MBITOCTh
rpanull [beperosckas 1996; Mapoukun 1998; Marttomenko 2007]. JIMHAMUYHOCTD
ciieHra oOycCJIOBIIMBAET SBJICHUE KBA3UCMHOHUMHUHM (KOT/Ia cTapasi €UHUIA, XOTI U HE
TaK aKTUBHO, €lle yNoTpeOIseTcs, HO Ha CMEHY ei yKe MosiBuiIach HOBas, Oosee sip-
Kas), OTpakaroliee MOCTOSIHHOE OOHOBIIEHUE CJIEHTa, CMEHY €ro JEKCUYECKOTO CO-
craBa [Martromenko 2007: 5]. Bojee Toro, «B CTUXHH Pa3rOBOPHOM pedu, B KOTOPOi
CJICHT Pa3BUBAETCSI OCOOCHHO IJI0JIOTBOPHO, TPYAHO CTPOTO OTTPAHUYHUTH CIICHTU3MBbI
OT MOTPAaHUYHBIX C HUMHU €JIUHUIL, T.€. MPOPECCUOHAITU3MOB, TUAJIEKTU3MOB U BYJIbra-
pu3MoB. OHAKO ATH TPYIHOCTU CBUIECTEIBCTBYIOT JIUIIL O MOCTOSTHHBIX MPOIEccax
IBW)KCHUS W B3aMMOJCHCTBHS YKa3aHHBIX JICKCUYECKHX ILIACTOB» [MaTIOMICHKO,
c. 24].

AKTHBHOCTh HOMUHATUBHBIX IIPOLIECCOB B CIEHI€, €F0 BOBJIECYEHHOCTh B peIIpe-
3CHTAIMIO AKTYaJbHBIX JUIsI OOIIECTBA SBJICHUM OOBICHSIOT €r0 (PYyHKIIMOHHPOBAHHE

! ®opmbl cylecTBOBAHUS A3bIKA 10PA3/IE/ISIOTCA HA OCHOBHBIE M BTOPOCTENEHHBIE B 3aBUCUMOCTH OT CBOETO (hYHKIIU-
OHAIIBHO-CTUJIEBOTO Mpe/Ha3HaueHus. K 0CHOBHBIM (hopMaM CYIIIECTBOBAHHUS COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKA OTHOCSTCS
JIUTEPATYPHBIHN S3bIK, PA3TOBOPHAS PEUb, IPOCTOPEUUE M TEPPUTOPUANBbHbBIC AuanekThl. K BropocTeneHHbM popmam cy-
[IIECTBOBAHHUS SI3bIKA OTHOCSATCS PA3HbIC THIThI COIMATBHBIX THANCKTOB (B Y3KOM MOHMMAHHUK 3TOTO TEPMHHA): podec-
CHOHAJIbHBIC TIO/IbA3IKU, PA3JINIHBIC KAPTOHBI U APT0, 00CTYKUBAIOIINE «MEHBIIIYO 4aCTh Hapoaay. OHUM U3 TNIABHBIX
OTJIMYHI BTOPOCTEICHHBIX (JOPM CYIIECTBOBAHMUS S3bIKA OT OCHOBHBIX SIBJISIETCS (PYHKIIMOHAIBHAS IOMOJTHUTEIBHOCTh
MIEPBBIX KO BTOPHIM — BJIaJICHHE BTOPOCTENIEHHBIMHI (popMaMu Beera (akynbTatiBHO [[IuT. mo: Mapoukusa 1998: 6-7].
2 B crenre oTpaskaeTcs 00pas )H3HU PEUeBOro KOJUIEKTHBA, KOTOPbIi ero nopoaui. Haubonee pa3BUThIE cEeMaHTHUECKIE
ot — «Yemosek» (¢ auddepeHmanyeii mo moy, poJCTBEHHBIM OTHOIIEHUSM, 110 TPOeCcCHH, TI0 HAIIMOHAIEHOCTH ),
«BremHOCTEY, «Onexnay, «Kummey, «Jocyr» [beperosckas 1996: 36].
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B sI3bIKE Mpecchl. IMEHHO MO3TOMY ra3eThl CTAHOBSITCSI IIEHHBIM UCTOYHUKOM HCCIIe-
noBaHus ciera [beperosckas 1996: 36].

HcTtouyHuKOM ClieHra cuuMTaeTcs JIMTEPaTypPHBIN S3bIK; OJJHAKO B MPOIIECCE HUC-
MOJIb30BAHUS CJICHTOBOE CJIOBO MHOT/Ia CTAHOBUTCS OOIICYNOTPEOUTEIBHBIM U JaXKe
BKJTIOYAETCS B JICKCUKY JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA; MHOTIa OJTHO M TO YK€ CJIOBO BBICTYMAET
1100 PoheCcCHOHATU3MOM, JIHOO JKaproHU3MOM, 00 ciieHrusmom [Ctymnuua 2022,
c. 1096]. MupIMu cioBaMH, CIICHT 00pa3yIoOT «CJI0Ba, HE BXOAIIME B COCTAB JINTEPA-
TYPHOTO SI3bIKA, MOJYYUBIINE IMUPOKOE paCIpOCTpaHEHUE Cpeu OOJBIIMHCTBA HOCH-
TeJICH SI3bIKa U UMEIOIIHE BEICOKHI AMOIIMOHATIBLHO-IKCIIPECCUBHBIN MOTeHIIMA [TaM
xe].

3aciyKMBaeT BHUMAHUS BBIBOJ, K KOTOPOMY IMPHUIIUTH UCCJICIOBATENIN CIICHTA!
«... CJICHT WJIU COIIMOJICKT, — 3TO HE BPEIHbIN Mapa3uTUUECKUH HAPOCT HA TEJe S3bIKA,
KOTOPBIN “UCCYIIAET, 3aTPA3HSICT U BYJIbIapU3UPYET YCTHYIO peUb’’ TOT0, KTO UM IOJIb-
3yeTcsl, a OpraHnueckasi U B KakOh-TO Mepe, Mo-BUAUMOMY, HEOOX0IUMasi YacTh ATOU
cucteMbl. OHa OYEHb MHTEPECHA JIJISl TUHTBUCTA: 3TO Ta JlabopaTopusi, B KOTOPOUl Bce
CBOMCTBEHHBIC E€CTECTBEHHOMY SI3BIKY IMPOIECCHI, HE CJIIEPKUBAEMBIC JaBICHUEM
HOPMBI, TPOUCXOSAT BO MHOT'O pa3 OBICTPEE U JIOCTYITHBI HETIOCPEICTBEHHOMY HA0JIIO-
nenuto» [beperosckas 1996: 40].

[IpuMeHUTENBHO K 3a/layaM, pPElIaeMbIM B HACTOSIIIIEM HCCIIEIOBAHUM, OCTaHO-
BuMcs Ha onpeaeneHnu O.C. AXmMaHOBa, B COOTBETCTBUE C KOTOPBIM CJIEHI OHHMa-
€TCS KaK «pa3roBOPHBIN S3BIK TOW WJIM MHOM Apyroi mpodecCUOHATbHON WM COLU-
aJbHOMW T'PYIIIbI, KOTOPBIM, MPOHUKAS B JIUTEPATYPHBIN S3bIK HIIK BOOOIIIE B PEUb JIIO-
7iel, He UMEIOUTUX MPSIMOTO OTHOIIEHUS K JaHHOW TPYIIIE JIUI, TPHOOPETaeT B 3TUX
PA3HOBUHOCTSX SI3bIKa OCOOYIO AMOIIMOHAIEHO-IKCIIPECCUBHYIO OKpacKy (0co0yro
JIMHTBOCTUJINCTHYECKY IO (QYHKIINIO)» [AxManoBa 1968: 419]. OTMeTHM B 3TOM OIpe-
JICJICHUH HE TOJIbKO YITIOMHUHAHUE PA3rOBOPHOTO PErUCTpa, HO TAKXKE M TOT (PaKT, YyTO
CJICHT MOKET OBITh MPUCYII MPO(HECCUOHATHHOM TPYIITIC U IPHOOPECTH IMOITMOHATb-
HYI0 OKpacKy. M3 3Toro ompeneneHusi Mbl MOXEM BBIBECTH, YTO MPOGECCUOHATU3M
MOKET OBITh B TOM YHUCJI€ U CIIEHTOM TOU WJIK WHOU MPOo(dheCCUOHATBHOM TPYIIIIHI.

[TockonbKy mpeaAMETOM MPOBOAUMOIO UCCIEAOBAHUS SIBISETCS UMEHHO aHTJIO-
S3BIYHAS TEPMUHOJIOTHS, TO OOpaTUMCS K paboTaM O CJICHre 3apyOeKHbBIX HCCIeI0Ba-
teneit. Tak, P. Criupc yTBepkKmaeT, 4To «HET HUKAKOrO CTaHAapTa ISl TOTO, YTOOBI
PEIINTS, SIBJISICTCS YTO-TO CIeHroM wik He» [Spears 2000: 6]. B npeaucioBuu K cBO-
€My CJIOBapl0 aMEpPHUKAHCKOTO CJIEHra U Pa3rOBOPHBIX BBIPAXKEHUN aBTOpP OTMEUAET,
YTO UCTOPUYECKU TJIABHBIM HCTOYHUKOM CJIEHra SIBISJICSA KPUMHHAJIBHBIN KaproH
[Tam xe 6], HO, MO-BUAMMOMY, pa3neiseT skaproH u cieHr. k. KoyiamaH paccyxaaeT
0 TOM, HaCKOJIbKO TOYHBI onpenenenus ciaenra B “Oxford English Dictionary”: aBrop
HEe corjamaercs ¢ TakuMu onucanmsmu kak ‘“‘colloquial” («pasroBopHubriiy), mmo-
CKOJIbKY CUMTAET «OOBIUYHYIO» PEUb JI0JIeH JOCTATOYHO PAa3rOBOPHOM B OBCEAHEBHOM
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KHU3HU, U ¢ “Novelty” («HOBoe sIBJICHHEY ), a CIICHT OYeHb OBICTPO ycTapeBaeT. B utore
aBTOP MPUXOAUT K BBIBOAY, YTO OOJIBIIMHCTBO €IMHUI] CJICHTa B KOHIIE KOHIIOB CTAHO-
BUTCS «0ObIYHBIMIY (“Standard”) cnoBamu [Coleman 2012]. A. XauaTpsiH B ucciieno-
Banuu “American Slang: the 20" century” mumier, 4To MOKHO MPOBECTH IPAHHUIIBI
MEX]Iy CJICHTOM, >KaproHOM M apro, HO 3TH I'PaHUIlbI CJIBHO Pa3MBITHI (“‘separating
these categories from slang are greatly blurred”). ABTop omnpenenseT CIeHr Kak «He-
dbopmanbHbIe, HECTAaHIAPTHBIE CI0BA U Ppasbl, KaK MPaBWIIO, KUBYIIIUE MEHBIIIE, YEM
OOBIYHBIE PA3TOBOPHBIE BRIPAXKEHUS, © OOBIYHO CHOPMUPOBAHHBIC ITyTEM TBOPUECKUX,
4acTO OCTPOYMHBIX COIMOCTaBICHHU OB U 00pa3oBy» (“informal, nonstandard words
and phrases, generally shorter lived than the expressions of ordinary colloquial speech,
and typically formed by creative, often witty juxtapositions of words or images”
[Khachatryan 2016: 1].

Taxkum 00pazom, OOIIMMHU XapaKTEPUCTUKAMH CJICHTA, BBISBJICHHBIMH BBIIIIC-
YIOMSIHYTBIMH aBTOPaMHU, SIBJISIFOTCS HEHOPMHPOBAHHOCTH, SMOIIMOHAIEHOCTh, KOPOT-
KWW YKU3HCHHBIN ITUKJ, K KOHITY KOTOPOTO CJCHTOBBbIC HOMHHAIIMH MPEBPAIIAIOTCS B
«CTaHJApTHHIC» CJIOBA.

[TIpumeuarenbHo, 4To B 0fHUX ciaydasx SICL cooTHOCHUTCS ¢ TEpPMUHOJIOTHEH, a
B JIPYTHX — CO CHI)KEHHOM JIEKCHUKON OrpaHUYEHHOTO yroTpeoiaeHus. HecMoTps Ha To,
YTO U TEPMUHOJIOTHS, U COIIMAIIEKTU3MBI TPOTUBOCTOST JIEKCUKE 00111ero ynoTpeose-
HUS, UX TaKKe MOXKHO MIPOTUBOIOCTABUTH U APYT APYTy KaK CTaHIAPTU3UPOBAHHYIO
VS HEKOJU(PUIIMPOBAHHYIO JIEKCUKY, «BBICOKHI» KHIKHBIM S3BIK VS MPOCTOpEUHE,
«QIUTAPHBIN» CYOBA3BIK VS CYODBSI3bIK HU3LIUX COLIMANIBHBIN cioeB oOmiectBa. CHU-
KEHHAs JIEKCUKA OIPAaHUYEHHOTO YMOTPEOJIEHUSI OTHOCUTCS K COIMOJIEKTH3MaM (Co-
OupareabHOE Ha3BaHHE JJI CHIDKCHHOMW JIGKCUKU COLMATIbHBIX TUAJIEKTOB — mpodec-
CHOHAIM3MOB, TTpodecCHOHaIbHBIX KaproHoB, cieHra u apro) [Koposymkua 2005:
219] 1 cpaBHUTEIBLHO PEIKO MPUBJICKACT BHUMaHUE TEPMHUHOJIOTOB. Takum o0pa3om,
Y TEPMUHBI U COIMOJIEKTU3MBI OTHOCSITCS K JIGKCHKE OTPaHUYEHHOTO YIIOTpeOIeHus,
KOTOpasi SBJIIETCS MPOU3BOTHOMN OT 0OIIEA3BIKOBOM JIEKCUKU U (YHKIIMOHUPYET B CO-
[UATBHBIX quajiekTax. [Ipou3BOHOCTh TEPMUHA OT OOIIEYNOTPEONTENHHON JTEKCUKH
J0Ka3aHa B paboTax TEPMUHOJIOTOB, pabOTaroOMMX B 00JacTH (DYHKIIMOHAIBEHOTO
HAIPaBJICHHS] TEPMUHOBEJCHUS U M3yUYaIOINX aCUMMETPHIO SI3bIKOBOTO 3HaKa [Jlew-
yuk 1985; AnekceeBa 1991; Mumnanosa 1998]. ' 1aBHBIM BBIBOJIOM 3THX HCCIICI0BA-
HUH CTaJIO0 JOKA3aTeIbCTBO TMHAMUYECKON IPUPOBI TEPMHUHA U IEPUBAIIUOHHOTO Me-
XaHu3Ma TepMuHooOpaszoBanus [Myp3un 1986].

JluHamudeckas mpupoja s3plka 00yCIIOBIMBAET B3aMMOIIPOHHUIIAEMOCTh BCEX
SI3BIKOBBIX TIOJICUCTEM, TPO(ECCHOHATBHBIX TPYIII JEKCUKH, WU MEKTPYNIOBYIO HH-
Terpanuio JeKcuku: «HecMoTpst Ha CBOIO 3aMKHYTOCTh, BCE S3BIKOBBIC TIOJT CUCTEMBI
B3anmMonpoHukaeMbl. [IpodeccnonanbHas TeKcuKa He sBiseTcsl uckimodeHuem. [1ln-
POKOE pacrnpoCTpaHEHUE €€ HE TOJbKO B OTPACIEBOM U CUTYaTUBHOM YIOTPEOJICHUH,
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HO Y B MEXOTPACIIEBOM U Jake B HEMPO(heCcCuoHaATBLHOM, MO3BOJISIET BBIIBUTH COOTHO-
1meHrne npoecCUOHANM3MOB C OPUIIMATBLHBIMA TEPMUHAMU, B3aUMOJICUCTBUE C JICK-
cUKoi oO1ero ynorpebienust BHe chepbl npodecCuoHaIbHO-TIPOU3BOACTBEHHOM Jie-
STEIILHOCTH, YTO ONpENeNsieT CTENeHb MX Jku3Hectoikoctn» [Cepnobunnesa 2016:
54]. IoaTBepkaeHUEM B3aUMOJCHCTBHUS SIMHHUIL Pa3HbIX MOJICUCTEM SA3bIKA SIBIIICTCS
KOHCYOCTaHIIMOHAJIBHOCTh TPOodecCHoHaIbHON JeKCuku: «I'paHuiia Mexay TepMu-
HaMH U OOHICYyNOTPEOUTEILHBIMU CJIOBAMU TOJIBI)KHA, TTPOHUIIAEMA, MPEKE BCETO
MIOTOMY, YTO TEPMUH, 3aKPEIUIsisi HAy4YHOE U / Wik TpodeCCUOHANIbHOE 3HAHUE, OJTHO-
BPEMEHHO HecCeT B ceOe U 3HaHHe COOCTBEHHO SI3bIKOBOE, a TAK)KE UMEET OIpEeICH-
HYI0 3HaYMMOCTbh B CUCTEME TOTO 5I3bIKa, K OTHOM MJIU HECKOJIBKUM TEPMUHOCUCTEMAM
KOTOPOT'0 OH MPUHAJIEKUT. bosee Toro, monuceMuyHbIe €UHUIIBI S3bIKa MOTYT 00b-
€UHATH B CBOEM 3HAYCHUHU KaK O0IIeynoTpeOUTeIbHbIC YaCTHbIC 3HAUCHUSI, UMECHYE-
MBbIE JIEKCUKO-ceMaHTudeckumu Bapuantamu (JICB), Tak u cneniuansueie JICB. Takas
,HEecTIenuanbHas/crnenuagbHas’ moJiuceMus: U o0yCIOBIUBAET, MIPEXK]IE BCETO, CBOM-
CTBO KOHCYOCTaHIIMOHAIBLHOCTH CIIEI[MaIbHOMN Jiekcukm» [Perukosa 2013: 261].

B uccnenoBanusx, mocBsImeHHbIM TUHAMUYECKUM aCTICKTaM CIICIIMAIBHOM JIEK-
CUKH, IPUOPUTETHBIE MO3UIIUUA OTBOJATCS TEPMUHOJIOTU3AIMN U JACTSPMHUHOJIOTHU3a-
i [AnekceeBa 1999; AsepOyx 2005; I'puner 1993; Komaposa 1991; Jleitunk 2009;
Cymnepanckas, [Togonsckast, Bacunsesa 2012; Ilenos 1984, 2018].

Oco000 3HaUMMBIMU cUUTaeM pabOThl, B KOTOPBIX Mepexo MpodheccuoHaIbHbBIX
€AMHUI] B OOIESI3bIKOBYIO JIEKCUKY pacCMaTpHUBAETCsl KaK JBYXATaIIHbIN MPOIECC UX
JeCEMaHTHU3alnK U JeTepMuHooruzanun [bparmuesa 2021; JIyooxesa 2006]. Otme-
YaeTcsl, YTO IETEPMUHOIIOTU3AIUS BO3MOJKHA IO CJIEIYIOIIUM HAPaBICHUSM: «JIeTep-
MUHOJIOTH3aIMs ¢ MeTadopusaluei, clieHru3anuei, Tabyusanuei u ¢paseosorusa-
e 3HaueHus» [Jlyooxkesa 2006: 14].

HoBeie nanHbie 0 XapakTepe B3auMOJACHCTBUS JIEKCHUECKUX TPy BHYTPH MPO-
(eccHOHANBHOIO MOABA3bIKA MONydYeHbl B padote [poOsimea 2011]. ABTop pac-
CMaTpHUBAET B3aUMOJCHCTBUE TEPMUHOB (HOPMATUBHO-KOIU(DHUIIMPOBAaHHAS JIEKCHKA),
npodeccuoHanu3MoB (HEKOAUPUITUPOBAHHAS YCTHAS PEYb), MPOGECCHOHAIBHBIC XKap-
TOHU3MBI (HU3KHUI cTuiib): «BcenencrBue pa3Butus npodecCHOHATBHON HOPMBI U pe-
aJTbHOM A3bIKOBOW MPAKTUKHU OT/I€JIbHBIC JIEKCUUECKUE €IMHUIBI IEPEXOSIT U3 OJJHOTO
KJlacca B JIPYTOH, 3aHUMAIOT JajibHee MepudepuitHoe WM MPOMEXKYTOUHOE TTOJI0XKE-
Hue. B cuimy 3TOro rpaHuiipl MeXy KiiaccaMu TEPMHUHOB, TPO()ECCHOHATN3MOB U MPO-
(becCcHOHABHBIX JKapTOHU3MOB HE SIBIISIOTCS YETKUMH M HOCSIT Pa3MBITBIN XapaKTep»
[[IpoObrmeBa 2011: 7]. B 3akimoueHu qeitaeTcst BHIBOJ 00 HHTEHCU(PUKAIIUN TIPOIIEC-
COB TIepexo0/1a YaCTH MpodheCCHOHATH3MOB B KJIACC TEPMHUHOB.

B pabore A.A. EnuctpatoBa, Taxke kak u B pabote H.JI. JIpoOsimeBoit, yTBep-
KIACTCS, YTO BOCTPEOOBAHHOCTH TOW WJIM MHOW MpodecCuoHaIbHO-ITPOU3BOICTBEH-
HOM JESATEIBHOCTH B OOIIECTBE OOYCIOBIMBAET HEKECTKOCTh OMIO3UIIMU «Tpodec-
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CHOHAJIbHOE-OBITOBOE), YTO COIMIKAET TEPMHUHBI C MTPO(PECCUOHATTU3MAMH U, COOTBET-
CTBEHHO, yCYryOJIsieT mpo0ieMy UX pasrpaHudeHus. ABTOp UCCIENyeT B3aUMOOTHO-
IEHUS MEXAY OQUIHATbHBIMU (CIOPTUBHBIMU TEPMUHAMM) U CHUXKEHHBIMU JIEKCH-
YECKUMHU €AMHUIIAMU (PU3NYECKOM KYJIbTYpbl U criopTa (mpodeccuoHanu3MaMHu 1 Mpo-
(eccuoHabHBIMU >kaproun3smMamu). I1o MHEHUIO aBTOpa, «CTpaTu(dUKALUs CIOPTUB-
HOM JICKCUKH SIBJIIET COOOHM HEMPOCTYIO 33a/1auy U3-3a YpPE3BbIYaiHON pacrpoCTpaHeH-
HOCTH (DPU3KYJIBTYPHI U CIIOPTA: C OJJHOM CTOPOHBI, CIOPTUBHAS JIEKCHKA HalpaBjeHa
Ha YJIOBJIETBOPEHUE KOMMYHHKATUBHBIX MOTPEOHOCTEN MpeICTaBUTENIEH CIOPTUBHBIX
KpPYTOB, C IPyTOM CTOPOHBI, OHA, PETYJISIPHO UCTIBITHIBAsI HA ceOe BO3/elcTBUE O0IIIe-
JUTEPATyPHOIO s3bIKA U KAPTOHOB, CTPEMUTCS K OOIIEAOCTYMHOCTH M yTpauMBaeT
«Cyxyro» crienuanuzanuio. Hanbosnpume TpyJHOCTH BO3HUKAIOT TP pa3rpaHUuYCHUU
npodeccuoHaIN3MOB U TEPMUHOB, TaK KaK 00a JEKCUYECKUX Tu1acTa 00J1aJaloT CXO/I-
HbIMU nipu3Hakamuy» [Enuctparos 2010: 126].

HccnenoBanue AeTepMHUHOIOTU3AIMHA B UICKYCCTBOBEIYECKOM JUCKYPCE BbISIB-
JSIeT IeWCTBUE HA TEPMUH JIBYX KOH(PJIUKTYOMMMA TeHaAeHIHH: «C 0HON CTOPOHBI, OH
BBIMOJHSAET (PYHKIMIO O00O3HAYEHHS] TOYHOTO HAYYHOTO TOHSITHS, SBISSACH HYAaCThIO
A3bIKa JUIsS CrieraibHbIX 1ened. C Apyroi CTOpOHbI, TEPMUHOJIOTHS UCKYCCTBOBEC-
HUSl aKTUBHO B3aMMOJIEUCTBYET C TEPMHUHAMH Pa3IMYHBIX chep HAYyYHOrO 3HAHUS, a
TaKk)Ke YacTo ymnoTpeoOssieTcss B oOmenuTeparypHoM s3bike. [lo maHHOW mpuynHe
CTPYKTypa M TPaHMIIbI HCKYCCTBOBEIYECKOW TEPMHUHOCHCTEMbI HeCcTaOMIbHBI» [MBa-
HoBa, Jlosromsar 2022: 199]. BeisBieHHbIE TPHUUHBI JCTEPMUHOIOTH3AINNA TEPMUHOB
HCKYCCTBOBEYECKON TEPMUHOCUCTEMBI CBUIETENBCTBYIOT 00 yrpo3e yTpaThl MOJaB-
JISFOIUM YUCJIOM UCKYCCTBOBEIYECKUX TEPMUHOB UX TEPMHUHOJIOTUYECKOTO CTaTyCa.

N3yyeHue akTUBHBIX MPOIECCOB, MPOUCXOASIINX B PA3rOBOPHOM M KHIXKHO-
MUCHMEHHON Pa3HOBUIHOCTIX PYCCKOTO JUTEPATypPHOIO SI3bIKA, CBUIETEIHCTBYET O
TEHJICHIIMM K WHTErpaIiuu OOIIEsI3bIKOBOM M CIIeIUaIbHOM JIGKCUKH. B pa3roBopHoi
Pa3HOBUHOCTH PYCCKOTO JINTEPATYPHOTO A3bIKA OJHUM U3 aKTUBHBIX MPOIECCOB SB-
JISI€TCS TIOBBIIICHHE CTHIIMCTUYECKOTO CTaTyCca CHIDKEHHOM JIeKCUKH: «To, 4To paHsbIie
OLLYIIAJIOCh TOBOPSALIMMU KaK CHH)KEHHOE, IIPOCTOPEYHOE U JAaXKe KaprOHHOE, Iepe-
MEIIAETCs B Pa3psii pa3roBOPHBIX JIEKCHUECKUX CPEICTB (¢ mepudeprn TeKCUKA HAIH-
OHAJILHOTO SI3bIKA K €T0 sIPY — B TPAHMIIBI JIATEPATYPHOTO s3bIKa)» [SkoBiieBa, 11le-
crakoBa 2019: 49]. B xkHMXHO-TTUCEMEHHON Pa3HOBUIHOCTH JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA aK-
TUBHBIM SIBJISIETCSI TIPOLIECC NETEPMUHOIOTU3ALMNA HAYYHOU JIEKCUKHU, «BHEIPEHUE B
o01iee pedeBoe yrnoTpedieHne 3HAYNTEILHOTO YHCIa CIEIUATBHBIX CIOB. JTO 00y-
CJIOBJICHO Pa3HBIMU MPUYUHAMH, B OOJIBIION CTEMEHU MPOAOKAIOIINMCS HHTCHCHB-
HBIM HAayYHO-TEXHHYCCKUM Pa3BUTHEM YeioBeuecTBa» [Tam xe].

Binsitnue coBpeMEHHON SI3BIKOBOM CUTyalMu (aKTUBHOM TEPMHUHOJIOTM3AINU
S3bIKa, BO3POCILIEH POJIbIO 3JIEKTPOHHBIX MacCMeIMa, U3MEHEHUS! IHCTPYMEHTOB JIEK-
cukorpaduyeckoil paboThl, B TOM YHUCJIE UCIIOJIB30BAHUS KOPITYCOB U 0a3 JaHHBIX) Ha
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YTOYHEHUE KPUTEPUEB 0TOOpPA HOBOM CIIELMAIbHOM JIEKCUKH B CJIOBapH paccMaTpHBa-
ercs B uccnenoBanuu E.C. ' pomenko. [1o muennro aBropa, « CMHU B XXI Beke okasbl-
BaIOTCSI MaKCHUMAJIbHO NPHUOJMAKEHBI K CHEUUATU3UPOBAHHON MNpodhecCHOHATbHOM,
HAay4YHOW M TEXHUYECKOU NESITENBHOCTH, YTO, BO-IIEPBBIX, MOATBEPKIAECTCS KOIUYE-
CTBOM BOBJICUEHHOW B MEIHANMCKYPC TEPMHUHOJIOIMYECKOW JIEKCUKH, BO-BTOPBIX —
CKOPOCTBIO PaclpOCTPaHEHUs TEPMUHOB B pa3ianyHbIX TUnax auckypca. B XXI Beke
HOBBII TEPMUH B OOJILIIMHCTBE ciay4yaeB pukcupyercsa B Tekctax CMU ouenp 6:113k0
K MOMEHTY €ro MOSIBIICHHSI B HAYYHBIX W/WIM OTPACICBBIX H3AaHUsAX» [['pomMeHKO
2022: 19]. ABTOop OTMeEHaeT, 4TO «OJU30CTh SA3bIKA HAYKU U S3bIKA MyOIHMIIUCTHKH
OPOSIBISIETCS B CIIydae ¢ 3aMMCTBOBaHHBIMU TEPMHUHAMH, KOTOPbIE CHaudajga pacrpo-
CTpaHEHbI B MAaCCOBBIX pECypcax U uepe3 HEKOTOpoe BpeMs (GUKCUPYIOTCS B CIIELHa-
Iu3UpoBaHHOM cpene» [Tam ke]. B ucciaenoBanum onpeaeacHbl TUCKYPCUBHBIC MPaK-
THKHM BBOJIa HOBOW CIICIUAIEHOW JIEKCUKU B HECICIUAIN3UPOBAHHBIC U3JIaHMsI (KOM-
MEHTHUPOBAaHHE, TOIKOBAHUE, MEPEBOJI MHOSA3BIUHBIX TEPMUHOB M UX COCTABJISIOLINX,
BpEMEHHBIE MapKephl HOBU3HBI, YIOTPEOJIEHHE COUETaHUS TaK Ha3bIBAEMbII UJTU MPHU-
YacTUsl Ha3bIBAEMBIN, UCIIOIb30BAHUE KaBbIYEK, IEPEUHUCIICHUE CBOWCTB, IPUBEICHHE
CUHOHHMMOB, UCIIOJIb30BaHNE CPABHEHUHN WJIM aHANOTUM, paciindpoBKa adbOpeBUaTyp,
yKa3aHHe TepPMHMHA Ha S3bIKE UCTOYHUKE), BBIABICHO, YTO JIUCKYPCUBHBIE MPAKTUKH
aKTyaJIbHbl Ha dTale Mepexo/a U ajanTalid TepMHHA K YCIOBHUSM OOLIEro si3blka, a
3aBEPIIMBIIUICSA IPOLECC NETEPMHUHOJIOTH3ALUN BBIPAKAETCS B YIPOUICHUH 3THX
mapkepoB [['pomenko 2021: 81].

Taxum o6pa3omM, paccMOTpeHHUE MPOLIECCOB MEXTPYIIIOBOM MHTErPALUU B IIPO-
(eccroHanbHOM JIEKCUKE BBISABISAET CleAyomue (PeHOMEHBI:

1) OTHOCHUTENBHOCTB SI36IKOBOM HOPMBI U ITIOJIBUKHOCTh €€ TPaHUL;

2) 3aBUCUMOCTb MHTETPALIMOHHBIX MPOLECCOB OT JAEMOKpATH3alMU 0OIIecTBa
(TIOBBIILIEHUS YPOBHS KYJIbTYpbl U 00pa30BaHus; yCUICHUS HHPOPMAILMOHHOTO TOTEH-
nuana CMU, B ToM 4uciie TEXHOJIOTHYECKOr0, 00ECIeUHBAIONIEro JOCTY K UH(DOP-
Malun);

3) aKTHBHOE TOIOJIHEHUE 001EeyOTPEOUTEIBHOM JEKCUKH 3a CUET IeTEPMUHO-
JOTU3aMA TEPMHUHOCHCTEM U IOBBIIICHUS CTUIMCTUYECKOIO CTaTyca CHUXKCHHOM
JIEKCUKH;

4) KOHCYOCTaHITMOHAILHOCTh TEPMHUHOB;

5) uzmenenue craryca TekctoB CMU B cBeTe TEpPMUHOBEIUECKON TEOPUU TEK-
cTa: eciy panbuie Tekctel CMU cunTanuch BTOPUYHBIMU 110 OTHOLIEHHUIO K HAYYHBIM
TEKCTaM M OTPACIIEBBIM CIOBAPSM, T.€. TCPMUHOMUCIIONB3YIOIIUMH, TO B COBPEMEHHBIX
YCIOBHAX B psiae uccienoBaHusi TeKcTel CMU OTHOCAT K TEPMHHONOPOKAAIOLIUM
TEKCTaM, MPEAIIECTBYIOIUMHU JEKCUKOTpaupOBaHUIO TEPMUHOB.
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1.3. OcoGennocT (pOpMHUPOBAHUS TEPMUHOJIOTHH 1KA3A
1.3.1. Ocobennocmu my3vIKa1bHOU MEPMUHONOZUU

Kak u3BecTHO, My3bIKajbHasi TEPMHUHOJOTHUS TECHBIM O00pPa30M COOTHOCHUTCS
¢ TepmuHosoruei uckycctsopeaeHus. C.I1. XmxkHIK onpeaenseT TEpMUHOIOTHIO HUC-
KyCCTBOBEJICHUSI KaK OCOOBIN TUIT TEPMUHOCHCTEM, «MMEIOIIUNA HETOCPEACTBEHHYIO
CBSI3b C MPAKTUYCCKUMU c(hepaMu peau3allii TBOPUCCKON ACSITEIbHOCTIY [ XIKHSIK
2014: 145]. OcoOeHHOCTBIO UCKYCCTBOBEAUYECKON TEPMUHOJIOTUU B LIEJIOM SBIISIFOTCS
qacTble ciiydau CHHOHUMHUM TepMUHOB. Tak, O.W. Kynanuna nuiuer, 4To «0JAHU U T
K€ TIOHATHUS MOTYT UMETh pa3Hble Ha3BaHUS — 3TO MOXKET ObITh CBA3aHO, HAIIPUMED, C
MOSIBJICHMEM 3aMMCTBOBAaHHBIX TEPMHHOB, a TaKXe 00pa3HOCThIO si3bIka» [KynanuHa
2017: 7]. A.Il. Munsbsp-benopyudeBa u H.A. OBUMHHUKOBA OTMEYAIOT, YTO TEPMUHBI
UCKYCCTBOBEJICHUS HE TOJBKO CO3/]aBAJIUCh CIIEUAIBHO /11 0003HAaYEHUs Clielrab-
HBIX MOHSATUN, HO M POXKAAIMUCh HA OCHOBE JIEKCUKH €CTECTBEHHOTO si3bika [MUHBSp-
benopyuesa 2011: 59]. Takum 06pa3om, yUUTHIBAsI, UTO My3bIKaJIbHAsI TEPMHUHOIOTUS
ABJIIETCS YaCThIO MCKYCCTBOBEIUYECKOM CIEIHATbHON JIEKCUKU, MBI MOYKEM 3aKJIIO-
YUTh, YTO BBIMICYIIOMSHYTHIC BBIBOJIBI OTHOCSATCS U K MY3BbIKJIbHBIM TCPMHHAM.

B uckyccTBoBeUecKUX U My3bIKOBeIUeCKUX TekcTax A.B. bospkuna otmeuaer
00JIBIIIOE KOJTMYECTBO AYMOIMOHATIBHOM JIEKCUKU, MeTahOpUUECKUX ITTUTETOB, pa3Bep-
HYTBIX CPAaBHEHM, 00pa3HbIX Kiuiie u Jp. [lo MHEeHUIO HcclieqoBaTesl, TEPMUHBI 3a-
MEHSIOTCSI 3aMMCTBOBAHHBIMU SKBUBAJICHTaMH, a Takxke npodeccruonamuzmamu [bo-
spkuHa 2015: 226]. Takum 06paszom, uccieaoBaTeIb CyIUT 00 YMOIMOHATBHOCTH TEP-
MUHa u/unm npodeccronanuzma. bonee Toro, B JaHHOM UCCIIEI0BAHUU MTOATBEPK/Ia-
etcs te3uc C.JI. lleaoBa o Tom, yTo IpoheccHoHaTN3M MOXKET 3aHATh MECTO TEPMHUHA
BBUJTy OTCYTCTBHS JIOJDKHOTO DKBUBAJICHTA C OTJIMYMEM B TOM, YTO MPOGECCUOHATUZM
B MY3BIKQJIBHOW TEPMHHOJIOTUN MOXKET 3aMEHUTh U YK€ CYIIECTBYIOIHUN MYy3bIKaJb-
HBIA TEPMUH.

Jluckyccun 00 3MOIMOHAIBHON CTOPOHE MY3bIKaJIbHOW TEPMUHOJIOTUU BCTpe-
YaIOTCS U B IPYT'UX UCCIIEN0BaHUAX Ha 3Ty TeMy. K mpumepy, M. Kapromu nonaraer,
YTO SMOIMOHATIBHBIA aCLIEKT MOXXHO OOHAPYKUTh B TEPMUHAX, MOCBSIIEHHBIX UCTOJ-
HUTENbCKOH JIeATEIbHOCTH, TOCKOJIbKY OHA BKIIIOYAET HHTEPCYOBEKTUBHOCTH KOJIJICK-
THUBOB, UCTIOJHSIONINX Tpym 1 ayautopueit [Kartomi 2014]. [TogoOHbIE TEPMHUHBI OT-
pa)karoT BOCHPUATHE MY3BIKAIBHOTO MPOU3BEACHHUS JHOO0, HANPOTUB, TEXHUKY €ro
BocnpousBeneHus. K mpuMepy, paccMOTpUM psiJ] aKaJeMHUECKUX MY3BIKAJIBHBIX Tep-
MUHOB: appassionato — «ctpactHoO», Capriccioso — «kampu3HO», ritardanto — «3amnas-
IbIBasi, 3aMeIsis», SOtto voce — «Bmonronocay [CiaoBapb My3bIKalbHBIX TEPMUHOB].
Kax M0XHO 3aMeTUTh, B 3TUX TEPMHUHAX, KaK U B PSAJE IPYTUX, SPKO BBIPAXKEH IMOIIH-
OHAJIbHBI KOMITIOHEHT, XapaKTepU3YIOUIUN HCIIOIHEHUE MY3BIKAIBHOTO MPOU3BE/Ie-
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HUS M1 MaHEpy UIPbl UCTIONHUTENA. TakuM o0pa3oM, AJid My3bIKaIbHOTO TEPMHUHA HE
CBOMCTBEHHA DKCIIPECCUBHASI HEUTPAIIBLHOCTD.

H.b. Ky3pMuHa onpenenser My3bIKalIbHbIA TEPMUH KaK «y3KOCIEIIUATBHOE T10-
HSATHE B MY3bIKE, TaK KaK TEPMHHOJIOTUS UCKYCCTBA, JIUTEPATYpPbl, HCTOPUH TAKOBBI,
YTO MPHU UX U3YyUYEHUU OOBIYHO HEJB3s MPOBECTU IPAHUILy MEKY TEPMUHOM U HETEP-
MuHOM. TepMUH noHMMaeTcs Kak (yHKIMOHAJIbHAs CyOCTaHIUs, @ HE CTPYKTYpHasl.
[IpennouynTaroTcs HE JIOTMUECKHE ONPENEICHHs, a NMepeurucieHue psaa MpU3HAKOB
TEPMHUHA, U3 KOTOPBIX OCHOBHOM — yHOTpeOJeHHEe B TEKCTaX JAHHOM TEMAaTHUKH»
[Ky3pmuna 1970: 117-118]. I3 nanHOTO ONIpeAeaeHus MpeacTaBIsIeTCs BO3MOKHBIM
c/ieN1aTh BBIBOJI, UTO MpeAMETHAs cepa ynorpedieHnst My3bIKaJlbHOTO TEPMUHA SIBIISI-
€TCsl OCHOBOIIOJIaralol[uM MPU3HAKOM €ro craTyca. MHbIMU clioBaMH, KJIacCUYECKUE
NpU3HAKU TEPMUHA, TAKUE, KaK €ro YeTKOCTh, OJJHO3HAYHOCTh HE BCETJa TPUMEHUMBI
K MOHUMAaHUIO MY3bIKaJIbHOTO TEPMHHA.

B nuccepranmu «S3p1k0Bast IMYHOCTh MY3bIKAHTA B STHOKYJIBTYPHOM aCIEKTe
(ma marepuane auckypcubix Manudectammii A.H. Ckpsabuna u K. JleGroccu)»
M.C. brikaHoBa omnpezenseT My3blKaIbHYI0 TEPMUHOJIOTHIO KaK MMOCTOSIHHO pa3BUBa-
IOLIYIOCSl CUCTEMY, CIIOCOOHYIO OTPa3UTh HEOJHOPOJAHOCTh U MHOTOTPAHHOCTH MbIC-
JUTEIBHBIX MPOLECCOB B CO3HAHMM TBOpUYeCcKuX JuyHOcTell [brikanosa 2014]. Oto
CBUJETENIBCTBYET O BBICOKOW CTENEHHU MOJABUKHOCTU MY3bIKAJIbHON TEPMHUHOJIOTHU.

OpnHako ecTh M Apyras TOYKa 3pEHHs Ha CYIIHOCTb MY3BIKAJIBHOI'O TEPMHUHA.
Tak, O. CannoBans-KrcrepHac BBICTYIIA€T 32 CTAHAAPTU3ALUIO MY3bIKAJIbHON TEPMH-
Hojoruu. 1o ero MHEHUI0, My3bIKaJIbHOMY MOHATHHHOMY amnmnapaTy HeoO0XoauMa 00-
I1as1 JIEKCUKA, ONHCHIBAIONIAsl MY3bIKaJIbHBIC 2JIEMEHTHI U IOHATHAs BCEM, KTO 3aJ€ii-
CTBOBAH B My3bIKaJIbHOM npeamMeTHOi cepe [Sandoval-Cisternas 2018]. Takum o6pa-
30M, aBTOp MOAYEPKUBAET HEKYIO Pa300IIEHHOCTb MY3bIKaJbHOW TEPMHHOJIOTUH B
CUJIy €€ HEOJIHO3HAYHOCTH, CHHOHUMUHU U HU3KOT'O YPOBHS CTaHIapTH3ALUU.

B knaccudukanuu my3sikansHol TepMuHosiorun H.M. Mopo3zoBa u A.A. Uep-
HOOPOB BBIJIEISIIOT TPU TUIA TEPMHUHA: Y3KOCHEIIMAIBHBIN, «T.€. CJIOBO WJIM COYETaHUE
CJIOB, ABJISIOLIEECS OOIETPUHATHIM B PO ECCHOHATILHON MY3bIKAJIBHOM Cpeiey; Tep-
MUH C IEPBHYHBIM «OOBIACHHBIM» 3HAYEHUEM M BTOPHYHBIM TEPMUHOJIOTHYECKUM;
TEPMHH C NEPBUYHBIMU TEPMUHOJIOITMYECKUM 3HAYEHUEM U PACIIUPEHHBIM HETEPMHU-
HosiornyeckuMm [Mopo3zosa 2016: 140].

ITonBozg UTOT PaCCMOTPEHHIO MY3BIKAIIBHOW TEPMHUHOJIOTUU, OTMETUM CIIENTY-
IoLIee.

Bo-nepBbIX, Ha My3bIKQJIBHYIO TEPMHHOJIOTHIO OKa3ajyu BIMSIHHE OCOOEHHOCTHU
MY3BIKH KaK IpeIMeTHON cepbl. My3bIka UMEET JUIUTEIbHYIO0 HICTOPHIO CTAHOBIICHUS
KaK 00J1aCTh UCKYCCTBA — C JPEBHEMIINX BPEMEH MY3bIKa COMPOBOK/1aja TPYAOBYIO U
JOCYTOBYIO J€SITEJIbHOCTh YEJIOBEKA. JDTO 3HAYUT, YTO MEPBUYHBIM ObUI IPHUKIATHON
aCIeKT MY3BIKAJIBHOIO  HMCKYCCTBA, MW  JIOHAyYHbI MEpPUOJ  CTAaHOBJIEHUS
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aKaZJEeMUYECKONU MY3BIKH OKa3aJICs MPOAOJIKUTEIbHBIM. My3bIKalbHas TEPMUHOJIEK-
CHKa CKJIaJbIBAJIACh HA MPOTSHKECHUU THICAYEIICTHM, 32 9TO BpEMs OHA aCCUMWIMPOBa-
J1aCh JIEKCUYECKON CUCTEMOW HAI[MOHAJIBHBIX SA3bIKOB, U Ha OCHOBE HTOT0 IIPOXOJUIIA
ee JalbHeHnIas TEpMUHOIOTU3aLIU.

Bo-BTOpbIX, My3bIKaJIbHOE UCKYCCTBO COUYETAET B ce0e€ /iBa acleKTa — IPHUKIa/l-
HOU U aKaJIeMUYECKUM, UTO MPOSBISETCA B THOPUIHOM XapaKTepe My3bIKaIbHOM Tep-
MUHOJIOTMH — COYE€TaHUH CTaHJAPTU3UPOBAHHBIX TEPMUHOB U MPOPECCUOHATIUZMOB.

B-TpeTpux, My3bIKaabHOW TEPMUHOJIOTHH, KAK U UCKYCCTBOBEIYECKUM TEPMHU-
HaM B 11€JIOM, CBOMCTBEHHA KOHCYOCTaHIIMOHATBHOCTb, )YHKIIMOHUPOBAHUE 3a Mpeie-
JIaMH MY3bIKaTbHON TEPMUHOCUCTEMBI U 00pa30BaHNE HETEPMUHOIOTMYECKUX 3HAUCHU
(BcnecTBUE BHICOKOM BOCTPEOOBAHHOCTH MY3bIKaJILHOIO HCKYCCTBA B OOILECTBE).

1.3.2. />caz kak KyaromypHulil henomen nepeoil noiosunvt XX eexa

Ha pyGexe XIX-XX BB. npeBaqupyoomuM HamnpaBlieHHEeM Kak B ¢uiocoduu,
TaK U B UCKYCCTBE CTAHOBUTCS MOJEPHU3M, OCHOBHOH IEJIbI0 KOTOPOTO OBLIO «CO3/a-
BaTh HEYTO MPUHIHUINHUAILHO HOBOE» [PyaHeB 1998]. MoaepHu3m xapakTepu3oBaICs
«Ppa3pbIBOM C MPEIINIECTBYIOIIMM UCTOPUUECKUM OIBITOM XYJA0KECTBEHHOT'O TBOpYE-
CTBa, CTPEMJICHHEM yTBEPAUTH HOBBIC HETPAAUITMOHHBIC HAYala B UCKYCCTBE, HETIpe-
PBHIBHBIM OOHOBJIEHMEM XYI0’KECTBEHHBIX (POPM, a TaKKe YCIOBHOCTBIO (CXeMaTU3a-
e, oTBIeU€HHOCTHIO) cTUis» [CrioBaph Akazemuk]|. MoaepHUCTCKasl mapaaurma
ObLJIa OHOM M3 TUMAUPYIOIIMX B 3aIaTHON ITUBUIIM3AIIMN TTEPBOU MOJOBUHBI XX BEKa,;
BO BTOPOI MOJOBUHE BeKa OHa ObLIa MOJBEPrHyTa pa3BEPHYTON KpuTuke [Tam xe.
B nHaubosiee mMpoKOM CMBICIE MOAEPHU3M HCIIOIB3YETCS «JJII 0003HAYCHHS 0O0JIb-
[I0T0 Kpyra sIBIEHUN KyJbTYpPbl U UICKYCCTBA aBaHTapAHO-MOJIEPHU3ATOPCKOTO XapaK-
Tepa, BO3HUKIIKX 10J BausHueM HTII B TeXHOr€HHOW NHMBWIM3AlAM BTOPOM MOJIO-
BUHBI X|X — nepBoii mosioBuHbl XX B. (WU 1K€ HECKOJIBKO IIMPE), HAUMHAS C CUM-
BOJIN3MA U UMIIPECCUOHU3MA U KOHYAsi BCEMU HOBEHIIIMMU HANPABJICHUAMH B UCKYC-
CTBE, KyJIbTYp€ U TyMaHUTapHOUI MbIcTU XX B., BKJIIOYas BCE aBaHTapAHbIEC ABUKEHUS,
BIJIOTHh JI0 €r0 aHTHIOJA — MOCTMOAEepHU3May [Dumiocodusi: DHIMKIONESTUISCKUN
CJI0Baphb|.

HccnenoBatenu oTMEUYarOT, YTO OJHOM M3 HUCKIIOYUTEIBHBIX XAPaKTEPUCTUK
MOJIEpHU3Ma SIBJISIETCS IEPEOCMBICIIEHUE KaK XY10KECTBEHHBIX, TaK U OOIIECTBEHHBIX
TpaAuIUi, YTO MPUBOIUIIO K SKCIIEPUMEHTaM ¢ (DOPMOH, K UCTIOIb30BAaHUIO TEXHUK U
MIPUEMOB, MPUBJICKAIONINX BHUMAHUE K MPOLECCaM U MaTepuaniam, KOTOPbIA UCIOJIb-
30BaJIMCh B TBopUecTBe [Gardner 1991: 953].

TakuM 00pa3oM, Mbl MOXXKEM 3aKJIIOUHTh, YTO Hadao XX B. 03HAMEHOBAJIOCh
MEePEX0JA0M OT TPATUIIMOHHBIX, CTAHIAPTU3UPOBAHHBIX (POPM BBIPAKEHUS MBICITH K
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HOBATOPCKHUM U SKCIIEPUMEHTAJIbHBIM, YTO, HECOMHEHHO, HAIIIJIO OTPAXKEHUE B S3BIKE,
BKJIIOYAS CIEIUATIbHBIN SI3bIK.

HecMoTps Ha sIBHYIO TEHAEHIUIO MOJIEPHU3MA K IPOrpeccy, B paMKax JAHHOIO
HAMNpaBJICHUs OTpHUIlANACh MOMYyJSpHAs KyJbTypa H, COOTBETCTBEHHO, BBISBIISUIMCH
CJIOXXHBIE OTHOILICHUSA C TMOIMYJAPHOU MY3bIKOW. MOJIEPHUCTCKUE MY3bIKAIbHBIE
HarpaBJieHHs] ObLUIN MPOTHUBOIIOCTABJICHBI MOMYJISPHBIM )XaHpaM B CBoel Gopme U dc-
tetuke [Gibson 2016]. Oxnako B 1918 r. 1.®. CtpaBUHCKHI BKJIIOYaeT B CBOM Oajner
«Hctopus connara» ¢pparMeHT rmoja Ha3BaHueM “Ragtime” — ouH U3 rIaBHBIX CTHIIEH
panHero gxasa. [lo3nHee nocienoBany U Apyrue padoThl, BAOXHOBICHHbIE JI5KAa30M.
Hekoropsie ormeuaroT cBsi3u Jka3a u 6anera U.@. CtpaBuHckoro «BecHa cBsIleH-
Has», MOCKOJIbKY B CHIIy CBOUX PUTMHUYECKUX OCOOCHHOCTEH W HOBATOPCKOTO 3BYyda-
HUS YacTH MPOM3BEICHUSA LUTHUPOBAIMCH M3BECTHBIMH JP)Ka30BBIMH MY3bIKAHTaAMHM.
Kaxk Ob1 TO HM ObLIO, B3aMMOCBS3b JI’Ka3a KaK MY3BIKAIbHOTO KaHpa U Oanera mpej-
CTaBJIsIeTCs CIOpHOM — «BecHa cBsieHHas» Oblia BriepBbie peacTaBiena B 1913 r.,
KOTJ1a J)Ka3 ObLI ellle JaJieK OT KOMMEPUYECKUX MY3bIKaJIbHBIX 3aMuceil; 0oyee Toro, Ha
ToT MOMeHT U.®. CtpaBuHckuil xkun B EBpone, Torna kak mxa3 pazsuaics B CIIA
[Jarenwattananon 2013]. CiienoBatenbHO, pa3BUTHE JXKa3a KaK My3bIKAJIIBHOTO KaHpa
OBLJIO TaK WJIM MHA4YEe CBSI3aHO C ACTETUKON MojepHu3Ma. bonee Toro, ogun u3 Haubo-
Jiee MOMyJIAPHBIX TUcaTeNel B xkaHpe MmoaepHusma, @. CkoTt OuIiypKepaiba, crnocoo-
CTBOBAJI MOMYJISIPU3ALIMY JI)Ka3a B IUTEPAType U CTal aBTOPOM TepMHHa “Jazz Age” —
«amnoxa mka3a» [Turnbull 1962: 224].

JIJisi TEepMUHOJIOTHH JIKa3a, (OPMUPOBABIIEHCS B 3MOXY MOJIEPHU3MA, ObLIO
TaK)KE€ XapaKTEPHO COUYETAHHE «CTAPOr0» M «HOBOIO» — aKaJeMHYECKON MY3bIKalb-
HBIN TepMuHOJIOruu «CTaporo cBeTa) €BPONENCKUX CTPaH, CAETIaBIINX BKIIA B KJlac-
CHUYECKYI0 MY3bIKY, U CaMOOBITHBIX AHTJIOA3BIYHBIX HOMHUHAIMK My3blkH «HoBoro
CBETa», HAOWpaIoIIeH MOMyISIPHOCTh B KYJIbType AMEpPHUKH.

JIxa3 Kak My3bIKQJIbHBIN KaHP UMEET P MYy3bIKaJIbHBIX MPEANOCHUIOK, B OC-
HOBHOM, COOTHOCSIIIUXCSI C MY3bIKOW paboB B 1okHbIX mTatax CIIA. OctanoBumcs
Ha crnenuduke GopMUpPOBaHUS UMEHHO KyJIbTYpHI 3TOTO kaHpa. MccienoBarens uc-
topur HoBoro Opiieana, ropoaa, rae 3apoauiics mxa3, Y. bpennu nuiier, 4ro eme B
Hauyasie XIX B. B TopoJie yKe CYIIECTBOBAJIU MPEANOCHUIKH MOSBICHUS JKa3a, Korjaa
pabam ObLIO MO3BOJICHO UMEThH BHIXOJHON B Bockpecenne: “This area became known
as the Place des Negres, more commonly as Place Congo. [...] Congo Square was the
place where black slaves could once again be Africans, even if for just one afternoon a
week. They would bring drums, bells, and other musical instruments to the square and
gather, roughly by tribe, to play music, sing, and dance” [Branley 2012]. [ToaTomy
pabbl Mo cebe TTO3BOJITh «CHOBA CTaTh a()pUKAHIIAMID: OHU MPUHOCWIIM HA TIJIO0-
manas KoHro pasnuuHble My3bIKaJlbHblE MHCTPYMEHTBI M YCTPAWBAJIM TAaHIIbI, MEJIH
MIECHU, BCIIOMHUHAsI HAPOJAHYIO MY3BIKY U €€ MOTUBBL. Uepe3 HEKOTOPOE BPEMSI MECTHOE
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HaCeJIeHUE, KPEOJIbI (JIFOAH, MMEIOIINE UCTIAHCKOE MITH (PPAHITY3CKOE MTPOUCXOKICHIUE)
ctanu npucoenunsThest k padam: “The influx of Le Gens de Couleur Libre, the Free
People of Color, accelerated the merging of African rhythms with French songs, as
blacks from Haiti joined in the Congo Square gatherings” [Tam xe]. Takum o6pazom,
adpuKaHCKHE PUTMbI HAKJIaJbIBAIUCH Ha (paHIly3ckue necHu. Kak npaBuso, Ha mio-
1aid COOMPANTUCH JIF0IM HEOOTaTOTr0 MPOUCXOXKICHUS. ITO MOTJIH OBITH MOJIEBBIE pa-
Oouyre, JOMaIIHsIs IPUCITyTa U Ap. BeposTHO, UMEHHO TOT/1a CTalld BOSHUKATH MIEPBHIE
MPOCTOpPEUHbIe TPO(GECCUOHATU3MBI, TIO3BOJSBIINEG yYaCTHUKAM MEPONPHUSITHS Ha
wiomiaau KoHro o6CykKaaTh HCMONHAEMYIO MY3BIKY, PaclpeieisiTh PO B UMIIPOBU-
3UPOBAHHBIX OPKECTpax.

3

Puc. 2. Adpukanckue TaH1pl Ha miomaau KoHro

C nosiBnenueM mxa3a Ha pyoexe XIX-XX BB. ero ayautopus cTajia CTpeMu-
TeNlbHO pacmupsAThesa®. OHAKO Iepes TeM, KaK CTaTh MACCOBBIM SBJICHUEM B IEPHON
«OIOXH J[Ka3a», MY3bIKATbHBINA KaHpP MPUBIEKAI B OCHOBHOM IOCETHTENIeH 0apoB U
IPYTHX YBECEIUTEIbHBIX 3aBEJICHUH, MMOPOH HeseraibHOU xapaktepa [Cooke 1998].
Ormeuanocs qaxe, uro “blues could only be heard ... in the gut-bucket cabarets, which
were generally looked down upon by the Black middle-class” [Palmer 1968: 67],
T.€. «0J1103 MOKHO OBLJIO YCIBIIIATH ... B IEHIEBBIX Kabape, Ha KOTOPBIX, KaK MPaBUIIO,
CMOTPEJIH CBBICOKA MPEACTABUTENIN YEPHOTO CPEIHETO Kinaccay. Clie10BaTeNbHO, XOTh
JbKa3 W BOCIIPUHUMAJICS KaK My3bIKa apoaMepHuKaHIEB, OH MPUHAIICKAT HU3IITUM

3 M306paxenue c caiita https://64parishes.org/5-things-you-didnt-know-about-congo-square

4 TMocne T'pasxnanckoii BoitHbl Herpsl Ha IOre CIIIA 1 MedTaTh HE MOIJIM O COOCTBEHHOM MY3bIKAILHOM MHCTPYMEHTE.
W3 curapHBIX KOpOOOK M MTPOBOJIOKA JeIANIN TUTAphl, OapabaHbl — U3 KaHUCTP, KOHTPabackl — U3 KOPHIT U maiok. [locie
OKOHYAHHS aMEPUKaHO-UCTIAaHCKOH BOWHEI B 1898 1. Ha peiHKax HoBoro Opieana mosBriiack Macca moep>KaHHBIX Op-
KECTPOBBIX HHCTPYMEHTOB, PACIIPOAaBAEMBIX ITOCIIE TeMoOm3anuy BoicK. HoBerit Oprean ObUT OTHIM U3 ONKAUIIX
k Ky0e ameprKkaHCKHX IOPTOB, 1 MHOTHE apMEHUCKHE MOPa3/IeIeHIs! PacIlyCKaJMCh 110 JoMaM UMEHHO TaM. Haunnast ¢
1900 r. Bce 1aBOUYKH ropo/ia ObIIH 3aBaJIeHbl KOPHETAMH, TpPyOaMH, TpoMOOHaMH, KIIapHEeTaMu, OapabaHaMu, KOTOPBIE 32
OecrieHOK Mor mpuoOpecTr naxe Herp [Bykpees 2001: 145].
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COCJIOBHSIM, KOTOPBIE, HECOMHEHHO, CTIOCOOCTBOBAJIM CO3/IaHUIO €T0 PAHHEH TEPMUHO-
JIOTMH, €1IE HE «BCTPETUBILIEUCS» C AKAAEMHUYECKON MY3bIKaJIbHOM TEPMUHOJIOTUEN.

BaXHBIM MOMEHTOM B J1)Ka30BOM KyJIbTYpE SIBISETCSA pacoBblii Bonpoc. Kak n3-
BecTHO, B CIIA To¥1 31moxu rocnioicTBOBajna pacoBas cerperamus. K npumepy, B ropo-
Jax CyIIECTBOBAM CTIeMAIbHBIE YKa3aTeln, 0003HaAYAI0NINEe MECTa, T1ie adpoaMepH-
KaHIIBl MOTJIM JICTAJIPHO NMPUHUMATh IHIY, OTIBIXaTh M JEJIaTh MHOXECTBO JAPYTHX
obbienHbIx Bemel [Litwack 2008]. Pacusm 1o oTHOIICHHIO K adhpoaMeprKaHIlaM Cy-
IIECTBOBAT U Ha OBITOBOM YpOBHE: a)poaMEepHUKAHCKAM CEMbSIM HEOXOTHO JaBaslv
KpenuThl U ohopmisin unoteky [Matthews 2016]; oTka3biBaJIMCh OCAAUTh B TPAHC-
NOpPT, YTO TMPHUBEIO K MAacIiTaOHOW MPOTECTHOW KaMIaHWM 10/ Ha3BaHUEM
“Montgomery bus boycott” («boitkoT aBTo0yca B Montromepu»). Ilporectsl Haya-
JMCh CO cydasi, Korja adpoaMeprKaHka OTKa3ajach YCTyNmaTh MECTO B aBToOyce Oe-
JIOMy Maccaxxupy u Obuta apecroBana [Montgomery Bus Boycott]. PesynbraTsr 60ii-
KOTa MPHUBEIN K TOMY, YTO TPAHCTIOPTHAS CUCTEMa ropoia MOHTrOMepH Cephe3HO T0-
CTpajania.

Bo3zHukaet BOmpoc, Kak k€ B TAKUX YCJIOBHSAX MOTJIa CYIIECTBOBATh U MPOIIBE-
TaTh M3Ha4YalIbHO adpoamepukaHckas KylnbTypa mxaza? B 1920-x rr. 3HaMeHUTHIH
k1y6 “Cotton Club” 8 Hero-Mopke Mor npuHAMAaTh ahpoaMEePUKAHCKUX UCTIOIHHUTE-
JIe#, HO TIPU 3TOM IOCETUTENN ObLIN MCKIIOUUTENIBbHO «Oembie» moau [Kliment1989:
27]. Tem BpemeneM B HoBom Opiicane ciieHa Obliia 00J1ee IporpeccuBHOM: yxke B 1919
r. “Original Creole Jazz Band” cran nepBbIM «4epHBIM» Ika30BbIM opkecTpom [Cooke
1999: 54]. HecMoTpsi Ha MPOUCXOXKICHUE HKA30BOW MY3BIKHU, €H0 3aHHTEPECOBAIOCH
MHOKECTBO «O€JbIX» HCIONHUTENEH. BriocnencTBuu mka30Bble OpPKECTPhHI CTalu
«CMEIIHUBATHCS», PYKOBOJIUTEISIMU OPKECTPA CTAHOBWIIMCH U «OEJbIE)» aMEpPUKAHIIbI,
1 appoaMepuKaHiibl. MOXKHO 3aKIIOYUTh, YTO KYJIBTypa JI’Ka3a Obljia OTHON U3 CaMbIX
mubepanpHbix cep B CIIA Toro Bpemenu. H. Xentodd ormedaet, 4To cMemaHHbIE
«4epHbIe U 0eJbIe» OPKECTPHI ChHITpalid OOIBIIYIO POJIb B U3MEHEHHH OTHOIIICHHS 00-
necTBa K apoaMepHUKaHIIaM U, COOTBETCTBEHHO, B JaJibHeHITNX n3MeHnenus [Hentoff
2009].

Takum oOpaszoM, mxa3oBast KylnbTypa Hadanma XX B. TIpecTaBisiiaa co0oi, Kak
IPaBUJIO, KyJIbTYpY HEOOraThIX CIO€B HACEJICHUs, B TOM YMCJIE, MHOXKECTBO JIIOJIEH,
paboTaBIIKX B yCIy>KEHUU; KPOME TOT'0, pacoBasi Cerperanusi TeX BpeMeH He MO03BO-
JISUTH STHUYECKUM MEHBIITMHCTBAM MPOJABUTATHCS 110 COITMATBHOM JIECTHHIIE. DTHM CO-
[IUAITBHBIM 00CTOSITETHCTBOM MOXKHO OOBSCHUTH OOJIBIIOE KOJTMYECTBO MPOCTOPEUUi
Y CJICHTa B TEPMHUHOJIOTHH JiKa3a, KOTopasi Hadayia (opMupoBaThcst Ha pyOeke BEKOB.

PaccMoTpeB akcTpanmHrBUCTHYECKHE (PAKTOPHI (HOPMHUPOBAHUS TEPMUHOIOTHH
Kaza, o0paTUMCs K PACCMOTPEHUIO €€ JTMHIBUCTHYECKUX OCHOB. B oTnmume ot my-
3BIKAJILHON TEPMHUHOJIOTHU B TIEJIOM, JHPKa30BOM TEPMUHOJIOTHH ITOCBSIIEHO HE TaK
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MHOT0 ucclieioBanuil. OHU NPEACTABISIOT OOJBIIIYIO IIEHHOCTD JJIsl HAIIETO UCCIE0-
BAHUSL.

JIka3 Kak My3bIKQJIbHOE SIBJICHUE XapaKTEpPU3yeTCs CMelleHueM (rudpuausa-
[[MeH) pa3HbIX MY3BIKAIBHBIX TPaAUIUNA, «CUMOMO30M aKaJeMHUYECKON TpaJulluu U
mxaza» [Yepubimor 2009: 31]. CooTBEeTCTBEHHO, TEPMUHOJIOTHS JIXKaza Takxke (op-
MHPOBAIACh «HA CTHIKE» PA3HBIX MY3bIKAJIbHBIX TpaAuIMi. B nepByro ouepenb, OTIU-
Yye J)Ka30BOM TEPMHUHOJIOTUH OT KJIACCHMYECKOW 3aKJII0YAETCs B TOM, UYTO KJIaCCHUYe-
CKasi My3bIKaJbHas TEPMHUHOJOTHA C(HOpPMHUpPOBAIaCh Ha OCHOBE HTAIBSHCKOIO W
bpaHIry3cKoro (pexe — HEMEIKOr0) SI3bIKOB, B TO BpeMs KaK OOJIBIIYIO YacTh JI5Ka30-
BOM COCTaBJISIIOT aHTJI0s13bIYHBIE TEpMUHBI [CMypbirHa 2005: 205].

N.A. TlpecHsikoBa BUIUT cIEU(DUKY TKAa30BOM TEPMHUHOJIOTUU B TOM, YTO OHA
cBs3aHa ¢ «(opMoit GyHKIIMOHUPOBAHUS JI’Ka3a, IETEPMUHUPOBAHHON YCIOBUSIMU €TI0
POXKAEHUS B ONIPEAEICHHON ATHOCOLMATILHOU cpefie» U cleHroBoil mpuponaoit [IIpec-
HsikoBa 2018: 205]. OTMeTuM, 4TO aBTOp TakKe OOpalaeT BHUMaHHWE Ha CJICHTOBOE
IPOUCXOXKACHUE JHKa30BbIX TePMHUHOB. K mpumepy, U3 caMOOBITHBIX JIP)Ka30BBIX TEP-
mMuHoB B.B. IlynuH OpuBOAUT OpUMEpP TEPMHUHA «IMapUKMaxepckash TapMOHHS»
(“barbeshop harmony™). TIpoucxosxaeHue 3TOro TepMUHA CBA3aHO C CYIIIECTBOBAHUEM
B CTapoil AMepHUKe TpaJUuliii My3UIIMPOBAHUS HEOOIBIITUMU aHCAMOJISIMU, UTPABIITUX
B NaPUKMAaXEpPCKUX, B T€ BPEMEHA SIBJISBIIMXCS OJHOBPEMEHHO M MECTaMU OTJIbIXa U
pa3BiieYeHUs] MHOTUX TOPOKaH (B OCHOBHOM, appoaMepHKaHIIEB) — B 3TUX KE IOMe-
MICHHUIX 3a4acTyI0 pacrnojiarajiuch HeOOJbION 6ap, a TakkKe TUIOMIAAKU JIJIs IEHUs U
tanieB [[lynun 2018].

“Off Jazz Dance Center”, opraHuzamnusi, 3aHUMAIOMIAsICS MOMYyJSIPU3aIUCH
JKa3a U COBPEMEHHBIX JIKa30BbIX TAHIIEB, JeNaeT JTrooomnbITHOE 3amevanue: “The ter-
minology in jazz dance still stays at present a delicate point, for it can change depend-
ing to which country you find it in. The steps are varied to each origin which are nu-
merous. So the issue of style is certainly not definite, they can be created by teachers
or choreographers or just inspired by watching peoples walking down the street. So
one should not be surprised of finding the same step with different names and spell-
ings” [Offjazz]. Kak crnenyeT U3 3TOro, TEpMHUHOJOTHS J)Ka3a, B YACTHOCTH, OTHOCS-
Iasicsl K JPKa30BBIM TaHIIAM, JI0 CUX TOP OKOHYATEIHHO HE CHOPMHUPOBAHA U 3aBUCUT
OT CTpaHbl, B KOTOPOU HCIIOIb3yeTCsA. HOBBIE TEKCUUYECKUE €IMHULIBI, OTHOCSAIIHNECS K
CTHJISIM, MOTYT CO3/IaBaThCsl M IOOABISITHCS, TAK YTO OJIMH U TOT K€ TaHIIEBAJIbHBIN
AJIEMEHT MOKHO BCTPETHUTH MOJI pa3HbIMU Ha3BaHUSIMU U NpaBonucanueM. HecmoTps
Ha To, yTo pecypc “Off Jazz” He OTHOCUTCS K TEPMHUHOJIOTHUYECKOMY WIIM BOOOIIE
JIMHTBUCTHYECKOMY PECYpCy, HaM IMOKa3aJl0Ch KpallHe BaKHBIM, YTO aBTOPHI Mpey-
MPEXKIAIT CBOMX MOJIb30BATENEH O PA3HOUTECHUN B TEPMUHAX, TaK KAaK 3TO JAET BO3-
MOKHOCTbh HaM IOHSTh, YTO IO CHUX IOP HET ONPENEICHHOI0 CTaHAApTa B JKa30BOU

33



TEPMUHOJIOTUH HECMOTPS HA TO, YTO MUK pacliBeTa CaMOro MY3bIKJILHOTO JKaHpa MpH-
mesncst Ha 1920-1940-¢ rr.

Jlexcema «J1Kas», SBISIIONIASACS B COBPEMEHHBIX CIOBapsIX MY3BIKATbHBIM TEp-
MHUHOM, 00O3HAYAIOIINM OMPEACIICHHBIM MY3bIKAJIbHBINA JKaHp, IOJTO€ BpeMsl MMela
pazHoe HanmucaHue (“‘jasm”, “gism” u T.1.) U pa3Hble 3Hauenus. Tak, JI. [Toptep nu-
meT, 4To OKcopAcKuil CIoBaph aHTJIMICKOTO SI3bIKa MPOCIICKUBACT KOPHU JIEKCEMBI
“jasm” mo 1860 r., korga oHa ynmoTpeOisiach B 3HAYCHUSX <GKU3HEPATOCTHOCTHY,
«oHeprus» [Porter 2018]. M3 3TOro MOKHO 3aKIIIOYUTh, YTO BCE OCTAIBHBIE AKA30BbIE
TEPMUHBI, ObIBIIIME B yNOTpeOJeHWE B paHHUN MEPHUOJ] CTAHOBJICHUS JXKa3a, TAKKE
MPOILILIU JOJITUHM MYTh IO CBOETO «IIPU3HAHUS» B IIpodeccuoHanbHon chepe.

Jl1s1 Goee riry00KOro H3y4eHus TEPMUHOJIOTHH JIXKa3a paCCMOTPUM BPEMEHHBIE
pPaMKH, B KOTOPBIX (DOPMUPOBAJICS JI’Ka3 KaK MYy3bIKaJIbHBIN skaHp. C 3TO ekl 00-
paTuMcsl K paboTam Mo UCCle0OBaHUIO JKa3a. J[»ka3 kak My3bIKaldbHBIN JkaHp chop-
MupoBaics k Hauany XX B. MccienoBaTenu cXoaaTcsi BO MHEHUH, UTO sKaHp chopmu-
poBaiics Ha cThike XIX m XX BB. HA OCHOBE MY3bIKaJIbHBIX CTUJIEH OJ1103 U pArTaiM
[Stewart 2019, Germuska 2017, Roth 1952].

B mpoBoanmoM uccnenoBaHUM paccMaTpPUBAETCs TEPUOJ Pa3BUTHUS JIKaza C
1900-x rr. (pannmii mepuoma), 1920-e¢ rr. (mepuoj CTAHOBJICHHUS >KaHpPA) U «ITMOXHU
mxazay — “Jazz Age” [Yuroshko 1993: 47]. @. Ckort ®Ouiypxepanba, aBTOPCTBY KO-
TOPOT0 MPUHAMIEKUT HA3BAHUS IEPUOJIOB, OTMEYAJL, YTO €€ OCHOBOIIOJIATAOIINM MO-
MEHTOM SIBJISIETCSI «CUIOMUHYTHAsl PafoCTh», «JIUXOPaJ0UYHbIA I€JOHU3MY, «HUCIIETe-
JSAIOIIAs JKaXKJa )KUTh — CErOJIHsA, HEMEIJIEHHO, 3[1eCh U CeiYac» U B TO K€ BpeMs
«OUIYIIEHUE pactajia ObLIOro MUPOTIOPSIKA, CIIOBHO OBl B3OPBAHHOTO BOMHOMN Y, OIILY-
HIEHUE «pacCMaBUICHCS CBSI3U BPEMEH M HEOKHMIAHHO BO3HUKILIETO BaKyyMa MEXIY
Pa3HBIMU MOKOJEHUSAMWY». Upe3BbIYaliHO BaXKHBIM MOMEHTOM, 110 MHEHHUIO MMHCATENS,
ObLTH Takxke nmocneacTus [leproit MupoBoit BoiHbI [Duiypkepansa 1984 ]. Cambrii n3-
BecTHBI poMaH @. Ckorr ®uipkepanpaa, «Bemukuit [91cOm», — CUMBOJI AMIOXH
JoKaza.

B teuenme sToro meproja mka3 BIUAI HA MHOTHE Chepbl KyIbTYPHOU KUZHU
AMepHKH, B OCOOEHHOCTH Ha MAacCOBYIO KyJbTypy. PacTylieil momyasipHOCTH KaHpa
CIIOCOOCTBOBAJIO HAYAJIO PETYJISIPHOTO pajuoBenianus, HadaBmeecs B 1922 r. Takum
o0pa3oM, 1a)ke JKUBYIIUE BAAIN OT OONBIINUX TOPOJOB U KYJIbTYPHBIX IICHTPOB aMEpPHU-
KaHIIbl TPUOOIIATNCH K HOBOM My3bike. 1o panno mpoBOAMINCH TPAHCISAIIUYA BBICTYTI-
JICHUW KaK JIIOOUTEIbCKUX TPYII, TaK U U3BECTHBIX MY3BIKAJIbHBIX KOJUIEKTUBOB U3
Hrto-Mopka 1 Ynkaro [Yuroshko 1993]. B 3T0T e nepros ka3 Hadala pacipocTpa-
HAThCA B EBporne, ocobeHHO B BenukoOpuTanuu, rje BO3HUK OTACIbHBIN J)KA30BbIN
cTIIIb TIo/1 Ha3BaHueM ““British dance band”. bputanckue mxa30Bble HCTIOTHUTEH HT-
paiu My3bIKy, MOXOXYH Ha aMEpPUKAaHCKUM ka3 T.H. Oonbliux opkecTpoB (“big
bands”), HO Tpu 3TOM ¢ OCOOCHHBIM PUTMOM M CTHJIEM, KOTOPbIE OBUIM TPHCYIIH
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TpaAUIUsIM OPUTAHCKOTO MIO3UK-XOJula. HekoTophie U3 OpUTAHCKUX HCIOJHUTENEH
noyuniu uzBectHocTh U B CIIHA [Godbolt 2010]. B 1930-x rr. HauGosbliiiee pacmpo-
CTpaHEHUE MOTYYMII MOJCTUIb JI’Ka3a, CBUHT, JJIsI KOTOPOTro ObLIN XapaKTepHbI 0O0JIb-
e opkectpsl (“big bands”): k mpumepy, “Benny Goodman Orchestra”, “Glenn Miller
Orchestra”. [lepuon, mpo3BaHHBINA «IPOM CBUHTAY, Mpoaospkaics 10 1945 r. [Schuller
1989]. DTum 3akaHuuBaeTCsi 0630p BTOPOIo MEPHOJia — MeprUoa AMOXHU JIXKasa.

[To oxonyanuu BTopoil MHUpPOBOI1 BOMHBI MOMYJISIPHOCTh «OUT-03HI0BY MOIILIA
Ha yObulb. C OJHOM CTOPOHBI, Pa3BUBAIUCh HOBBIC MOJCTUIN U TEUCHHUS, C JPYTOH,
CBUHT aCCOIIMUPOBAJICS C «TSHKEJIBIMU BPEMEHAMU», & TAKXKE CBOIO POJIb ChIrpasia 3a-
OacToBka Tpodcoroza My3bIKAHTOB, pa3pasuBIIasics BO BpeMsi BOWHBI [The 1942
Recording Ban and the ASCAP/BMI War]. M3-3a 3a0acTOBKM MHOTHE MY3bIKAHTBI
OBUTH BBIHYXJIEHbI OCTaBUTh Pa0OTy B OPKECTpax M YHTH B COJbHBIC BBICTYIUICHUS.
[locneBoeHHbIN [15Ka3 mpeTeprie’] MHOTHe M3MeHeHus. HeoxumpaHHo mka3 mepectal
OBITh «IOMYJIAPHONW MY3bIKOM». MHOTHE YCIEIIHbIE YYaCTHUKU «OOJBIITUX OPKECT-
POB» YIIUTU B COJIbHYIO Kapbepy. OMHUM U3 Takux My3bIKaHTOB ObuT dpank CunHatpa,
4bsi Kapbepa B3JIETEIa UMEHHO B MocieBoeHHbIN nepuon [Trynka 2003 :45]. My3si-
KaHTBI, OCTaBIIIUECS BEPHBIMU «JIOBOCHHOMY» JI’Ka3y, IPEANPUHUMAIIN MOTBITKUA BO3-
POIHTH TOMYISIPHOCTh HEKOTOPBIX JXKA30BBIX CTHJICH, HampuUMep, CTUIS «OHuOOm»
(bebop). Onnako »To mpuBeno K oOpatHOMY 3ddekTy. [lo MHEHHIO aMEepPUKAHCKOTO
uccinenosarens M. bepkerra, myOnuka norepsiyia MHTEpPEC K «OuboIy» M3-3a ycrnexa
HOBOTO CTHJIS Y MY3bIKAJIbHBIX KPUTHUKOW: 3TO CO3/1aBajI0 PEMYTALNIO AKaI€MHUYECKOTO
X)aHpa He 11 mupokux macc [Burchett 2015: 730]. ka3 HaunHaeT pacnaaaThCcs Ha
MHO>KECTBO OTJI€IbHBIX HANPaBIECHUH: O0JIee «aKkaieMHUuecKuiny «oudomy, “free jazz”,
“cool jazz”, “jazz fusion” u MHOTHE Apyrue. A.B. UepHBIIIOB MHUIIIET, YTO JKa3 «HAYH-
HAET BBIXOAUTH U3 CTETUKH MOMYJISIPHOTO UCKYCCTBA U IEJIAET CMENIBII IIar B CTOPOHY
«YUCTOW», HEMPHUKIAJHOM MY3bIKM. My3bIKajibHasi TAaHIUEBaJbHAs KyJIbTypa JpKasa
npereprneBaeT MeTamopdo3bl B CTOPOHY MY3BIKH IS CIyIIAHHS...» [UepHBIIIOB
2009]. ITocTeneHHO W3 MOMYJISPHON TaHIEBAIBHOW MY3BIKH JJISI IIUPOKON MyOJIUKH,
MIPOCTOW M HENPUTS3ATEIbHOMU, 17Ka3 MOCTENEHHO MPEBPALIAETCA B SKCIIEPUMEHTAIIb-
HbII, TEXHUYECKU U MY3BIKAJIbHO CJIOKHBIN JKaHp JUISl Y3KOTO KPyra My3bIKaHTOB.

Takum oOpa3zoMm, TpeTHil U MOCIEIHUN MEPHO] HalIel KiaccupuKauu chepsl
mxaza — 1945-1950 rr., wim nmociaeBoeHHbIN ka3, [lepuoan3anusi, BelIeIaHHAS HAMH,
OTYACTH COBMAJAET C MEepUOIU3aLMEN /)Kaza B My3bIKaJIbHOM ciioBape “Das Grosse
Worterbuch der Musik™, B xoTopoi#i BeAcneH Oosiee mo3guuii nepuona “Free Jazz”,
HavaBmwiics npuomm3uTenbHo B 1960-e rr. [Hirsch 1987: 224]. Mbl He cTaBUM 3a1aqy
paccMOTpETh TEPMUHOJIOTHIO Jka3za nepuoaa “Free Jazz”, mOCKOJIbKY K 3TOMY Bpe-
MEHH J[Ka3 KaK MYy3bIKATBHBIN KaHP TePsSET ObLUTYIO TMOMYISIPHOCTh U HAYMHAET «CMeE-
IIUBATHCS» C IPYTUMU MY3bIKaJIbHBIMU HAMPABICHUSIMH — KaK U OTMEUEHO B CIIOBape,
“Funky Jazz”, “Soul”, “Jazz Rock™ [Tam xe], 103TOMy B JaHHOM MEPHOJIE MBI YK€ HE
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MO>KEM F'OBOPHUTH O TEPMUHOJIOTUHA UMEHHO JKa3a. Mbl IpOCIENM 32 Pa3BUTUEM «IIO-
CJIEBOEHHOTO» Jika3za 10 Hayana 1950-x rIT., moka eMy Ha CMEHy HE NPHUJET HOBBIN
(aBOpUT MyOJIIMKH — POK-H-POJLIL.

WTak, MBI MOXKEM 3aKITIOYUTh, 4YTO (DOPMUPOBAHUE TEPMHUHOJIOTUU KaHPA JIKa3
HAYyaJIOCh B KYJIbTYPE, aKTUBHO HCIOJIB3YIOUIEH CHIKEHHYI0, HEJIUTEPATYPHYIO JIEK-
cuky. Ha MOMEHT cBoero 3apokaeHusi Jka3 ObUl pa3HOBUIHOCTHIO appo-aMepuKaH-
CKOT'0 TOPOJCKOTo (hOJIBKIOPA, K XapaKTEPHBIM YEPTaM KOTOPOTO OTHOCST KOJIJIEKTHB-
HBIM BUJ TBOPYECTBA, aHOHUMHOCTb aBTOPCTBA, U3YCTHBII CIOCOO nepenaydu, UMIIPO-
BU3AIMOHHBIN Mporiecc ucrnonHenus [Adyes 2012: 253]. OaHako HapsAIy ¢ IPOIECCOM
«BOCXOXKJICHUS», JBUKEHUS (POJIBKIOpA OT JAEPEBHU — K TOPOAY, OT JIHOOUTEIbCKON
KYJbTYPbI — K TPOPECCUOHATIbHOM, IMCTBOBAJI €€ U MPOTUBOMOI0XKHBIN MPoLIecC —
IPOLECC «HUCXOXKACHUS, POJIBKIOPU3ALNH MY3bIKAIIBHOTO MaTepuasa, ObITYIOIIEro
B «IPOCBEUICHHBIX» KpPyrax, B KyJbType OOJbIINX ropoAoB. MHbIMU croBamu, «B
chepe abpo-amepukanckoil KynabTypbl CHIA MBI MOXeM HaOIOIaTh JABUKCHHE B
0o00OuX HampaBJICHUAX Ha MPUMEpPE MCTOKOB JKa3a U COOCTBEHHO PAaHHErO MEpHoja
mxazay [Adyes 2012: 253]. Konnenrtyanuzamusi My3bIKaIbHOTO JKaHpa JKa3 OCY-
IIECTBIISJIACH Yepe3 OMMO3UIIMU, TAKUE KaK «HOBBIM VS cTapblit», «cBoOOAa VS pald-
CTBO», KHPABCTBEHHBIN VS O€3HPABCTBEHHBII, «KOCHBIHN VS COLIMATIBHO U 3CTETUYECKU
3HAYMMBINY, «u30paHHbIi VS podannbiiiy u ap. [Kydacosa 2012: 11]. CocyrectBo-
BaHHE Pa3HOMOJISPHBIX OMNIO3ULMKA B KOHUENTyalIU3alluu JKa3a MPOSIBUIOCH B T'H-
OpUIHOM XapaKTepe ero TEPMUHOJIIOTHH, COYETAIOIIeH CHIKEHHYIO JIEKCUKY U TPaJv-
UOHHBIE aKaJIEMUYECKNE MY3bIKaTbHbBIE TEPMUHBI.

1.4. Biusinue CMMU Ha (popMupOBaHHE TEPMHHOJIOTHH [I2KA3a

OO0uenpru3HaHHBIM CUUTAETCS MHEHHUE, UTO UCTOPHUSA JKa3a OTPaXKaeT B3auMO-
CBSI31 DBOJIFOIIMN OOIIECTBA M CIICM(PUUHON MY3bIKaJIbBHOU KYyJIbTYpPBI: «Jlka3 nckan
¥ HaXOJIUJI HOBBIM, CBOOOHBIN SI3BIK, CO3BYYHBIM HOBOM AIIOXE, CIIOCOOHBIN packpe-
MTOCTHTH JIFO/ICH HE TOJIBKO B My3bIKe. BOKpyYT /)ka3a Kurenu cTpacTH, OyieBaan CKaH-
JaJbl, JOMAJIA KOIbS MOJUTUKU — HO JI’Ka3 U caM ObUI NOJIUTUYECKUM ABUKEHHEM U
3aTPOHYJI )KU3HU BCEX JII0JIed B XX BEKe — JaKe OUCHB JAJCKUX OT MY3BIKW [LIHUT. IO
Kyb6acosa 2012: 11].

JI>ka3, Kak MHOTOTPaHHOE SIBJICHHE HE TOJIHKO B MYy3bIKE, HO U B OOIIIECTBEHHOM
AKU3HU, TOJY4YWI MIHUPOKYIO penpe3eHTaunto B CMU. CtaThu, 3aMeTKH U 0030pHI, T0-
CBAIIEHHBIC JKa3y, WUMENTU IIMPOKUN CIEKTP TEM: MYy3bIKalbHas KpHUTHKA, 00pa3
YKU3HU, XapaKTEePHBIN NI JIIOOUTENeH makaza, OMMCaHUEe OPKECTPOB, MCIIOJHUTENCH,
peakius MyOJIMKY Ha MOCTOSIHHO BO3HUKAIOIIME HOBbIE MY3bIKaJIbHbBIEC CTUIIU B JKaHPE
JKa3 v ap.
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[Ipunumas Bo BHUMaHUE TOT (PakT, 4TO KyJbTypa Ji?)Ka3a CyIllecTBOBaja Ipe-
MMYIIECTBEHHO B YCTHOU opme, a MUCbMEHHas (PuKcalusi ero TePMUHOJIOTUH B MY-
3BIKAJIBHBIX CJIOBAPSX MPOU30IILIa HAMHOTO MO3XKE €€ MePBOHAYAIBLHOTO MOSBICHUS,
OTMETHUM UCKIIOUUTENBHYIO POJIb ra3eT KaK MUChbMEHHBIX HCTOPUUYECKUX JJOKYMEHTOB,
B KOTOPBIX OBLI MpeJCTaBleH caM (DEHOMEH JXKa3a, €ro OMKUCAaHKUE U MepBble HOMUHA-
TUBHBIC €IUHUIIBI.

[ToguepxueM, uto Ha pyoOexke XIX-XX BekoB razetHast myOIUIIMCTUKA TIEPEKH-
BaJia OyM CBOETO Pa3BUTHS, IEPUOANYECKUE U3IaHUS ObUTH OCHOBHBIM U MPAKTUYECKU
€IMHCTBEHHBIM PYIIOPOM MOJUTUUECKON U 0OIIECTBEHHOM KU3HH.

[TockonbKy MaTepranioM UCCIEAOBAHUS MOCTYKUIU TEKCTHI Ta3€T U )KYPHAJIOB,
B KOTOPBIX yHOTPEOJIIeTCS TEPMHUHOJOTHS JI’Ka3a, TO HEOOXOIUMO PacCMOTPETh OCO-
OEHHOCTH T'a3eTHOTO JUCKYpCa B aHTJIMHCKOM s3bIke. B mepByro ouepear OTMETHM Ta-
KM€ CBOWMCTBA ra3eTHOTO TEKCTA, KaK MEIUHHOCTh, MACCOBOCTh, MHTEIPATUBHOCTD, T10-
JHKOJIOBOCTb, OTKPHITOCTh [CoBpeMenHbIi MeauaTekct 2011].

["azeTHBIN TUCKYPC MOKHO paccMaTpUBATh B COOTHECEHUH C KaTeropuei (yHK-
rmonanbHoro ctuis. [lo b.H. T'onoBuny, «ctunu si3pika — 3TO TUIIBI €r0 PYHKIIMOHH-
POBaHUS, €T0 CTPYKTYPHO-(PYHKIIMOHAIbHBIC BAPUAHTHI, COOTHECEHHBIE C TUTIAMH CO-
IIUAJTLHOM IESATEIFHOCTH U OTJIMYAIOIIUECS APYT OT APYra COBOKYIMHOCTSIMH Pa3IHUHM
B CTENIEHN aKTUBHOCTH CPEJICTB SI3bIKA, JOCTATOYHBIMH ISl X UHTYUTUBHOT'O ONIO3HA-
BaHUs B Tiporecce obmenus» [["omoBun 1988: 261]. B JIuHrBHCTHYECKOM SHITUKIIO-
NEeANYEeCKOM CJIoBape Naércs clenylolee orpejaesieHne (yHKIMOHAIBHOTO CTHUIIA:
«Pa3HOBUIHOCTH JINTEPATYPHOTO SI3bIKA, B KOTOPOM S3BIK BBICTYIIAET B TOM WM UHOU
COLIMAJILHO 3HAYUMOM c(epe OOIIeCTBEHHO-PEUEBOM MPAKTUKU JIIOEH U 0COOEHHO-
CTH, KOTOPOI 00yCIIOBJIEHBI 0COOCHHOCTAMHM 0011IeHNs B 1aHHOH cdepe» [JIDC [Dnek-
TPOHHBIN pecypc]].

B cucreMy GyHKIIMOHATBHBIX CTHIICH PEYU Yallle BCErO BKIIOYAIOT MATh Pa3HO-
BUJTHOCTEM: JICJIOBOM, HAYUYHBIH, IMyOJIUITMCTUYECKHUH, XYJI0KECTBECHHBIM, Pa3roBOp-
ueiii [[omoBun 1988; Koxxuna 1993; INansnepun 1958].

CornacHo TpUBEACHHOW KiacCU(UKAIMKM CTHICH, Ta3eThl U >KypHAJIbl OTHO-
CATCS K MyOIUITUCTHUECKOMY CTHITIO. TUMTHYHBIMU XapaKTePUCTUKAMH JAHHOTO CTUJIS
ABJISIIOTCS. HAJIMYME OOIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKON JIEKCUKH, JIOTUMYHOCTb, 3MOIMO-
HaJIbHOCTb, OLIEHOYHOCTb, IPU3bIBHOCTh. Ba)kHO OTMETUTH, YTO, B OTIMYHUE OT JIEJIO-
BOTO M HAYYHOTO CTHJICH, MyOJIMIIMCTHYECKUI CTUIIh HAIlEJIeH Ha MMUPOKUI KPyT YH-
TaTeNIel, a He Ha Y3KyI0 ayJUTOpUI0. | TaBHBIMU (YHKIUSMH TyOIUIIHUCTAYECKOTO
CTUJISL SBJISIIOTCS MHPOpMAIIMOHHAs M Bo3jAeicTByromas. OTciofa, OCHOBHAs 3a/1aya
CMMU — ue TombKO MPOMH(POPMUPOBATH YUTATENCH, HO TaKke U CHOPMHPOBATH HX
MHEHHE TI0 MOBOAY TOTO WM MHOTO COOBITHA. JIeKCHKa MyONIMIIMCTUYECKOTO CTHIIS
HMMEET SIPKO BBIPAKEHHYIO YMOIIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHYIO OKPACKY U BKJIIOUYAET pa3-
TOBOPHBIE, TPOCTOPEYHBIC U KaproHHble deMeHThl [Koxkuaa 1993].
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OOpatuMcs K CTUIIMCTUYECKOM Kilaccuukanuu anrauiickoro sseika. [To ML.H.
JlanmuHOM, cpeu CTUIIeH aHTTIMUCKOTO SI3bIKa TAKKE MOKHO BBIJICIUTH MYOIUIIUCTH-
YECKHUM CTHJIb, KOTOPBIN XapaKTepU3yeTcs 00pa3HOCThIO, IMOIMOHATBLHOCTHIO U BBI-
Pa3UTENBHOCTBIO, HO OTAEIBHO aBTOP BBIAENSAET M razetHbid ctuiab. M.H. Jlanmuna
MUIIET, YTO Ta3€THBIN CTHIIb — «CTHJIb, OCHOBHOM 3a7ja4eil KOTOPOro SIBISETCS 00BbEK-
TUBHas niepeaada nuupopmaiu, 6€3 IPUBHECEHUS B HETO0 CYOBEKTUBHOTO WJIM SMOIIH-
OHAJILHO-OLIEHOUHOTr0 Xapakrepa» [Jlanmmua 2012]. C npyroit CTOpOHBI, psia UCCe-
JoBaTEJIEH OTMEUAET, YTO B Ta3€THBIX XKaHPaX MOXKHO 3aMETUTh Pa3JIMYHbIC PEUCBbIC
CTHJIH, K IpUMepy, opuLnaIbHO-1e10BoM, HayuHbli [cM. CkpebHeB 1960].

3apyOexKHbIe NCCIIeIOBATEIN BhIICISIOT TAaKOH *aHp, Kak “expository writing”
— «uHpopmaTrBHOE TTcbMO» [Nordquist 2019]. 3agaya maHHOTO *aHpa — AOCTYITHO
JIOHECTHU J10 YuTaTessds MHPOPMAIIMIO Yepe3 €€ aHalu3 U 00CyXKJIeHHe, a TaKKe KaKue-
MO0 TOTIOJTHUTENBHBIE CBEICHUSI, KOTOPhIE MOTYT NOMOYb OOBSCHEHUIO JTMOO WILITIO-
cTparuu npenmera oocyxaenus. K «unpopmaruBHOMY MHUCBMY» OTHOCAT, B YHCIIC
IPOYUX, U Ta3eTHbIC cTaThi. b. [lapkc oTMeuaeT TOYHOCTh, KPATKOCTh M SICHOCTh, KO-
TOpbIE JOJDKHBI OBITh MIPUCYIIH Ta3eTHOMY cTUit0. [Ipu 3TOM aBTOp JenaeT ynop Ha
HOBU3HY W TIpUBJICYCHHE 4HTaTesibckoro uHTepeca [Parks 2009]. ITo omucanuto
“expository writing” obnagaeT npu3HaKamu, MPUCYIIUMHU PYHKIIMOHATBHOMY MyO0IH-
[IUCTUYECKOMY CTHJIIO, KOTOPBIH BKIIIOUYEH B CTHJIMCTHYECKYIO KJIacCU(PUKALUIO pyC-
CKOT'O SI3bIKA.

Takum 006pa3oM, Mbl MOXEM 3aKIIIOUUTh, YTO Ta3€THBIM JUCKYPC B paMKax Iyo-
JUIUCTUYECKOTO (PYHKITMOHAILHOTO CTHIIS 00J1aJJaeT KaK TOYHOCTHIO, JOTUYHOCTHIO U
SCHOCTBIO B nepefade NHGOPMAIIMH, TaK U SMOIIMOHAIbHBIMUA KOMIIOHEHTaMH, TAKUMHU
KaK dKCIIPECCUBHAs JIEKCUKA C 3JIEMEHTAMU CHUKEHHOTO perucTpa peuu. B 3Toil cBs3u
MBI MOKEM 3aKIIOYUTh, YTO B TEKCTAX MyOIUIIUCTUYECKOTO CTUJIS TPOUCXOIUT B3aHU-
MOJICHCTBHE HOPMATUBHOM M CHMKEHHOM JICKCUKH, UYTO OKa3bIBAaeT BIUSIHHUE Ha (op-
MHUPOBAHHE TEPMUHOJIOTHH OIpPEACIICHHON MpeaMeTHON chephl U 00yCIOBIMBAET €€
cBOeoOpasue.

[lepeitnem k paccmotpenuio poau CMU B dhopMHpOBaHWK TEPMUHOJIOTHH
mxka3a. Kak yxe OblIo OTMEUYEHO paHee, B TEHE3HCE JKa3a MPUCYTCTBYET PsiJl OTIO3H-
uuid. Bo-nmepBbIX, 3TO ONMO3UIUKA OHTOJIOTHYECKUE, CBA3aHHBIE C COLIUATIbHO-KYJIBTYP-
HBIMH U UCTOPUKO-TIOTUTUICCKUMHU YCIOBUSMH BO3HUKHOBEHHS TAHHOTO (peHOMEHA.
Bo-BTOpBIX, 3TO ONMIMO3UIINK BHYTPHU 00JIACTU JAHHOTO KaHPa MY3bIKaJIbHOTO HCKYC-
CTBa — JICKCTBUE ABYX MPOTHBOIIOJIOKHBIX MPOIECCOB: «HUCXOKIACHUS, (POTBKIOpH-
3al[UU MY3bIKH CEpbE3HOM, aKaJeMHUUECKOM, U «BOCXOXKICHUS», T.€. IBUKEHUS adpo-
aMepuKaHCKOro (ponpKIIopa K MpodeCcCHOHANBHON MY3bIKabHON KyNIbType. B-Tpe-
TBUX, 3TO OMIO3UIUS COIUATBHO-CTUIIUCTHYECKAsI — CYOKyJIbTypa O€IHBIX 1 HEOOpa-
30BaHHBIX MCTIOJIHUTENIEH CO CHUKEHHBIM, NMPEUMYIECTBEHHO YCTHBIM CYObS3BIKOM
MIPOTUBONOCTABISIETCSI 00PA30BaHHOMY OOIIECTBY € KYJbTYpOl KOAU(PUIUPOBAHHOM
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KHWKHOW KOMMYHUKALIMU; UHBIMU CJIOBAMU, OTO OIIMO3ULIUA CTATyCHO HEPAaBHO3HAY-
HBIX TPYINI JIEKCUKU — «CYNEpPHEUTpanbHOI» U «cyOHeHTpanpHO» [cM. CkpeOHEB
1960].

IIprHMas BO BHUMaHHUE ONIIO3UTUBHOCTh KOHLENTYAIM3alUU J1Ka3a, CIEAYET
MOAYEPKHYTh, YTO B auckypce CMMU co3naHbl MHCbMEHHBIE UCTOPUYECKUE JIOKY-
MEHTbI, KOTOPbI€ HA OCHOBE MCTOYHMKOBEIYECKOTO aHaIM3a MOXKHO KBaIU(pULUPO-
BAaThb KaK TEPMHUHOIIOPOXKIAIOIINE TEKCThl. B 3TUX TEeKCTax CO31ar0TCsi HOMUHALIWUM,
O0OBEKTUBUPYIOLIME MOHATUS HOBOW CHEUHMATBHON chepbl — MYy3bIKAJIBHOTO >KaHpa
mxa3. Konnenryanusanus Jpkasa, peajin3yomascs Kak BCTPEYHOE IBHKEHHE ITPOLIEC-
COB «HUCXOXKJICHUSI» U «BOCXO0KJICHUS», OPTaHUYHO BIHUCBIBaeTCA B cTuicTuKy CMU
(uH(pOpMHUpOBaHUE U IKCIIPECCUBHOE BO3/ICHCTBHUE), B PE3yJIbTaTE€ YEr0 B ra3eTHOM
TEKCTE MPOUCXOIUT MEIUOPALMS] CHUYKEHHOMN JIEKCUKU U JETEPMUHOJIOTU3ALIMS aKa-
JEMUYECKUX MY3bIKaJIbHBIX TepMUHOB. Takum o6pazom, CMU BeicTynaetr meauaTo-
POM, OTIOCPEAYIOIIUM B3aUMOJICHCTBHUE BBILIIEHA3BAHHBIX OMIMO3UTHUBHBIX (DEHOMEHOB,
YTO, B CBOIO 0Yepe/ib MPUBOAUT K (POPMHUPOBAHUIO THOPUIHON TEPMUHOJIOTHH JIXKa3a.
MenuatusHas poins CMU B hopmMupoBaHuy TEPMUHOJIOTUHU JKa3a MPEACTaBICHA Ha
pHUCYHKe 3.

TEPMUWH

I BWH3IV93d10UAk
OJOHH3IhNHYdIO
VINOMIV

MIGEK
NIGHdALVdILNV

YIWILONDOOHNINGI L

.......... { ] N OO

VIUIMIV
BVHAVIL

CMU

MPOO®ECCNOHAAN3M

-n93dLOUAIMIO

VINOMIVOHUNINDTL
MI9EB
WIGHdALVdILNVIH

¢ BNH3IVI3Id1OUA
OJOHHIhNHVdIO
VYINDIMIV

Puc. 3. CMU kak meauaTop GopMHUPOBaHUS TEPMUHOJIOTUH JDKA3a
Ha pucynke 3 cOBMEIIEHO M300paKEHHE CTPYKTYPHl JEKCUYECKOH CHUCTEMBI
HalIMOHAJILHOTO SI3bIKA C Pa3JIMYHBIMU TpynaMu JIeKCUkH. C OJTHON CTOPOHBI, HAIIUO-
HaJBHBIN S3BIK BKIIIOUAET B C€0S TUTEPATYPHBINA (KOIUMDUITMPOBAHHBIN ) SI3bIK U HEJIH-
TepaTypHbI (HEKOAU(PULIUPOBAHHBIN) sI3bIK. C Ipyroi CTOPOHBI, Mbl BUIUM CTPYK-
Typy IpodeccuoHaIbHON JIEKCUKH: TEPMUHOCUCTEMY, KOTOpasi (OpMUPYETCSI B UH-
CTUTYIIMOHATILHOM Hay4YHOM JUCKYpCe, U TEPMUHOJIEKCUKY, KOTOpask (YHKIIMOHUPYET
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B HEMHCTUTYIIMOHAJIBHOM AUCKypce. Kpome Toro, Ha pucyHke npeictaBieHa Onmno3u-
1Ms 001eynopeOUTeTbHON JIEKCUKU U JIEKCUKUA OrpaHUYeHHOro ynorpednenus. [lo-
CIENIHAS IETUTCS Ha CyNEepHENTPaIbHyI0, OTHOCSIIYIOCS K TEPMUHOCHUCTEME, U CyO-
HEUTpaJIbHYI0, WM CHW)KEHHYIO IpodeccroHanbHylo Jekcuky. B muckypce CMU
MPOUCXOIUT MEITUOPALIMS CHIXKEHHOU JIEKCUKU U J€TePMHHOJIOTU3ALMS CUCTEMHBIX
TEPMHUHOB, YTO 00YCIOBINBAET (POPMUPOBAHUE TEPMUHOJIOTMHU TMOPUIHOIO TUIIA, Ta-
KOM KaK TEpMHUHOJIOTHS JKa3a.

HcTtopuorpaduueckoe onucanue Jxa3a, IpeIcTaBICHHOE paHee, YKa3bIBaeT Ha
MarucTpajbHyl0 TEHJIEHUHUIO Pa3BUTHUS JAHHOTO MY3BIKAJILHOTO >KaHpa: «PocT uH-
CTPYMEHTAIBHOTO U UMIIPOBU3ALIMOHHOI'O MacTepCTBA MY3bIKAHTOB, BO3pacTaHUE 3HA-
YUMOCTU MapTUTYPHI B OOJIBIIUX OPKECTpax, MPOJABUKEHHUE JIXKa3a U3 TaHIEBaJIbHBIX
3aJI0B Ha KOHLIEPTHYIO CIIEHY TOBOPHUT O «BOCXOXKJIEHUU» €r0 OT CPepbl TOPOJICKOIO
¢oabKI0pa, OBITOBOM MY3bIKH — K UCKYCCTBY» [AOyeB 2012: 254]. Takum obOpaszom,
pa3BHUTHE JIKa3a Kak BUa MY3bIKaJIbHOTO UCKYCCTBA COMPOBOXKIACTCS yIOPSAI0UMUBa-
HUEM TEPMUHOJIOTUU C TOCIEAYIOMINM (HOPMHUPOBAHUEM TEPMUHOCUCTEMBI (TI€pBHIE
UCTOYHUKH J[PKA30BOM JIEKCUKOTpauu MOSABIIUCH TOJIBKO BO BTOPOM monoBuHe XX
BeKa). JTO 3HAYUT, YTO MyTh CEMAHTHUYECKOTO PA3BUTHS TEPMUHOJIOTUUECKUX €JIMHULL
ATOM MpeAMETHOU cephl Oosee T0Nruid, Kak MpeCTaBIeHO Ha PUCYHKE 4.

TEPMUH

I BEWH3IV93d1OUA
OJOHHIKNHYJIO
VINIMIV
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==
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MIagl
WIGHdALVdILUVIH
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OJOHHIRNHYJIO
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Puc. 4. BzaumogeiictBue rpyHil JICKCUKHU B ITPOLECCC (1)OpMI/IpOBaHI/I$I TCPMHUHOJIOT'UH JI’Ka3a
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Ha pucynke 4 nokazaHo, 4TO TEPMHUHOJIOTU3AIUS JIGKCUYECKUX €AUHUIL B MPO-
1ecce GOpMHUPOBAHUS TEPMUHOJIOTUU J[PKa3a OCYILECTBIISIETCS, TI0 MEHbIIIEH Mepe, B
nBa stana. [1ockoiIbKy MCTOKM TEPMUHOJIOTHHU JI?Ka3a OTHOCSITCS K CyOHEHTpaIbHOM
JIEKCUKE, Ha TIEPBOM I3Tarle NPOUCXOJIUT €€ Menuopanus B quckypce CMH, a 3atem
MIPOUCXOIUT CTICHIUANIM3AIMS 3HAUCHUS JTaHHBIX €IMHULl B UHCTUTYIIMOHAJILHOM Hayy-
HOM JIUCKYpCE, 3aBEPIAIOIIAsCI CMEHON UX JIMHTBUCTUYECKOTO cTaTyca ((huxcanuen
B ClIOBape), T.€. TEPMHUHOJIOTU3ALIUECH.

Ntak, MbI BBISCHWIH, YTO MOHSITUE TEPMUHA B TEPMUHOBEICHUHN MEHSJIOCH B 3a-
BUCUMOCTH OT XapaKTepa rpaHullbl MEXI1y CIeUaIbHONW 00IIeyTOTPEOUTENHLHOM JICK-
cukoii. TepMuHOJIOTHS, B OTJIMYHUE OT TEPMUHOCUCTEMBI, OITUCHIBAET BCE MHOT000pa-
3U€ CIElMaIbHOM JEKCUKH, B TO BpEMs KaK TEPMUHOCHUCTEMA — YIOPSJOUYEHHAs], CHU-
CTEMHasl, CTaHJIAPTU3UPOBAHHAS YaCTh TEPMUHOIOTUU. TepMuH 1 podeccroHaIn3m
OKa3bIBAIOTCS] CTUIIMCTUYECKUMH MPOTUBOIOJI0KHOCTIAMU MO OTHOIIEHUIO K JIUTEpa-
TYpPHOMY $I3bIKY. TE€PMUH OTHOCUTCS K HOPMATHUBHOM, JTUTEPATYPHOH M MPUIUIHOM
JIeKCUKe, a MpoeCCUOHAIIN3M — K CHIDKEHHOU (MpOCTOpeyre, KaproH, apro), HeHOp-
MAaTHBHOW M HEKYJIbTYPHOMU Jiekcuke. CIIeHT SBJISIETCS OHUM W3 UCTOYHHKOB (popMu-
poBaHus MPOo(HECCHOHATU3MOB U, OITIOCPEAOBAHHO, TEPMHUHOJIOTHH.

JI71s1 ICKYCCTBOBEAYECKOM 1, B YaCTHOCTH, MY3bIKAJIbHOM TEPMUHOJIOTUM XapaK-
TEPHO OOJBIIOE KOJIUYECTBO MPO(PECCHOHATN3MOB, CHHOHUMUSI TEPMUHOB, a TaKXKe
SAPKO BBIPAKEHHBI SMOLMOHAJIBHBIA KOMIIOHEHT. My3bIKallbHasi TEPMUHOJIOTHS HE
SBJISICTCS] CTWIMCTUYECKN HEUTPAIIBHOM, € CBOMCTBEHHA IOIBUKHOCTD U HU3KHUU yPO-
BEHb CTaHJAAPTU3ALINH.

Pa3BuTue mxa3a kak My3bIKQJIBHOTO >KaHpa ObLIO CBA3aHO C AICTETUKOM MOJAEp-
Hu3Ma. [[xazoBas KynpTypa Hadajga XX B. IpeAcCTaBiIsiga cOOOM, KaK MPaBWIO, KYJIb-
Typy HeOOTraThIX CJIIOEB HAcCEJeHHUs, T03TOMY (POpPMHpPOBAHHE TEPMHUHOJIOTHU CEphI
JKa3a Hayajaoch B KYJbTYPE, AKTUBHO UCIIOJIB3YIOIIEH CHUKEHHYI0, HETUTEPATYPHY IO
nekcuky. J[>kazoBas TepMUHOJIOTHS (OpMHUpPYETCS B MpeIMETHOU cepe, 00pa3zoBaH-
HOM MyTeM THOpHUAM3AIMU PA3HBIX MY3BIKAJIbHBIX TPAJAMUIINMI, YTO MPOSBUIIOCH B CMe-
IAHHOM XapaKTepe €ro TePMHUHOJIOTMH, COUYETAIONIEH CHIXKEHHYIO JIEKCUKY U Tpaau-
LMOHHBIE aKaIEMUYECKUE MY3bIKaJIbHbIE TEPMUHBI.

Texctet CMU npeacTaBisitoT co00i MMCbMEHHBIE UCTOPUUECKHE JTOKYMEHTHI,
KOTOpbIE Ha OCHOBE MCTOYHHWKOBEIUECKOT'O aHAIN3a MOXKHO KBATH(PUIIMPOBATH KaK
TEPMHUHOIMIOPOXKIAIONTNE TEKCThl. B dopMHUpoBaHUN TEPMHUHOJIOTUU JKa3a BbIIEIA-
IOTCSI JIBa 3Tafa: Ha MEPBOM AHTale MPOUCXOIUT METUOPALUS CHUKEHHOW JIEKCUKU B
nuckypce CMU, a Ha BTOpOM — crienianu3alus 3Ha4YeHus1 JaHHBIX €UHUIl B UHCTHU-
TYIIMOHAJILHOM Hay4YHOM JUCKYpCE, 3aBE€pILIAIOIIAsICS CMEHOW UX JIMHTBUCTUYECKOIO
cratyca (pukcanuei B cioBape), T.€. TEPMUHOJIOTU3AIUEH.
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I'naga II. JEKCUKOI'PAONYECKHUE ACIIEKTBI
NCCIIIEJOBAHUSA TEPMHUHOJIOI'NA JIZKA3A

2.1. Jlekcukorpaduuyeckoe Moie TMPOBAHNE TEPMHUHOJIOTHH /1Ka3a

TepmuHonorus GUKCUPYETCS B CIOBAPSIX, T/I€ TEPMUHBI MTOTYUYaIOT JIEKCUKOTpa-
¢uyeckyro pukcanuio. OTHaKO TEPMUHOIOTHSA JXKa3a NEPBOM MOJIOBUHBI XX B. TaKOU
(uKcanMu He MOJIy4YHIia, OCKOJIbKY MEPBbIE JIKA30BbI€ CIOBAPU MOSABUIMCH TOPA3/I0
no3aHee. Takum oOpa3zoM, Hallel 3a7jaueil CTOUT COCTaBUTh Te3aypyC MY3bIKAJIbHBIX
HOMUHAIIUK JKa3a nepBod MmoJIoBUHBI XX B. [[J1s1 BBITIOJIHEHUS 2TOM 3a/1auu TIPEXK/Ie
BCEro HaM HEOOXOJUMO PaCCMOTPETh, KaKHe CYIIECTBYIOT CIOBApH.

B Bomnpoce o paznuunbix Tunax ciaosapeit JI.B. lep6a copmynupoBan mecTb
TEOPETUUECKUX MPOTHUBOMOJIOKEHUMN, TAKAE KAK:

1) CroBaph akaJieMU4eCKOT0 THIIA — CIIOBAPb-CIPABOYHUK;

2) DHIMKJIONEIUYECKHI CII0Baph — OOIINI CII0BApPh;

3) Thesaurus — oObIYHBI (TOJIKOBBII MM IEPEBOIHBII) CIIOBAPH;

4) OOBIYHBIH (TOJKOBBIN WK TIEPEBOIHBIN) CJI0OBAPh — UICOJOIHYECKHI CJI0BAPb;

5) TonKOBBI# CI0Baph — MEPEBOAHBIN CIIOBAPH;

6) Heucropuueckuii ciioBapb — HCTOpUUECKHit ciioBaps [Illep6a 1974: 265-304].

B.I'. I'ak BbIIEIISIET TAKKE TUIIBI CIIOBAPEN, KaK TOJKOBBIE, CIOBAPH SI3bIKa MHCa-
TEJEeH, NUCTOPUYECKUE, 3TUMOJIOTUYECKUE, THAIIEKTHbIE, CHHOHUMOB, OMOHHUMOB, aH-
TOHMMOB U MapOHUMOB, (ppazeosornyeckre, HeOJOTU3MOB, UHOCTPAHHBIX CJIOB U pe-
YEHUH, COKpAICHU, OHOMAaCTUYECKHE, TTPABWIBHOCTH YCTHOM M MMCBMEHHOW pEYH,
CTaTHCTHYECKHE, 0OpaTHbIE, rpaMMaTHYECKUE, CIOBOOOpa30BaTEIbHbIE, CIOBOCOYE-
TaHui [JIMHrBUCTHYECKHUH SHIIUKIOMEINIECKHII CI0BAPh|.

JI.B. TlomoBa B crathe «Tumosoruu U KiaccUpUKAIMNA CIOBApEil» MPOBOIUT
aHaJu3 HanboJiee U3BECTHHIX Kilaccu(UKaIui cioBapei, orMedas (haceTHYH0 KIIacCH-
¢ukammio B. @. Pomenckol, kiaccudukanuo TepMUHOIOTHYECKUX cioBapeit 3. .
KomapoBoii, Tunonoruto B.B. JlyonduHCcKOr0, 9 THMOIOTHYECKUX OMIO3UIIHHA CIIOBa-
peit muarBuctuyeckux tepmuHoB M.C. Kynukosoit u [[.B. Canmunol, knaccuduka-
uio no mectu AuddepeHnmanbHeiM npu3Hakam B.M. Jleliunka m MHOTHE ApyTHE.
ABTOp yTBEPKIAET, YTO y BCEX MPOAHAIU3UPOBAHHBIX TUIIOJIOTUIA €CTh OOIIINE TUITHY-
HbIE MPU3HAKHU, HATPUMED, MPUHIUI TPOTUBOMOIO0KHOCTEMN, KOTOPhIE TPUMEHSETCS Y
JI.B. llep6s1, N.C. Kynukosoit u JI.B. Canmunoii, 3. 1. KomapoBoit wim «TepMHHO-
Jorudeckuii npu3Haky kiaccudukanuu y 3. . Komaposoii u B.M. Jleiiunka [[TonioBa

111: 2012].
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B.Jl. TabanakoBa u M.A. KoBsi3uHa BBLACNAIOT THUIBI CIOBapei Mo (PyHKIMO-
HaJbHOMY MPU3HAKY: PYHKIMH OTCHUIKH, CUCTEMATU3UpYIolel PyHKIIUH, eaaroru-
yeckor (hyHKIIMU M HOpMaTUBHOM QyHkuu [Tabanakosa 2007: 170-183].

B nuckyccusax o0 yHHBEpcanbHOUM KIaCCU(PUKALMU CIOBApE OTMEYAIOT TAKKE,
YTO «TaKOBas BPsJI I UMEET IIIaHC Ha CYIIECTBOBAHKUE B CUITY TOTO, YTO MTPAKTHUECKasI
JeKCUKOrpadus MOCTOSIHHO TOIOJHSAET NMepeUyeHb MapaMeTpoB s Kiaccu(pUKaIuu
cioBapein» [Epmakosa 2017: 49].

B anrnosizpraHoit nekcukorpaduu OCHOBHOE pa3zeieHue MPOXOIUT MEXKIy gen-
eral (oomumu) u specialised (cnenmanu3upoBanHbIMK) ciioBapsimu [Britannica]. Cre-
[[UaJTU3UPOBAHHBIC CIIOBAPU BKIIIOYAIOT B €0l TEPMUHOJIOTUYECKHUE, ITUMOJIOTHYE-
CKHe, TUAJICKTOJOTHYeCKHe, CJI0BapH UauoM | cieHra u T.1m. [Cowie 2009].

CornacHO 3TOH THIIOJIOTHH, TOJKOBBIC cioBapH, Takue, kak “Oxford English
Dictionary” nmu6o “Cambridge Dictionary” mbr 6yaemM oTHOCHTH K oOmuM, general,
cJIoBapsiM; B TO BpeMs, KaK oTpaciieBbie cioBapH, Hanpumep, “Oxford Music Online”
— k specialised, criernanu3upoBaHHBIM.

[TepetineM K My3bIKQJIBHBIM CJIOBAPSIM.

Mys3bikanbpHast JIEKCUKOTpadusi 3apoaumiach €mie B aHTHYHBIC BpEeMeEHa.
N.M. SMIIONBCKUM MUIIET, YTO MY3bIKaIbHBIC TEPMUHBI UCTIOJIB30BAIUCh U (PUKCUPO-
Banuch yxxe B Jpesueit ['penun [SImnonbsckuii]. B cpeanne Beka MOSIBISIOTCS PYKO-
BOJICTBA JJIsl IIKOJIBHOTO OOYyYEHHUs, B KOTOPBIX OMUCHIBAIOTCS Pa3TIUYHbIE MY3bIKaJb-
HbI€ UHCTPYMEHTHI. [IepBbIM My3bIKaIbHBIM TEPMHUHOJIOTMYECKUM CIOBAPEM CUMTA-
eTcs Tpya PpaHKo-(IAMaHICKOro KOMIIO3HTOpPA, TeOpeTHKa U mexarora M. THHKTO-
puca  «Ompenenenue  My3blKaibHBIX — TepMuHOB"  ("Terminorum  Musicae
Diffinitorium", uzn. ok. 1474)», KOTOPBI OCTaBaJICS €UHCTBEHHBIM CJIOBAPEM TaKOT'O
poJia HECKOJIbKO cTosieTnii. MHTepec k My3bIkainbHOM Tekcukorpaduu Bo3poc B XVIII B.
CnoBapps WN.I'. Banbrepa, Beimeamuii B 1732 r., nmpeacTaBiseT coO0 MEpBOe My3bI-
KaJbHOE YHIIUKIIOTIEANYECKOE n3/laHnne. B MCTOpuM My3bIKalIbHOM JeKCUKOrpauu Ba-
*eH Tak ke Bkiaa JK.-)K. Pycco, koropsiil co3nan «My3bIKaIbHBIA CIIOBAph)», U3HA-
YaJibHO MOJpa3yMeBasi BKIIOUUTH €r0 B CBOIO IIMPOKO U3BECTHYIO « JHIIUKIIONIETIUIOY.
B XIX B. mosiBnsieTcst 601bI10€ KOJIUYECTBO PA3HOOOPA3HBIX MY3bIKAIbHBIX CIIOBAPEH:
«OIep, OMEPETT, MY3bIKAIbHBIX UHCTPYMEHTOB, CKPUIIUYHBIX MACTEPOB, MYy3bIKaJlb-
HBIX T€M, HAallMOHAJBbHBIX CJIOBAapell KOMIO3UTOPOB, MY3bIKOBEJOB, MCIIOJIHHUTENEH,
CJIOBapeid, TOCBSIIIEHHBIX CICIIHATLHO COBPEMEHHON MY3bIKe, U JAp.» [SMITonbckwmii].

B XX B. B My3bIKambHOU JEKCUKOTPAPUU «CIOKUAIOCH 2 BHJIa CIOBapel — CO-
JeprKaIne ONPEICIICHHS ¥ IEPEBOIHBIE (JIBY- M MHOTOSI3BIYHBIC )» [My3bIKaIbHBIN H-
nukiIoneanueckuii ciaopapph 1990]. HambGosee 3HAUMTENBHBIMU M3 HHUX CUHUTAIOTCS
“The Harvard Dictionary of Music” (1944), “Handworterbuch der Musikalischen Ter-
minologie” (1971), “Dictionary of Middle English Musical Terms” (1961), “A Dic-
tionary of Musical Terms in Four Languages” (1961). OTmeuarot Takxke, 94TO BeIyIIIHM

43



TUTIOM CIIPABOYHBIX MU3JaHUHN CTAIM MY3bIKAJIbHBIC SHIIMKIIONEINN U SHITUKIIOE T4 e-
CKHE CIIOBapH, KOTopbie OepyT Hauano ot cioBaps V.I'. Bamsrepa [My3bIkaibHBIN 3H-
IUKJIONIEIUYeCKHi cioBaphb 1990].

B nacTosiee BpeMsi CyImecTByeT MHOKECTBO MY3bIKAJIbHBIX CIIOBApEi, KakK Ipo-
(eCCHOHAIBHBIX, TaK U OTKPBITHIX TOJB30BATEIbCKUX. B HalmeM HcclieqoBaHUH OC-
HOBHBIM MY3BIKaJIbHBIM ciioBapeM Obu1 BbiOpan “Oxford Music Online”, xoropsrii
HacuuThiBaeT Oosiee 52000 cioBapubix crateir [Oxford Music Online]. Uctopus cio-
Bapst Bocxoaut K XX B., CI0Baph MOCTOSTHHO NMEPEU3TAETCS U CYLIECTBYET KaK B IIe-
YaTHOM, TaK U B AJICKTPOHHOM BapHaHTE.

OOGy4eHneM e JIPKa30BbIX MY3bIKAHTOB, COTJIACHO MCCIEI0BAHUIM, TTpodeccu-
oHaJIbHO 3aHsuch B 1930-¢ rr. [Duersten 2016].

HiMeHHO ToT/1a MOSIBIIIUCH TTEPBBIC KyPChl M MHCTPYKTAXH JJIS OyTYIITUX MY3bI-
KaHTOB; MBIl MOKEM TTPEAMOIO0KUTD, YTO B HUX COJICPKAIOCH TOCTATOYHOE KOJIMYECTBO
JDKA30BBIX TEPMHUHOB. UTO KacaeTcsl HayYHbIX UCCIICAOBAHMM, TO OBLIO BBISBJICHO, YTO
B 1947 r. Texacckuii yHHUBEPCHTET BBEJI MEPBYI0 YHHUBEPCUTETCKYIO MPOTpaMMy B
CHIA, mocCBAIIEHHYIO YyIOPaBISCHUIO TaHIEBaJbHBIMU oOpkecTpamu. I[Ipodeccop
M. Crepns (Marshall Stearns) pazpa®oTai oJHH U3 IEPBBIX KypCOB [0 HCTOPUH JIXKa3a
B yuusepcutere Hpro-Mopk B 1950-X IT., T.e. HEMHOTHM MO3XKe, YeM MbI 3aKaHUMBACM
XpOHOJIOTHIO Harero uccieaoanus [Rutgers University Libraries].

[lepBBIM 15Ka30BBIM CJIIOBapEM MOKHO CUHTATh CIOBaphb MO Ha3BaHUeM ‘“Jazz
Lexikon” («JIekcuka mkaszay), mepBoe U3gaHHEe KOTOPOro COCTOsUIOCHh B 1955 . OT™e-
TUM, YTO COCTaBJICHUEM CIIOBAps 3aHSIUCH B ['epmanuu, a He Ha poaune mkaza CLIA,
YTO TIOTYEPKUBAET MOIYJISIPHOCTD JKa3a U €ro CTa0MIbHOE TIOJI0KEHHUE CPEeIH APYTHX
My3BIKaJIbHBIX KaHpoB. Ele omuu rioccapuii mkasa “A Jazz Lexicon” BeIXOIUT B
Hbm-ﬁopKe B 1957 r. Bo BBeaeHUU cocTaBUTEIb OIaroapuT B TOM 4ucie npodec-
copa M. CrepH3a 3a IOCTYI B apXuB JuKa30BbIX ucciaenoBanuii [Gold 1957:7], Takum
o0pa3oM, CYIIECTBOBAJIO B3aUMOJCHCTBUE MEXIYy HCCIEAOBATENsIMHA JpKa3a TOMH
ATIOXH.

Taxoke aBTOp ClOBapsi PacCy’>kKJaeT O MPOUCXOXKICHUU JPKAa30BBIX TEPMUHOB:
MOTYEPKUBACTCS UX CIICHTOBOE MTPOUCXOXKICHNE, BIUSHUE HAPOIHBIX adpoaMeprKaH-
CKHX BbIpakeHu# (c. 13), amounoHanbsHyto okpacky (c. 15). OTmeuaercs Takxke, 4TO
“like most slang, the jazz variety gains sustenance primarily from the uneducated”
[Gold 1957: 15], 1.e. «kak u OoJIbIIasi 4acTh CJICHTa, Ka3 OepeT cBOe Havaslo B CpeJie
HE0Opa30BaHHBIX JIIOCH, UTO MOXKET OOBSICHUTH OOJBIIIOE KOJIUYECTBO MPOdeccro-
HAJIM3MOB — JIPKa30BbI€ MCITOJIHUTEIN MOTIIY MOTPOCTY HE 3HATh CYIIECTBYIOIINE aKa-
JIEMUYECKHE MYy3bIKaJTbHBIC TEPMUHBI.

OCHOBHYIO CJIOXHOCTH aBTOPBI BHIIAT B TOM, 4TO “‘jazz terms rarely appear in
those written records upon which the makers of dictionaries are necessarily so depend-
ent” [Gold 1957: 17], 1.e. «»ka30Bble TCPMHUHBI PEJKO MOSABISIOTCS B TEX MMChMEHHBIX
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3aIUCsIX, KOTOPBIE TaK HY>KHBI COCTaBUTEIISAM ClI0Bapen». bonee Toro, Ha TOM Xke cTpa-
HUIIC MBI BCTpEYaeM cleayrolee 3amedanue: ... jazz vernacular, which is generated
among groups in our society least likely to record their acts and thoughts in writing”,
T.C. «... A3BIK AKa3a, HO)IBJI)IIOHlHﬁCSI B TCX COONMAJIbHBIX I'pyIIIax, KOTOPbIM HAMMCHCC
CBOMCTBEHHO 3aIllMChIBaTh CBOM JEUCTBUS U MBICIW». Takum oOpa3zoM, erie pas moj-
YCPKHUBACTCA IPOUCXOKIACHHUC U PAa3BUTUC [Ka3a B CPpCAC NCKIACCHUPOBAHHBLIX CJIOCB
o0111ecTBa, YTO CO3/JIa€T OINpPEEICHHBIE CIOXKHOCTU /I YIOPSAIOYMBAHUS U CTaHAap-
THU3allUU KaK MY3bIKaJIbHBIX 0COOEHHOCTEN JKaHpa, TaK U €ro JICKCHUKH.

Ecau roBoputh 0 nexcukorpaduyeckoi Gpukcaiuu 1Kka30BbIX TEPMUHOB B CIie-
[IMAJILHOM OTPACIICBOM CIIOBape, TO MEPBBIN TakoW clioBaph Beimienl B 1989 r. — “The
New Grove Dictionary of Jazz”.

OTMeTI/IM, 4TO B IIPCANUCIIOBHUHU K 3TOMY CJIOBAPIO ITOAUYCPKUBACTCA YHHKaHBHBIﬁ,
CaMOOBITHBIN XapaxkTep pa6OTBI H, 4TO ooJtee Ba’XXHO, 3aMCYAHUC, YTO U3YUCHUC U UC-
CJIEIOBAaHHUS J[’Ka3a BO3MOXKHO TOJIbKO OJlarojapsi yCTHOM UCTOPUHU M MY3bIKaJbHBIM
sanucsim [Kernfeld 2002].

B HacToAIICC BPpCM:A P aMCPHUKAHCKUX YHUBCPCUTCTOB OCYHICCTBIIACT yqe6-
HBIC MMPOTrpaMMBbl, MMOCBANICHHBIC KdK U3YUCHHUIO [7Ka3d, TaK U €TI0 UCITIOJTHCHUIO. TaK,
B peiiTuHTe caiiTa 1 mpodecCHoHaNIbHBIX My3bIkaHTOB “‘Careers in Music” nepeuuc-
JIcHBI Takue oOpa3oBaTeNbHble opranu3amnuu, kak New England Conservatory of Mu-
sic, Manhattan School of Music, Berklee College of Music, The Juilliard School, The
New School for Jazz and Contemporary Music, Oberlin Conservatory, Eastman School
of Music, University of Southern California — Thornton School of Music, University
of North Texas, College of Music, Western Michigan University School of Music [Ca-
reers in Music].

Ha 6a3e Takux 00pa3oBaTeabHBIX IPOrpaMM CO3JAI0TCS U OTpacieBbIe Iiocca-
pHUH: HalpuMep, LEHTP M3ydeHHs Jkaza yHuBepcutera KomymoOus (Center for Jazz
Studies — Columbia University) paszpabdoTai rimoccapuii, cocrosimuii 0osee ueM u3 250
TCPMHHOB, OXBATBIBAIOIIUX KAK /I?)KA30BbIC TCXHUKU UCIIOJIHCHUA U CTHJIU, TaK U KYJIb-
TYpHbIE U UCTOPUYECKHE ACIIEKThl, UMEIOIINE OTHOIIEHUE K KyJbType mxka3za. Co3na-
TCJIIN YTBCPIKAAKOT, 4TO FJIOCCElpI/Iﬁ MOXET HUCIIOJIB30BAaThCA HE TOJBKO J'IIO6I/ITCJ'I$IMI/I
zmca30130171 MY3BIKH, HO TaKKC W COCTABHUTCIIXIMH COOTBCTCTBYIOIIUX yqe6HHx IIpo-
rpamm [Jazz Glossary].

I'moccapwii yauepcutera KonymOus cHaOXeH Takke ayino- U BuaeodparmeH-
TaMH MY3BIKQJIBHBIX BBICTYIJICHUM, WUTIOCTPUPYIOMIMMU TOT WJIM WHOM JI)Ka30BbIN
TEPMHH.

CYIHGCTByeT TAKKC MHOKCCTBO I10JIb30BATCIIbCKUX OTKPBITBIX JKA30BbIX CJIO-
Bapei u riaoccapues, HanpuMmep, “Glossary of Jazz Terms”, co3maHHBII TKa30BBIM MY-
3BIKAHTOM, KOTOPBIN JIOMOIHSET ri0occapuil pa3HOOOPa3HBIMU MY3bIKaJIbHBIMU HOMHU-
HaIMSIMH, KOTOPhIE MOTYT MCITOJI30BaThCs B IpodeccuoHaIbLHOU cdepe.
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CBoli rioccapwii Jpka3a ecTh Takke Uy pecypea “Jazz in America”, pa3pabo-
tansblid B 2000 r. MHCTHTYTOM mKa3a Xepou Xaukoka (The Herbie Hancock Institute
of Jazz) v MOMOIHSIOIIMICS TO CUX TTOP.

Takum 00pa3om, IpenCTaBIsAeTCS BO3MOKHBIM CJENaTh BBIBOJ, YTO TEOPETU3A-
U ka3a Hadanach B 1950-e rr. u npoiomkaeTcs 10 CUX Nop, @ MHTEPEC K U3yUEHUIO
€ro TePMHUHOJIOTUM BO3HHUKAET MpeumyiecTBeHHO Ha pyoexxe XX-XXI B. OcobObiii
BKJIaJl B U3yUYE€HUE TEPMHUHOJOTUHM JI3)Ka3a BHOCST OTKPBITHIE MOJIb30BATEIBCKUE CIIO-
Bapu M rioccapuu B cetu HTEpHET.

Taxxe B IHTEpHET-IIPOCTPAHCTBE MIKUPOKYIO NONYJISIPHOCTh UMEIOT IJI0CCApUU
CJIOB M (hpa3 clieHra, IPeruMyIEeCTBEHHO aHTI0A3bIYHOTO0. [IpuBiIeKaTeTIbHOCTh OTKPHI-
TBIX CJIOBapeil 3aKiIr04YaeTcsi B TOM, 4TO JIF00O0H MOJIb30BaTE b MOKET PEAAKTUPOBATD
U 100aBJISITh CBOM JIEKCUUECKUE €UHUIIBI U TpUMEpPBL. PaccMOTpUM camblii OnyJisp-
HBIN Takoi cjaoBaps, “Urban Dictionary”, ocaoBanubiii B 1999 r. Jlrobas nekcuueckas
eAMHUIIA, TTOSIBIISIONIASCS B HEM, 000TalaeTcsi OrpOMHBIM KOJIMYECTBOM ONpeIeTICHU I
U NIPUMEPOB, KOTOPhIE MOTYT TaK)K€ OLIEHUBATh JIPYTUe MOJIb30BaTeNu. Takum oopa-
30M, nipu oOpaienun k “Urban Dictionary” MoXHO 1Mo peUTHHTY TOHATh yIa4YHOCTb
TOT'O WJIK UHOTO OTPEJIEICHHS C TOYKU 3PEHHUS €ro MOJIb30BaTeNeH.

Hanpumep, BO3bMEM CIICHTOBYIO €IMHUILY “COOIl”, mIMpoKko pacnpocTpaHESHHYIO
B COBpPEMEHHOM aHriuiickoM si3bike. [1o 3ampocy “cool” B cioBape mbl Haxoaum 330
CTpaHHUIl C PA3IMYHBIMU OINPEJCICHUSIMU U MpUMepaMu ATOW JekceMbl. CTpaHUIIbI
pacroioXKeHbl B opsiake yosiBanus o peitunry. [Urban Dictionary: Cool].

EnuHCTBeHHOE OTpaHMYCHHE, YCTAaHOBJICHHOE Mojeparopamu caiita “Urban
Dictionary”, 3akmrouaetcst B 3anpete “hate speech, bullying, or any other statements
meant to discriminate or incite violence against others”, t.e. 1100bIX IPOsIBICHNI HEHA-
BUCTH, TPABJIH, JUCKPUMHUHAIIMH 110 OTHOIICHHIO K apyrum moaam [Urban Dictionary
Content Guidelines].

Takum 00pa3om, MOJIB30BATENbCKUE CIOBAPH JAIOT BO3MOXKHOCTH M3YYHUTh U
paccMOTpeTh BCE MHOT000pa3ue HINOMATHYECKUX U CICHTOBBIX BBIPAKECHHH, YTO
MPEACTABISAETCS aKTyalbHbBIM U JUIsl HALIETO UCCIIEIOBAHMS.

W3 BelenpuBeAeHHONM KiIacCU(PUKAIIMY B HAIIEM WCCJIEIOBAHUH aKTyaJbHBIM
TUTIOM CJIOBaps OyJeT SBISATHCSA Te3aypyc: «XapakTepHash OCOOCHHOCTh 3TOTO THUIIA
CJIOBapel COCTOUT B TOM, UYTO B HHX MPUBOIATCS BCE PELIUTENIBHO CJIOBA, BCTPETHUB-
muecs B JAaHHOM S3bIKe XOTsI ObI ojuH pa3y [IllepOa 1974: 281]. Ognum u3 BUIOB
Te3zaypyca, mo K. Mapemnno, SsBisieTcsi KyMyJISITHBHBIA — TPYNITUPOBKA CIIOB O€3 orpe-
nenenns ux 3Haduenus [Marello 1990: 1083]. ITockonbKy OJHONM M3 HAIIUX 33134 SIB-
JISIeTCSI aHAJIM3 BCEX MY3bIKaJIbHBIX HOMUHAIIMI, OTHOCSIIINXCS K JIXKa3y, B Ta3eTax mnep-
BOU 1OJIOBUHBI XX B., Mbl COCTABUM TE€3ayPYyC U3BJIICUCHHBIX HOMUHAILIMMI C X KOHTEK-
CTaMHU.
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2.2. MeToauka cocTaB/IeHHS Te3aypyca TEPMHHOJIOTHH 5KAa3a
nepBoi mo10BUHLI XX B.

Jlist pa3paboOTKH METOIUKHN UCCIASAOBAHMS TEPMUHOJIOTHH JKa3a MBI OTTAJIKH-
BaJIUCh OT PKCTPAITMHTBUCTHYECKUX (DAKTOPOB, TIOJIPOOHO OMMCAHHBIX B MPEABITYIICH
rinaBe. KynbTypa qxasa cyliecTBoBalia MpeuMyIIeCTBEHHO B YCTHOM dhopme, U €€ Tep-
MUHOJIOTUSI (PopMHpOBaach HE B aKaJeMHUECKOM cpelie, a, HapPOTUB, CPEIH JTI0Ieh
HeOOraToro MPOMCXOXKJACHHS, B TOM YHCIIe, ahpoaMEepUKAHIICB, HE UMEBIITUX JOCTYII K
oOpazoBaHuio B cuiy pacoBoi cerperamnuu B CIIIA nepBoii nmosoBunsl XX B.

[Tockonbky mxka3 GopMHUpPOBAIICS B Cpelie MaI000pa30BaHHBIX JIIOJICH, TO €ro
HOMHHAIIMM HOCHJIM TPEUMYIIECTBEHHO TPOCTOPEYHBIN, CHIKEHHBIM XapakTtep,
BKJIFOYAs CJICHTOBYIO JIEKCUKY U TipodeccroHanu3Mebl. [InceMenHas ¢hukcaius 1Kas3o-
BOM TEPMHUHOJIOTHH B MY3BIKAJIBHBIX CJOBApsIX IMPOM3OIJIAa HAMHOTO IT03)KE, YeM
KaHp JKaza pa3BWICS W MOJYyYWJ pacnpocTpaHeHue. boiee Toro B cuily TOro, 4tro
10 1940-x rr. ka3 Kak My3bIKaJIBHBIHN JKaHP, 3aCITyKUBAIOIINY BHUMAaHUs, HE BOCITPH-
HUMAJICS MY3bIKQJIbHBIMUA KPUTHKAMHU, HE BEJIMCh HUKAKUE MCCIICAOBAHMS JIXKa3a, CO-
OTBETCTBEHHO, HE M3ydaslach ero TepMuHojiorus. [lockonpky Hariei 3agadeil sBiis-
€TCSl aHAJIN3 TEPMHUHOJIOTHHU JiXKa3a ¢ CaMOro Havalla ero CyIIeCTBOBaHUS, OBLIO pe-
IIEHO OOPATUTHCS K €IMHCTBEHHBIM MUCHbMEHHBIM HCTOUHUKAM TTEPBOM MOJIOBUHBI XX B,
B KOTOPBIX ObLIO 3a(DUKCHPOBAHO CTAHOBJIEHUE U PACIIPOCTPAHEHUE JKa3a — T'a3€Thl.

Hcxoas u3 mocTaBIeHHOM 1eJIh, MBI IPEPUHSIIN MTOUCK HICTOYHUKOB MaTepu-
ana u oOpaTWJIUCh K apXuBaM OIM(POBAHHBIX aMEPUKAHCKUX M OPUTAHCKUX razeT U
KYPHAJIOB:

1) “Roaring Twenties” -> “Jazz Age”, cTaThbM M BBIPE3KU U3 ra3eT 00 «3Moxe
THKazay;

2) “Chronicling America. Historic American Newspapers”, onudpoBaHHBIEC BbI-
nycku 3380 aMepUKaHCKUX Ta3eT U )KypHayoB ¢ 1777 no 1963 rr.;

3) “National Jazz Archive”, apxuB orubpOBaHHBIX OPHUTAHCKMX MY3BIKaIbHBIX
ra3eT W )KypHaJIOB, BRIMYIIEHHBIX ¢ 1920-X I'T. M MOCBAIICHHBIX, 10 OOJIBIIICH YacTH,
mxasy: “Melody Maker”, “Downbeat”, “Jazz Journal”, “Blues World”, “Jazzwise” u
“Crescendo”, a Takxe 0osiee penKue u3JaHusl.

Nrak, marepuan npencrasied CMU kak My3bIKaIbHON TEMAaTUKH, TAK U OOILIETO
HAIPaBJICHHS], YTO MO3BOJIUT HaM HU3Y4YUTh BhIOpAHHBIE MEPUOJBI CO BCEX TOUEK 3pe-
HUSI, KaK MY3BIKQTHHBIX KPUTHUKOB, BJIQJICIONINX aKaJeMAYECKOMN JIEKCUKOMN, TaK U Ky P-
HAJMCTOB, MOAXBATHIBAIOIINX CICHT J)KA30BbIX MY3bIKAaHTOB.

[Torck HEOOXOMMMOTO MaTepuaja B ra3eTrax OOIIed HAIPaBICHHOCTH MPOBO-
JUJICA C TMOMOIIBK) BCTPOEHHOW B CAaWT MOMCKOBOM CHCTEMBI IO KJIIOUEBBIM CIIOBAM
“ragtime”, “jazz”, “blues”, “swing” u “big band”, koTOpbIE ABIAIOTCSI HA3BAHUSIMH Ca-
MBIX TOMYJISPHBIX HampaBieHud mxaza ¢ 1910-x mo 1940-e rr. Takum o6pazom,
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3a/laHHAasi HOMUHAIUS TTO3BOJISIET HAWTH BCE CTAThbU U Fa3eTHBIC 3aMETKH, KOTOPHIC €€
coaepkar. ['a3eThl U KypHaIbl MY3bIKAJIbHOW TEMaTUKHU aHAJIU3UPOBAIUCH TMOJIHO-
CTBIO: MTOJABIISIOIIEE OOJIBIIMHCTBO CTATEH, 3aMETOK M OOBSIBICHUN B HUX OTHOCHJIOCH
K JI’Ka3y, T.K. 3TO ObUIO BeAylee My3bIKaJIbHOE HAPABICHUE TOM MOXHU.

L L] THE 8UN, SUNDAY, FEBRUARY 9, 1919,

Jazz Has Remarkable History as a Fad

Starting Twenty Years Ago in New Orleans It Has Swept From Coast to Coast and Is Invading
Europe—Exponents in Bitter Dispute as to Origin—Broadway Historian Settles Question

1 rrisco, [
o oazz
STAR

ne] (New York [N.Y.]), 09 Feb. 1919. Chronicl
clingamerica.loc.gov/lccn/sn83030431/19

America: Historic American Ne rs. Lib. of Congress.

ed-1/seq:-72/>

Puc. 5. MmrocTpanius moucka Marepraia B ra3ere 1Mo KII0YeBOMY CIOBY “jazz”

Jlnst nanpHEHIero aHaiusa MmojdydyeHHbIe CTaTbu ObUTH pa3fesieHbl Ha KOHTEK-
CTBI, KaXIbli M3 KOTOPBIX COJEPKHUT OMPEICICHHYIO MY3bIKaJbHYI0 HOMMHAIIMIO.
Konrekcr, kak numret O.C. AXMaHOBa, — «JIMHIBUCTHYECKOE OKPYKEHUE JaHHOM SI3bI-
KOBOH €JIMHMIIBI;, YCIOBHsI, OCOOCHHOCTH YMOTPEOIEHUSI JAaHHOTO JIEMEHTA B PEUM»
[AxmanoBa 1968: 199]. KoHTEKCT SBISICTCS HEOOXOMMMBIM JJIsI KOHKPETHU3AIUU H
yTouHeHus 3HaueHus cioBa [Kommanckuit 1980: 33].

N3 xaxxnoro kKoHTeKcTa ObUTa U3BJIEUEHA MY3bIKaldbHasi HOoMuHauus. [ pere-
HUS TTOCTABJICHHBIX 3a71a4 ObLT pa3paboTaH CIeAYIONUN alrOPUTM:

1) u3BJICYb U3 KOHTEKCTA MY3bIKaJIbHYIO HOMUHAIIMIO (TEPMHH WK Ipodeccro-
HaJu3M);

2) U3BJIeYbh KOHTEKCTYaJbHYIO JIC(QUHHUIIAIO U3 Ta3€ThI,

3) u3BIICYb CIOBAPHYIO JICHUHHUIINIO:

3a) mMpOU3BECTH TIOWCK B MPOQPECCHOHATIEHOM MY3bIKalbHOM cioBape (Oxford
Music Online, OnMusic Dictionary);
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3b) B cimyyae OTCYTCTBHSI JIEKCEMBI OOPATUTHCS K MOJIB30BATEIHCKOMY, OTKPHI-
ToMy My3bikaibHOMY cioBapto (The Free Music Dictionary, Jazz Glossary u ap.);

3¢) B citydae OTCYTCTBHSI JIEKCEMBI B TOM HJIM HHOM MY3bIKQTLHOM CJIOBape 00-
patuthecsi K obOmes3bikoBomy cioBapio (Oxford Dictionary, Collins Dictionary,
Merriam-Webster, Macmillan u ap.);

3d) B cimydae OTCYTCTBUS JIEKCEMBI U B OOILIESI3bIKOBOM CJIOBApE, 00pAaTUTHCA K
MOJIb30BATEILCKOMY, OTKPBITOMY CIIOBapIo, B KOTOPBIX MPe0oOIaaaroT CICHTOBbIC BbI-
paxenus u 1.1. (Urban Dictionary, Definder u ap.);

4) mpoBeCTH CTPYKTYPHBIN aHAIN3 JIEKCEMBI,

5) mpoBECTH CEMAHTUYECCKHI aHATU3 JICKCEMBI.

[Ipuenem npumep. B crathe “A Defense of Jazz” u3 razerst “The New York
Herald” 3a 15 okTsa6pst 1922 r. Mbl BcTpeyaeM HOMUHALIUMIO “jazz’”:

“Jazz was not music, it was vulgar, it was sensual, it was discord, it was this, it
was that”. °

W3 xOHTEeKCTa MBI BUIUM, YTO pe4b UACT 00 ONPEICICHHOM MY3BbIKAILHOM $1B-
JICHUHU, KOTOPOE He 0CO00 »KajloBaja MyOJIMKa: Takue ompenereHus, kak “vulgar” —
«ByJIbrapHbIiy, “discord” — «HebIaro3ByHbIi» Jal0T OTPUIATEIBHY 0 KOHHOTAIIHIO.
OOpatuMcsi K My3bIKQJILHOMY clioBapro. My3bikanbHbIi cioBaps “Oxford Music
Online” maeT HaM ompeaeicHUE JEKCEMBI “jazZ” Kak My3bIKaJbHOIO TEPMUHA, O3HA-
YarOIIEero ONPEEICHHBIN CTHIIb MY3bIKH.

Bosbmewm eme ogun npumep. Crates “Esquire Rofiles Dizzy Gillespie and His
Bebop” u3 razersr “The Omaha guide” 3a 13 centsopst 1947 1. cOmepKUT CCAYIOTHIA
KOHTEKCT ¢ HOMHUHanuel “bebop”:

“Dizzy’s bebop is another leg in the long journey from the New Orleans folk
music called jazz”. ®

MpI nosTy4aeM KOHTEKCTyalbHYI0 Te(HHUIINIO IeKceMbI “Debop”: 910 BeTBb HO-
BOOPJICAHCKON HApOIHOW MY3BIKH II0J Ha3BaHHEM ka3, Takum oOpasom, “bebop” —
MY3bIKaJIbHOE HAMpaBleHUE, CBI3aHHOE C JKa30BOM MY3bIKOW. CIEIyIONIUM IIarom
MBI OOpalaemMcsi K My3bIKaJbHOMY CJIOBAapIO U HAaXOJUM CIIEIYyIOIIee ONpeeIeHHUE:
“Bebop is a form of jazz music with complex harmonies and rhythms” [Oxford Music
Online], t.e. «bubomn — ¢opMa 1ka30BON MY3bIKH CO CIIOKHBIMH TAPMOHUSMH H PUT-

Mamu». Takum oOpazom, “bebop” Takke cTaHOBHTCS NMPU3HAHHBIM MY3BIKAJIbHBIM
TEPMHHOM.

B HEeKOTOpBIX cilyyasix Mbl HE OOHAPY>KMBAE€M HOMUHAIIMIO B MY3bIKaJIbHOM CJIO-
Bape. K npumepy, B crathe “Benny Goodman’s Big New Band Set For Action” u3
rasetsl “The Phoenix Index” 3a 23.11.1940 mb1 OepeM cleAyrOIIHi KOHTEKCT:

°> The New York herald. [volume] (New York, N.Y.), 15 Oct. 1922. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045774/1922-10-15/ed-1/seq-120/

 The Omaha guide. [volume] (Omaha, Neb.), 13 Sept. 1947. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn93062828/1947-09-13/ed-1/seq-3/>
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“A summer’s worth of thoughtful planning, careful selection of personnel and
daily rehearsal lies behind Benny’s new outfit, which promises to be the finest orches-
tra he has ever led”.’

AKkaZieMUYecKUil My3bIKallbHBIM TEPMUH ‘“‘orchestra”, «OpKecTp», pacKpbIBaeT
3HaYCHHE HOMHUHAIIMHU “OUtfit”: ynTaTe b MOXKET MOHATH, uTO “outfit” sBIsAETCS pasHo-
BUJIHOCTBIO MY3BIKJILHOTO KOJUIEKTHBA. [loCK HOMUHAIIMY B CJIOBApsX MOKa3aj, 4To
CJIOBO MOXET HCITOJIb30BAaThCS B 3TUM 3HAYCHHMH, HO 0a30BbIe omnpenaenacHus “outfit”
SIBIIIIOTCS TAKUMHU, Kak, Harpumep, “the act of fitting out or equipping (as for a voyage
or expedition)”, “a set of tools or equipment especially for the practice of a trade”
[Merriam-Webster]. B 6osee m00UTeIbCKHUX CI0BAPAX MbI HAX0IUM 3HaueHue “outfit”
Kak “a group of musicians, singers, dancers, or actors who perform together” [ The Free
Dictionary]. Takum oOpa3oM, Mbl MOKEM 3aKJIFOYUTh, YTO HOMHHALMS SBJISCTCS aH-
TJIOSI3BIYHBIM TTPOPECCUOHATTU3MOM, UCTIONB3YEMbIM 110 OTHOIIEHUIO K TPYTIIIE JIFOICH,
3aHATHIX 00ITUM TBOpUYecTBOM. C Ipyroi CTOPOHBI, B 3TOM KOHTEKCTE MBI TAK)KE MO-
KEM PacKpbITh 3HAUCHHUE TepMUHA “‘orchestra” 3Has, 4To Takoe “outfit”.

OO611ee KOMMYECTBO MpoaHATU3UPOBaHHBIX HOMUHanMi — 2431, 470 B nepuose

«pannuit mxa3» (1900-1920), 1102 B mepuoae «vmoxa mkaza» (1920-1945) u 859 B
nepuojie «mocieBoeHHbIN mKa3z». (1945-1950). KosauuecTBo HOMHHANMKM O€3 ydera
noBTopoB — 997, 158 B mepuoie «paHHUM ka3, 441 B mepuoe «3moxa mxaza» u 398
B MIEPHUO/JIE «ITOCIEBOCHHBIN J1Ka3y.
MeTonamMu ucciaen0BaHUs MOCIYKHIIM KOHTEHT-aHaJIN3, KOMIIOHEHTHBIN aHaIn3, Me-
TOJI JIEKCUKOTPAPUUECKOTO aHAIH3a, 0a3upYIOIIMICS Ha U3yYeHUH MaTepuasa cJioBa-
peit, onucaTeNbHBIA METO/T, KOHTEKCTYaJIbHBIN aHAJIN3, METO/I CTPYKTYPHOTO aHAJIN3a.
OcranoBuMcs moApoOHEe Ha onpeneeHusx Meton0B. Konrent-ananus — 3to ¢popma-
JIU30BaHHBIN METO] M3Yy4YeHHUs TEKCTOBOW W rpaduyeckor MHPpOpMAINH, 3aKI0Yal0-
HIMICS B IEpeBOIe U3yyaeMoil HH(PpOpMallui B KOJIMYECTBEHHBIE TIOKA3aTENH U €€ CTa-
TUCTUUYECKOW 00paboTKe, KOTOPBIM XapaKTepu3yeTcs: OOJBIION CTPOTOCTHIO M CHCTE-
MaTU4HOCTHIO [[MmuTpuer 2005]. KoMMIOHEHTHBIA aHAJIN3 MOHUMAETCS KaK «METOJ
HCCIIEIOBAHUS COAEPIKATEIbHON CTOPOHBI 3HAYMMBIX €IMHUI] A3bIKA, UMEIOIINUNA 1ie-
JIBIO PA3JIOKEHUE 3HAUEHUSI HA MUHUMAaJIbHbIE CEMaHTUUYECKHUE COCTABIIAIONINE (CMBIC-
nosbie anemeHTsl) [Ky3nenoB 2004]. CyTe nexkcukorpauyeckoro MeToa 3akioda-
€TCS «HE B IPOCTOM YTOPSTOUMBAHUH S3BIKOBBIX €IUHUI] HA OCHOBE BRIOPAHHOTO KPH-
TEpHsi, @ B TOM, YTO C MIOMOIIBIO HETO MOXHO JIETATHHO U3YYUTh OOBEKTHI JIEKCUKO-
rpadupoBanus (AaHTOHUMHUIO, CHHOHUMUIO, (Ppa3eosIOTHIO U ZIp.), UX OCOOEHHOCTH,
dbyHKIImoHUpoBanue B si3bike» [['aBap 2014 :12].

" The Phoenix index. (Phoenix, Ariz.), 23 Nov. 1940. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of Con-
gress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn96060866/1940-11-23/ed-1/seq-7/
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2.3. CTpykTypa Te3aypyca axa3a

W3 onucaHHBIX BbIIIE KOHTEKCTOB OBLT COCTABIIEH UCTOPUUECKUI TE3aypycC Tep-
MHHOJIOTHH JKa3a MEPBOM MOJOBUHBI XX B., COCTOAIMU UX TpeX vacter. Kaxnas
4acTbh COOTBETCTBYET IIEpUOAN3ALINY, ONIMCAHHOU B IIEpBOU Iiase. llepuon, KoTophlii
6wt BoiZENeH ¢ 1900 r. mo 1920 r. Mbl 0003HaUMM «paHHUM 1Ka3y, nepuoa ¢ 1920 r.
o 1945 r. — «vnoxa mxaza», nepuof ¢ 1945 r. mo 1950 r. — «1OCIEBOEHHBIN TKa3».
Bce wactu te3aypyca BrimowaroT B cebsi 2431 xoHTekcT, 470 B mepuojie «paHHHUI
mxas» (1900-1920), 1102 B nepuone «dmoxa mxaza» (1920-1945) u 859 B nepuose
«rmocyieBoeHHbIN ka3 (1945-1950). [TockoabKy ra3eThl ABASIOTCS MHChMEHHBIM HC-
TOprYeCKUM ToKyMeHTOM [UeuenkoB 2012], KOTOPBIN MOCTYKHI HCTOUHUKOM Te3ay-
pyca, Mbl HA30BEM COCTABJICHHBIN TE3aypyC UCTOPUUYECKUM, cienys teopuun B.B. [ly-
OMYHMHCKOT0, KOTOPBIN BBIEISI UCTOPUKO-TEPMUHOJIOTMUYECKUE CIOBAPH, YUUTHIBAIO-
IIAe BCE KOHTEKCTHI YNMOTPeOICHUsT TOrO Wi uHOro tepmuna [Ayouunnckuit 2008:
202-203]. Takue ciioBapu MOTYT OBITh HCIIOJIB30BAHBI KAK «CAMOCTOSTEIILHBIC OTpac-
JIEBBIE CJIOBAPU-CIIPABOYHMKHU WJIM KaK BCIIOMOTAaTEIbHBIE MPU CO3JAHUU HCTOpUYE-
CKHUX CJIOBapei MM HCTOPUUCCKUX SHIMKIONEeIui» [Tam xke 204].

Kaxnas yacTte T€3aypyca pa3zMeueHa Ha JICKCUKO-TEMaTHYECKHUE TPYTIIIbI:

1) «My3bIKaIbHBIC HHCTPYMEHTBIY,;

2) «My3bIKaJIbHbBIC CTUIIN;

3) «TexHUKa U IPUEMBI UTPhIY;

4) «My3bIKaTbHBIC UCTIOTHUTEIIN;

5) «My3bIKaJabHbIE KOJUICKTUBBIY;

6) «My3bIKaIbHbIC BBICTYILICHHS;

7) «DOpMBI ¥ YaCTH MY3bIKAIBHBIX IPOU3BECIACHHIN;

8) «3ByKO3anuCh U My3bIKaJIbHAsI HHAYCTPHUN.

CoOTBETCTBEHHO, MYy3bIKAIbHAsI HOMUHAIIMS U3 TOTO WJIM MHOTO KOHTEKCTa Oy-
JIET OTHOCUTBCA K OMPEACITCHHON JICKCUKO-TEMAaTUIYE€CKOM TPYIIIIE.

Crnenyrommum maroM ObUT CTPYKTYPHBIN aHAIIW3 TEPMUHOJIOTHH JiKa3a. bl mo-
CYUTAaH COCTaB TEPMUHOIIEMEHTOB B KaKJI0HM JIEKCUKO-TEMAaTUYECKOU IpyIIIE.

Jlanee Mbl nIepenuIM K ceMaHTH4YecKoMy aHanu3y. Kaxnas jexcuko-temarnye-
CKasl TpyIIa OblUIa TaKXe MpoaHaIU3UPOBaHA MO CIEAYIONIUM MapamMeTpam:

1) akageMuUeCKUil TEPMUH — OOIIEA3BIKOBAsT HOMHUHAITHS,

[Tox akageMHUYeCKUM TEPMUHOM MBI IIOJPa3yMeBaeM TEPMUH, IPUHAIICKAITUN
T.H. KJIACCUYECKOU MY3BIKE, T.€. My3bIKE, «HAXOIAIIECHCS B OTHOIICHUHN IIPEEMCTBEH-
HOCTH TIpexie Bcero K chopmupoBasmmmcs B EBponie B XVII-XIX BB. My3bIKaabHBIM
xaHpam u popmam (omepa, cuMPOHHS, COHATA U T.II.), MEIOJUIECKUM U TAPMOHHUYIE-
CKHMM TPUHIMIIAM U UHCTPYMEHTAIBHOMY cOocTaBy» [CioBapb My3bIKaJIbHBIX TEPMHU-
HOB 2009: 100]. CocrtaBuTenu cnoBaps OTMEUYAKOT TaKXE, YTO «UHBIC THIIbI
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COBPEMEHHOM MY3BIKM — OT MOII-MY3BbIKM JI0 JXa3a — C KJIACCUYECKON E€BPOIEUCKOMN
MY3BIKQJIBHOM TPaJULIMEN IOUYTH HE B3aUMOJIECUCTBYIOT» [TaM Xke].

OO0111€es13bIKOBbIE HOMUHAIIMU, COOTBETCTBEHHO, SIBJIIIOTCS OOILESI3bIKOBOM JIEK-
CUKOH, a Takke NpoecCuOHANTN3MAaMU U CIEHTU3MaMH, KOTOPbIE HA TOT MOMEHT €11
HE SIBJISUTUCH NIPU3HAHHBIMU MY3bIKaJIbHBIMUA TEPMHUHAMU, KOTOPBIMH OHH SIBJIIFOTCS B
COBPEMEHHBIX MY3bIKaJIBHBIX CIIOBAPSAX KaK B JKa3e, TAK U B NON-MY3bIKE, MTOSBUB-
LIEKCS BCIIEN 3a KA30M.

2) 3aMMCTBOBaHHBIM TEPMHUH — HAI[MOHAIBHBIA TEPMUH.

Ilox 3aMMCTBOBAaHHBIM TEPMUHOM MBI TIOHUMAEM TEPMUH, IPUILIEAIINN U3 JIEK-
CUKHU JIIOOOT0 s3bIKa, KpoMe aHriuickoro. [[s akageMu4ecKuXx TEPMHUHOB TaKUMHU
A3bIKAMU SBJIIOTCS B OOJIbIIIEH YaCTH UTAJIbIHCKUM, B MEHbIIEH — (DpaHIly3CKUi, ais
OOLIESA3BIKOBBIX — JAPYTHE POMAHCKHUE SI3bIKU, HE MPEJCTaBICHHbIC B aKaJIeMUYECKON
My3bIKe (UCTIAaHCKUH, MOPTYTrajibckuil). OTMETUM, UYTO OOJBUIMHCTBO aKaJIEMHYECKUX
TEPMUHOB OYJET ABJIATHCS 3aUMCTBOBAHHBIMHU B CHIIy TOTO, YTO aKaJeMUYecKas My-
3bIKaJIbHAS TEPMHUHOJIOTHSI COCTOUT, KaK MPaBuio, U3 (QPaHIy3CKUX M UTAIbIHCKUX
JEKCUYECKUX EIUHULL.

C Te3aypycoM MOYKHO O3HAKOMMTBCS B IPUJIOKEHUH K KaHAUAATCKOW AUCCep-
tanuu Mopozosoit E.B. «®opmupoBaHre TEPMUHOIOTHY JIKa3a: CTPYKTYPHO-CEMaH-
TUYECKUHN U JIEKCUKOTpapUIECKU acleKThl (Ha MaTepuase aMepruKaHCKUX U OpUTaH-
CKHMX Ta3eT MepBOM MOJOBUHBI XX B.)».

2.3.1. Tepmunonozus oxcaza nepuooa «pannuii 0xcaz» (1900-1920)

8 ®oro ¢ caiira polarityrecords.com
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1. I'pynna «My3vikanvHble UHCMPYMEHMBLY

B naHHOW IEKCUKO-TEMaTUYECKOU IPYyIIE B OCHOBHOM IPEACTABIICHBI aKaje-
MUYECKHE TEPMHHBI, & UMEHHO MY3bIKaJIbHbIE MHCTPYMEHTHI, MCIOJIb3YIOIIHECS B
KJIacCHYecKol My3bike — “piano”, “clarinet”, “cornet” u ap.

W3 HeKITacCHYeCKuX MHCTPYMEHTOB MBI BCTpedaeM “Danjo” — «0aHIKo» — UH-
CTpYMEHT, mpuineAmuii u3 AQpuku, 1 HOBoe M300peTeHHEe “‘Saxophone” — «cakco-
¢on». OTMETHM, UTO B paHHEM NEPHUOJIE JIXa3a €llle He YCTAHOBUJIACh HOpMa IMPaBo-
MMCaHUsl HOBOTO TEPMHUHA, ITO3TOMY B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAaX BCTPEUAETCS HAINMCA-
Hue yepes “a” — “saxAphone”. Takoe HaMcaHWe TEPMUHA BCTPETHIOCH HAM, HAMPH-
Mep, B clieyoieM o0bsiBiieHHH B razere “The monitor” ot 08.07.1916:

“Maceo Pinkard is organizing a saxaphone band of twelve pieces. He still needs
four more saxaphone men before he can begin his rehearsals for actual playing”®

OOpaTtvM BHUMAaHHE, YTO B TEKCTE OOBSIBICHUS HE MCIIOJIB3YIOTCS aKaJeMHuye-
CKHE My3bIKaJbHbIC TepMHUHBL. BMecTo “orchestra” wmu “ensemble” («opkectp» u «an-
camOJIb» UCTIONB3yeTes mpodeccruonanu3m “band”; BMecTo “musicians” — mpocTo Jiek-
ceMa “men”, «My>X4uHbI / T101n». BEeposTHO, 3TO CBA3aHO C MOTEHIIMAIIBHON 11€JIEBOM
ayJIUTOPUEH, I KOTOPBIX MPOCTOPEUHS U MY3bIKaJIbHbIE MPOGECCHOHAIU3MBI OBLITU
NOHSITHEE, YeM akajeMuueckas TepmuHoniorusi. Kpome Toro, ucnoiib3oBaHue mo100-
HBIX JIEKCEM MOTJIO ObLIO OBITH 00BbENUHAIOMNM (HaKTOPOM, CUMBOJIOM «CBOET0» Ye-
JIOBEKA, KAKUM SIBJISIETCS] MCIIOJIb30BaHUE CIIEHTa U KaproHa.

B rpynne «My3bikanbHble HHCTPYMEHTBDY YaCTO HAOIIOAETCsl PA3HOBUIHOCTh
MeTadophl, METOHUMHUS — TepeHoc npeameta. Hanmpumep: “Tom Brown, trombone”.
B mannoM ciydyae uHCTpyMeHT — “trombone” — sBisieTcss METOHMMHUEH, TaK KakK Ipo-
UCXOJIUT MEPEHOC Ha3BaHMSI MHCTPYMEHTA HAa MY3bIKAHTA, KOTOPBIM UM BIaJCeT.

Tak:xe B 3TOi TpyIilie Mbl BCTPEYAEM HOBBIE Ha3BaHUSI HHCTPYMEHTOB, BOZHUK-
M€ MMEHHO B paHHMI mepuos mpkasza: “Cowbells” — 10ca0BHO «KOPOBBH KOJIOKOJIb-
YHKH», PA3HOBUIHOCTH yAapHoro wHcrpymenta, “Whistle” — cucrok, “Derby Hat”
wm “hat” — «uoisnka», cBoeoOpa3Has 3arjiymika Ui JyXOBOI'O HHCTPYMEHTA,
“Rattles” — morpemyniku wim Mapakachl, MPHUIIEANINE B K3 U3 STHUYESCKON MY3bIKH.
[Tpuenem mpumep koHTekcTa: “The assortment has included everything from a rattle
of a jazz band to a grand pianos™'?, 1.e. «B accopTuMeHTe €cTh Bce, OT HOTPEMYIIKH
mKka3-0aHaa 10 posyisi». Mbl MOXKEM 3aKIIIOYUTh, UTO KOHTEKCTyalbHas NeQUHULUSA
HOMHHAIUU “‘rattles” 3akirodaercs B TOM, YTO 3TO ONPE/ICICHHBIN MY3bIKaJIbHBIA HH-
CTPYMEHT, Ha KOTOPOM WIparOT a3, U KOTOPBIM MPOTUBONOCTABIISIETCS POSIIIO,
“grand piano”, xak Oosiee HE3HAYMUTEIBHBIH WHCTPYMEHT. DTOT KOHTEKCT TaKXkKe

® The monitor. (Omaha, Neb.), 08 July 1916. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of Congress.
https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/00225879/1916-07-08/ed-1/seq-8/

10 The Alaska daily empire. [volume] (Juneau, Alaska), 23 Nov. 1918. Chronicling America: Historic American News-
papers. Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn84020657/1918-11-23/ed-1/seq-7/>
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OTpakaeT OOIIECTBEHHOE OTHOIIEHHE K Jka30Boi My3bike B 1918 r. CoBpemeHHbIN
My3bIKaIbHBIH cioBapb “OnMusic Dictionary” onpenenser nexcemy “rattle” xax “A
percussion instrument that consists of a shell (container) with beads or seeds inside of
it which make a rattle sound when shaken” [OnMusic Dictionary], T.e. «mepkyccruoH-
HBI UHCTPYMEHT ... MPOU3BOASAIINI rpemMsaiuil 3ByK...». Takum oOpazoM, HOMHHA-
uus “rattle” cTaHOBUTCS MYy3bIKaJbHBIM TEPMHUHOM.

2. I pynna «My3vikanbHble CIuiu

OCHOBHBIM TEPMHHOM, TIOSIBUBIIMMCS B TIEPUOJI «PAHHUMN J[’Ka3» B JICKCUKO-CE-
MaHTUYECKOH Tpyrme «My3bIKaabHbIE CTHIIN», ABJSICTCSA cama Jiekcema “‘jazz”. Ero
MPOMCXO0XKIEHNUE HACTOJIBKO CIIOPHO U CYIIECTBYET TaK MHOTO rumnore3, uro B 2000 r.
AmepukaHckoe auanekTHoe oomectBo (the American Dialect Society) narpaguio ero
crarycoMm cioBa XX Beka [DBPedia].

Bepcwuit atumosnioruu ciioBa «mpxa3y» 00Jb10€ KOTUIECTBO, M HU OJTHA U3 HUX HE
UMEET JIOCTATOYHBIX JOKA3aTEILCTB. BhIIIE MBI YK€ pacCMOTpETU HECKOJIBKO TEOPUA
IIPOUCXOXKACHUS ITOTO CIIOBA.

B niepuone «panHuii ka3 TepMuH 00J1aa1 BOJHBIM paBonucanueM. K mpu-
Mepy, OJIMH U3 TEPBBIX JPKA30BBIX KOJUICKTUBOB, CACIABIINN MY3bIKAJIbHBIC 3aIMCH,
obpazoBasics B 1916 r. u HazweiBasics “New Orleans Jass Band”, uepes npe “s”. OnHako
L. Porter otmeuaet, 4To, MO YBEpPEHUSIM PAaHHUX J)KA30BBIX MY3BIKAHTOB, Ha TOT MO-
MEHT CJIOBO “jazz” ue ymotpebisiock B HoBom Opieane BooOmie [Porter 2018]. Ta-
KUM 00pa3oM, MPOUCXOXKIACHHE JIEKCEeMbl CTAaHOBUTCA elle 0oliee 3alyTaHHBIM, T.K.
ounmaabHO poauHON kaHpa cumraetcss Hoeiii Opmean [Germuska 2017, Roth
1952].

B BeiOpannom Hamu nepuoge 1900-1920 rr. ynmoMuHaHHS TEPMUHA «JaZZ» OT-
HOCHUTEJIbHO MY3bIKaJIbHOT'O CTUJIA WJIM KOJIJIEKTHBA MbI HE BcTpedaeM 10 1918 r., uto
MO>KET BIOJIHE OBITH CBSI3aHO C COIIMOKYJIBTYPHBIMH (paKTOpaMu: My3bIKka adypoamepu-
KaHckoro 6emnoro HaceneHusi tora CIIA Bpsig nu Moria MOJYy4YUTh OCBEIICHHE B
rpecce, MoKa He MpeBpaTiIach B MOJHOE HAIlpaBJI€HUE, PACIIPOCTPAHEHHOE 10 BCEH
CTpaHe.

B mepByto ouepenp HEOOXOAMMO BEPHYTHCSA K PazHOOOPA3UIO MPaBOMUCAHUS
JICKCEMBI «jazZ». HaM BCTpeTHIIUCH CIICAYIONINE BAPHAHTHI, HEKOTOPHIC U3 HUX B Ka-
BBIYKAX:

1) “Jas”;

2) Jass;

3) Jasz;

4) Jascz;

5) “Jaaz”.
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Hanpumep:

“Saw drinks, music and obscene dancing. First jass band in Chicago at Schiller”
(«Bunen HanuTKy, My3bIKy U HempuindHble TaHUbl. [lepBblil 1xa3-03Ha B Yukaro y
[Inmiepa») — paccka3biBaeT aBTOp OAHOM W3 crateit B rasere “The Day Book™ ot
18.10.1916.! KoHTeKCT MO3BOISET IIOHATH, YTO TAKON MY3bIKAIBHBIN KOJLICKTHB, KaK
“Jjass band” mor BBICTYNaTh B 3aBEICHUSAX COMHUTEIBHOTO XapaKTepa.

XKypnan “The Literary Digest” nocsiaeT HOBOMY CTHIIIO HEOOJIBIION pa3zel
B pyOpuke “Letter and Art” nox naszsanuem “The Appeal of the Primitive Jazz”, To
ectb «O0assHUe MPUMUTUBHOIO JKa3za». ABTop numert: “A strange word has gained
wide-spread use in the ranks of our producers of popular music. It is “jazz”, used
mainly as an descriptive adjective of a band. The group[s] that play for dancing, when
colored, seem infected with the virus that they try to instil as a stimulus in others. They
shake and jump and writhe in ways to suggest a return to the medieval jumping mania”
(nepeBog: «CTpaHHOE CIOBO MOJYYHIIO LIMPOKOE PACIPOCTPAHEHUE Y MPOAIOCEPOB
MOMYJIIPHON MY3bIKA. DTO CIIOBO — «JI’Ka3», KOTOPOE MCIIOIb3yeTCs M0 OOJIBIION Ya-
CTH KaK OIHKCATENIbHOE TMpujlaraTeJbHOe [JIs MY3bIKaJIbHOW Tpymmbl. ['pynma
(Tpynmel), KOTOPBIE UTPAIOT JIJIsi TAHIIEB, KOTJA «I[BETHBIC» [YHHUUMKUTEIBHBIN TEp-
muH B CIIIA] kak OyATO Opa)keHbl BUPYCOM, KOTOPBIM OHU MBITAIOTCS PACIPOCTpa-
HUTH Ha OCTaJbHBIX. OHU TPSICYTCS, MPHITAIOT U KOPYATCS TAKUM 00pa3oM, Kak OyaATo
IIPEUIAraloT BEPHYThCH B CPEHEBEKOBYIO OIEPKUMOCTh MPBIKKAMH ). 12

W3 mpuBeeHHOTO BBIIIIE KOHTEKCTA Mbl BUAUM, UTO aBTOP MUCIIOJIB3yEeT HOMUHA-
IUIO “JaZZ” KaK ONMUCaHKE MY3bIKAJIBHOTO KOJUICKTHBA, KOTOPBIN UTpaeT st adpoame-
pukaniieB. Tak, H3HaYaIbHO “jazz” He uMeN YeTKoi Aehununmu. Kpome toro, Takue
aekceMsl, kak “infected”, “virus”, “mania” kak ceMaHTHYECKOE OKPY)KEHHE HOMHHA-
MK “Jazz” AarT MPEeACTaBICHHE O BICYATICHUU OT OMHMCHIBAEMOI'O MY3BIKATHHOTO
KOJUIEKTHBA.

Janee aBTop mpogonkaer: “The word [...] is variously spelled jas, jass, jazz,
and jascz; and is African in origin [...] The creoles had taken it from the blacks and
applied it to music of a rudimentary syncopated type”.

[TuTara packpsiBaeT pasHooOpa3ue MPaBONMCAHUS HOMHHAIMM “JazZ” HA MO-
MeHT 1917 r.; KpoMe TOro, aBTOp paccykAaeT O MPOUCXOKIAECHUU HOBOTO TEPMUHA,
KOTOPBIH, KaK OH CUHMTAET, OBLJI TTO3aUMCTBOBAH KpeojiaMu (KOTOphIE, KaK W3BECTHO,
OBLIM 3HAUYUTENHHOM YacThio Hacenenus HoBoro Opreana, rae u 3apoauics Kas3) y
appoamepukaniieB (aBrop HasbiBaeT ux “blacks”), u mpumeneH k My3bIke «pyaHMEH-
TapHO CUHKOMHUPOBAHHOT0» BUJA.

11 [ The day book. [volume] (Chicago, 1lI.), 18 Oct. 1916. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045487/1916-10-18/ed-1/seq-4/]
12 [The Literary Digest Vol. 55 1917]
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OTMeTuM TaKke TepMUH “Syncopated”, B3sThIil aBTOPOM U3 aKaIEMUIECKOHN My-
3BIKAJIBHOM TPaJULUUA. DTOT TEPMHUH MOCTYKUT OJAHUM M3 OCHOBHBIX JJISI ONUCAHUS
JKa30BOM My3bIKM BOOOIIE; >KypHAJIUCTBI OyayT NpUOABIATH K HEMY KOMIIOHEHT
“Super”, moguepKuBas ONPEAEICHHBIN OTPBIB OT KJIACCHUYECKON MY3bIKH.

OnHako B TOAABISIONIEM OOJBIIMHCTBE CIy4yacB “jazz” yIOMHHAETCS YK B
NpUBBIYHOW HaM opme — “jazz”, 11 pa3 B kaBblukax u 41 pa3 06e3, U3 4ero Mbl MOXKEM
C/eNIaTh BBIBOJIbI, YTO K HACTYIUICHHIO SIMOXH JH)Ka3a TEPMUH BOLIEN B IIMPOKOE YIO-
TpeOJIEHNE U ero HalMCaHUue CTaHAapPTU3UPOBATIOCH.

BcerpeuaeTcs Takke psii MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMUHOB, KOTOPBIE COJEPKAT B
ceOe KOMITOHEHT ““Jazz”: jazz music — mka3oBas My3bika, jazz band — mxa3-0an, Jazz
step — mKxa30BbIi TaHel-cTen, Jazz element = ka30BbIi AJIEMEHT MY3bIKH, TJ1aroi 10
jazz — urpath ka3, Jazz players — mka3oBbie My3bIKaHThI, Jazzy setting — mka3zoBas
KOMIO3HIIHS, “Jazz hand” — uHTepecHbI TEPMHH, ONMMUCHIBAIOIIMA MaHEPY UIPHI JIKa-
30BOro My3bikanTa u Age of jJazz — smoxa jkasza, TepMUH, PEABOCXUTHBIIUH €€.

Crnenyronuii BaykKHbIH My3bIKaJIbHBIA TEPMUH — “ragtime”, yske OImMCaHHBIN
BbIlIe. ParraiimM cuntaercs olHUM U3 MPEIIECTBEHHUKOB J1’Ka3a, 3TOT CTUJIb OBLIT 0CO-
OeHHO mormyJsipeH B uHTepecytomuii Hac repuoy ¢ 1900 o 1920 rr. Tepmun metado-
pHUCH, MOCKOJIBKY O3HAUaeT «Pa3opBaHHYIO» Menoauto — “ragged time”, «pBaHbIii»
PUTM C aKIIEHTaMU Ha CHJIbHBIE U CJIa0bIe JOIH MEJIOAMH.

N

13

Puc. 7. Cxorr [[xommun (Scott Joplin), «koposb parraiimay

B cTtaThsix Mbl Hanum 28 ynoMHUHaHUM partaiiMa, 4To MOATBEPKAAET €ro Momy-
JsipHOCTH B KynbTypHOU xu3HU CIIIA Tex Bpemen. Kpome Toro, 4 paza Mbl BCTpETHIN
€ro COKpallleHHOE Ha3BaHHe — “rag”, T.€. MPOCTO «PA30PBAHHBINY», KPBAHBII.

13 ®oro ¢ caiira https://www.classicfm.com/composers/joplin/scott-king-of-ragtime-the-entertainer-maple-leaf-rag/
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Jlanee, ecTb MHOTOKOMIIOHEHTHBIE TEPMHUHBI, BKIIOYAIOMINE KOMIIOHEHT
“ragtime” wium “rag”: ragtime musiC — My3bIKa B CTHJIC «p3rTaiimy», ragtime song —
MIECHSI B CTUJIE «parTaiiMmy», 6oJiee pasroBopHoe “raggy song”.

TpeTuit OCHOBHOW MY3BIKaJIbHBIN CTUIIb, XaPAKTEPHBIN ISl IEPBOTO NEPUOA, —
omo3. HasBanue crunsa “blues” — cokpamienne ot anrmmiickoro BeipaxkeHust «Blue
Devilsy (anrnuiickass uanoma, COOTBETCTBYIoIIas pycckoil uamome «Tocka 3erne-
Has»), KOTOPYIO YacTO WCIONB3YIOT ISl OMHCAaHWs TOAABICHHOTO HACTPOCHUS
[Bolden 2004]. Bito3 Hapsiay ¢ parTaiiMoOM CTall OJJHUM M3 OCHOBOITOJIOKHHUKOB JKa3a.

[IpeamecTBeHHUKOB k€ 0J1103a OBLIIO JOCTATOYHO MHOT0. DTO ObUTH TaKUE MY-
3bIKaJIbHBIC HarpaBieHus, kak “work song”, “Field holler” (onpenenennbie Menoauu
U PUTM, KOTOPBIC UCIIOJIHSUIH TIPU paboTe B moiisix), “ring shout” u “spirituals” — penu-
ruo3ubie iecHonenus [Talley 1922].

i

Puc. 8. Cembst paboB coOUpaeT XJIOMOK Ha HOJIAX 0koslo ropojaa CasanHa, ok. 1860 r.**

1% ®oro ¢ caiita https://www.open.edu/openlearn/history-the-arts/discovering-music-the-blues/content-section-5
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https://en.wikipedia.org/wiki/Field_holler

Asrtop crtateu “The Horizon (The Crisis)” u3 razers “Cayton's weekly” 3a
25.01.1919 ynomunaer xanp “spirituals” ¢ yrounenuem: “Negro spiritual”, a Taxxe
UCIIOJB3YeT B KaueCTBE CHHOHMMOB HoMuHaIuu “negro folk-song” u “Negro idiom”:
“A number of compositions written after Negro folk-songs, or in the Negro idiom, are
listed among recently published novelties...” *°

besycnoBHo, koMoHEHT “Negro” B JaHHOM ciiy4ae sIBISIETCS OTPaKEHUEM ame-
PUKAHCKOW JIEMCTBUTEIBHOCTH Hadana XX B., U Mbl pacCMaTPUBAaEM €r0 HE KaK KOM-
MMOHEHT COCTABHOT'0 TEPMUHA WJI MPOPECCHOHAIN3MA, a KaK MOSICHEHUE ISl YATATe-
JIeH, 9TO 3TO UMEHHO apoaMeprKaHCKas My3bIKa.

B nmpoananu3upoBaHHBIX HaMK cTaTsx TepMmuH “blues” ynomunaercs 13 pas, u3
HUX 8 pa3 B KaBbIYKaX, YTO MO3BOJISET HaM MPE/ITOJIOKUTh, YTO TEPMUH SIBIISIICS HO-
BbIM U HETIPUBBIYHBIM JJISI TOTO BPEMEHHU M MCITOJIB30BAJICS KaK, CKOopee, Ha3BaHue, a
HE OIMCAaHNUE MY3bIKAJIBLHOTO CTUJIS. 13 MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMHHOB C KOMITOHCH-
ToM “blues” Obuta BhIsIBIIEHA TONBKO HOMUHAIMS “‘Shimmy blues” — coueTanue nomy-
JIIPHOTO TAHIIA «ITMMMH» U MY3BIKH B CTHJIE OJIFO3.

B Marepuane Mbl Hanum 5 ynmoMUHaHUN TaHna “shimmy” 6e3 KOMIIOHEHTa
“blues”, B Tom gucie “shimmying” kak apmwkenue Tanmna, u “polite shimmy” kak, mo-
BUJUMOMY, 00JIee KOHCEPBATUBHYIO €0 Pa3HOBHIHOCTD.

“Her shimmy did the trick. It’s a nice, polite shimmy and very hard to do” °

Homunanus “polite shimmy” we Obliia BbisiBIeHa B 00J1ee MO3JHUX HCTOYHHKAX.

Tepmun “shimmy” nporcxoauT OT aMEPUKAHCKOTO JAMAJICKTHOTO CJIOBAa «PYy-
Oarkay; M0 HEKOTOPBIM MHEHHsAM, OepeT CBoe Hauajao u3 BhipaxkeHus ‘“shake the
shimmy” — «moTpsictu cBoeit pyoarkoi» [Online Etymology Dictionary]. Mcmons3y-
€TCsl TAKXKE B KA4eCTBE IJ1arojia, 03HAYaroIlero JBIKEHUS MO/ TaHeI «IuMMu». Ta-
KUM 00pasoM, 3/1eCh MbI BCTpEYaeM CIIydaid mmepexoa CICHTOBOM €IMHUIIBI B TEPMHU-
HOCHCTEMY — B HACTOSIIEE BPEeMs MbI MOKEM HaiTh “Shimmy” B cioBape My3bIKallb-
ueix TepmuaoB (Oxford Music Online, Musical Dictionary u mip.)

Tepmun, 0003HavYaromii W3BECTHBIN TaHel ¢okcTpot (“foxtrot™), n3HavanpHO
uMes Hamucanue depes aeduc — “fox-trot”, a maorma B nBa ciaopa — “fox trot”. Drot
TaHEI[ TOSIBIWJICSI M TPAKTHYECKH Cpa3zy e TMOIYyUYrsI IMIUPOKOE PACIpOCTpaHEHHUE B
1910-e rr. DHnukIoneus bputaHHWKa OTMEYAET, 9TO TaHEIl MOJTYYHJI CBOS Ha3BaHUE
B yecTh komuka ["appu @oxca [Britannical.

15 [Cayton's weekly. [volume] (Seattle, Wash.), 25 Jan. 1919. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn87093353/1919-01-25/ed-1/seq-4/].

16 [The Washington herald. [volume] (Washington, D.C.), 21 Dec. 1919. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045433/1919-12-21/ed-1/seq-13/]
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Puc. 9. Aduma c HanucaHueM TepMKHA B 1Ba ciosa — “fox trot”’

PaccmoTpum oiMH U3 TPUMEPOB UCIIOIb30BaHusl TepMuHa B CMU:

“The fox trot is now generally conceded to be the most popular of the new ball-
room dances. It may be described as a combination of the old “negro shuffle” and the
more modern ragstep” 8

[Tomumo ymomuHaHusi (HOKCTPOTA, «CaMOTO TOMYJISIPHOTO U3 HOBBIX OabHBIX
TaHIIEB», MHTEPECHO OTMETHUTh, YTO ABTOP OOBSACHSET CyTh TaHIIA KaK «KOMOWHAITHIO
cTaporo “HerputsHckoro mapkanbs’” (“negro shuffle”) u Gosree coBpemerHoOTO “par-

crena” (“ragstep”)».

17 ®oro ¢ caiita https://en.wikipedia.org/wiki/Foxtrot#/media/File:Foxtrot.jpg
18 [The day book. [volume] (Chicago, Il.), 16 Jan. 1915. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045487/1915-01-16/ed-1/seq-15/]
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Ceityac CH0KHO MPEANOJI0KUTh, YTO UMEN B BUIY aBTOP CTaThbU MOJ “NEgro
shuffle”, BeposiTHee Bcero, 3To OBLIT OJMH U3 TIEPBbIX J)KAa30BbIX TAHIIEB, KOTOPBIC, KaK
U B cirydae ¢ “spiritual”, uMenu KoOMIoOHEHT “Negro”, «HEerpuTAHCKU». B coBpemeH-
HOM My3bikasibHOM ciioBape “Oxford Music Online” tepmun “shuffle” umeer ciemy-
rornyro aedunuimio: “A dance step of indefinite southern black-American origin, per-
haps dating from the 18" century, in which the feet are moved rhythmically across the
floor without being lifted” [Oxford Music Online], uro nepeBoauTcs kak « TaHIEeBaTb-
HBIN IIar HEeOoNpeeeHHOro appoaMepUKaHCKOTO MPOUCXOXKACHUS, BO3MOXKHO, IO-
SIBUBIIHICS B 18 Beke, B KOTOPOM CTYITHH PUTMHYHO JBHTAIOT TI0 TIOJy U HE TOTHH-
MaroT ux». TakuM oOpa3om, ynomuHanue “shuffle” B kaBelukax MOXeT 03HAYATh, YTO
9Ta HOMUHaIM 00Jajajia KaproHHbIM, WU CJICHTOBBIM XapaKTepPOM B MOMEHT HaIlH-
caHus ctatbu B 1915 .

Kpome Toro, aBTop yroMHUHAeT TakKe TakoM TaHell, Kak “ragstep”, B KOTOpom
Mbl BUJMM KOMIIOHCHT “TaQ”, MPOW3BOJHBIA OT TepMuHa “ragtime”, u KOMIIOHEHT
“step” («iar»). B coBpeMeHHBIX My3bIKQITBHBIX CIIOBApsIX OBLIO HAMICHO TOJIBKO OJTHO
omnpeseneHue “ragstep” kak ciusiHue KaHpoB partaiim u nadcren [Definder], uto e
HOJIXOIUT U3y4aeMOMY MEPHOY, TOCKOIbKY TepMHH «aabctemn» (“‘dubstep”) mpunan-
JIEKUT MY3bIKATBbHOU TepmuHoioruu koHia XX B. COOTBETCTBEHHO, HOMUHAIIHS
“ragstep” He mepernuia B TEPMUHOJIOTUIO UMEHHO JI’Ka3a, HO TIOJy4dnsIa BTOPOE pOXKie-
HUE B 00JIee COBPEMEHHON MY3bIKaJIbHOW TEPMUHOIOTHH.

C npyroii CTOpOHBI, KOMIIOHEHT “‘Step” (HOCIOBHO «II1ar») sIBJISIETCS CaMOCTOSI-
TEJBHBIM MY3bIKaJIbHBIM TEPMUHOM, O3HAYAIOLIUM ONPe/IeICHHBIA MY3bIKaTIbHbIN HH-
tepBas. K Tepmuny “step” nmpuOaBisiiiuch U Apyrue KOMIOHEHTHI, K IPUMEPY, B TEP-
MHHaxX “‘one-step” u “two-step”, o3HayaromuX 1Ka30BbI€ TaHIIHI.

I"azeta “The Day Book” ot 27.05.1915 ony0aukoBaia cTaTbio 3HAMECHUTOM 0a-
nepunbl AHHBI [1aB0BOM, KOTOpas B TO BpeMs naBaia BeicTymuieHus B CIIA u nomy-
JSpU3MpOBAlIa HOBBIE MOMYJIIPHBIC TaHIBI, MO HaszBanueMm “Anna Pavlowa’s Daily
Lesson in Dancing New Social Steps”, B koTopoii OajeprHa paccKa3bIBaeT PO TaHEI]
“one-step’:

“I am taking up, as first of the dances to be included in my “standardization”,
the one-step, even though this dance has many undesirable features. My reason is that
the one-step has qualities eminently American, and that certain changes make it in
some respects a very desirable social dance”*®.

banepuna oTMeuaeT, 4To y 9TOTO TaHIA €CTh HEKOTOPHIC «HEKETATEIHHBIC) ac-
MEKTHI; BEPOSTHO, 3TO OBLJIO CBSI3aHO C TEM, YTO TAHEII MOIHSIICS «M3 HU30B» U 00JIa-
Jan CIUIIKOM (pUBOJIBHBIMH 3JIeMEHTaMU. Tak WM HWHaue, ceiuac “one-step”

19 [The day book. [volume] (Chicago, IIl.), 27 May 1915. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045487/1915-05-27/ed-1/seq-14/]
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SIBJIICTCS OOIIEIPU3HAHHBIM OabHBIM TaHIeM (cM. Merriam-Webster, Collins English
Dictionary u mip.).

Tanen “two-step” odens ObICTpO MOcCienOBaI 3a “one-step”. Psan razer myOmu-
KyeT CIHCOK HOBBIX MECEH, KOTOpbIE MPUHAAJIEKAT ITOMY KaHpy. Takum oOpazom,
MO’KHO OTMETHUTH OBICTPOE CIOBOOOpA30BAaHUE B HKA30BOM MY3BIKE TEX BPEMEH, a 3Ha-
YUT, ¥ TEPMUHOOOPA30BaHUE, BEllb OOJBIIMHCTBO HCIOJB3YEMBIX B TIEPUOIUKE TEX
BpEMEH HOMHUHAITUI BITOCJICICTBUH ObUTA BKIFOYCHBI B MY3bIKAJIBHBIE CIIOBAPH.

BriepBbie B My3bIKaJIbHOM TEPMUHOJOTHH TOSBIIAECTCS codeTaHue “popular mu-
SIC” («momyJIsipHas My3bIKa»), KOTOPYIO T03)KE COKpATAT J0 “POP MUSIC” («momn-my-
3bIKa»). B M3y4eHHBIX HAMHM MaTepHajiaX MOIMYJISIPHOH, a TaK)Ke TaHIIEBAJILHOW MY3bI-
Koii (“‘dance music”) Ha3bIBAIOT JKa3 M €ro MpeaecTBeHHUKOB. K npumMepy, Bo3pMeM
oowsienue B “The American Jewish World” ot 03.10.1919:

“A short, rapid, special course of individual, private piano lessons in the latest
popular music for beginner and advanced adult pupils, as given under the instruction of
the Winn method of popular music and ragtime piano playing” %°

B naHHOM KOHTEKCTe HOMHHAIMK “‘Popular music” u “ragtime” ucroab3yroTcs
aBTOPOM OOBSIBJIICHHS B OJJTHOM CHHOHUMHYECKOM DSy, UTO JOKA3bIBACT, YTO MOMYJISP-
HOM MY3bIKOM B 1919 1. siBJIsLICS AKa3 U €T0 MIPOU3BOIHBIE.

Caenyromuii Tepmun — “Dixieland” — umeer ¢oabKiIopHOE MPOUCXOKICHHUE:
nukcuneHs (0ykBajdbHO «CTpaHa JIukcu») — CUMBOJHMYECKOE Ha3BaHUE I0XKHBIX IITa-
toB CIIA, xoTOpoe nucnoab30Banoch 10 I'pakaanckoit BoiHb! [Jones 1999]. Oauo u3
NEPBBIX YIOTPEOJICHUI TEPMHUHA «JIUKCUIJICHI» B OTHOIIEHUH MY3bIKA BCTPEUYAETCS B
Ha3BaHuU Jpka3oBoro kowiektusa “Original Dixieland Jass Band” u3 Hosoro Opiie-
aHa (KOTOpBIN BCKOpEe M3MEHWJ HamucaHue cBoero Haszpanus Ha «Original Dixieland
Jazz Bandy). Ux 3anucu 1917 r. cnocoOcTBOBAIM IOMYJISIPU3AIIANA 3TOT0 HOBOTO CTHIIS
my3bikH [Britannical.

20 [The American Jewish world. [volume] (Minneapolis ;), 03 Oct. 1919. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn78004468/1919-10-03/ed-1/seq-8/]

61



e

‘{Beyond that description we can’t tell you what a ““Jass” Band is becau:

we don’t know ourselves. S , :

As for what it does—it makes dancers want to dance more—and mo
—and yet more! Just have another look at the picture above—you, cz
almost hear the hilarious music of the *“Jass” Band in your ears.

. You'll want to hear the first Victor/Record by this org
disorganization—it’s a “winner.” “Livery Stable Blues,” a fox tro
“Dixieland Jass Band One-Step” are played with charming f
and penetration. s e A '

That’s the way a wag describes the original Dixieland \“Jasé" Banc{"
S€e

Victor double-faced Record, 18255

o

Puc. 10. 3ametka o rpymme “Original Dixieland Jass Band” ¢ opuruHaabHbIM HalTHCAHUEM
HazBaHus, 1917 r. O6patum BHUMaHUE Ha “Jass”, 3aKIIFOYEHHOE B KaBBIYKHU, U Ha TO,

YTO aBTOP 3aMETKH 3aTPYAHSIETCS B OMMMCAHMH CTHIIS MY3bIKH, HCIIOTHAEMO# 3T rpymmoii?!

B nannom cinydae HomuHarms “Dixieland” B 3Hau€HUH CTHIISI MY3bIKH SIBIISIETCS
METOHUMUEH — IMePEeHOCOM 3HA4YCHHsI OJTHOTO MOHATHS Ha Jpyroe. [TockolbKy B 3Ha-
YeHHH IOXKHBIX IITaTOB HOMuHaIws “Dixieland” siBisack clieHrOBBIM BapuaHTOM, TO,
KaKk W B BBIINICYNIOMSHYTBIX CIIy4asX, COBPEMEHHBIH MY3bIKAJIbHBIH TEPMHH OyaeT
UMETh CJIICHTOBOE MPOUCXO0KICHHUE.

B 1900-1920-¢ rr. yke MOABUIICS TEPMHUH “‘SWINQ” (CTHIb «CBHHIY), KOTOPBIA
OyJeT mpeBaIMPYIONINM JIKa30BbIM HampaBieHueM B 1930-e rr. B pannem nepuone
MBI BCTPEYAeM €ro BCETo JIBa pasa, HO YXKE B TOM 3HAUCHUH, B KOTOPOM OH OYJIET HC-
MOJIL30BAThCS Jlajiee: “SWING” B MepeBoJie ¢ aHTIIMICKOTO O3HAYACT «KAa4aHUE; ITOT
TEPMHH OTHOCHTCS KaK K TEXHUKE UTPBI, TAK M K CTHJIIO, KOTOPOMY IMPHUCYIIA 3Ta

2 ®oto ¢ caiita
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Original_Dixieland_Jass_Band A Brass_Band_Gone_Crazy 1917.jpg
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TCXHHUKA. HCKOTOpBIC JoKAa30BbBI€ UCIIOJIHUTEIIN CHUTAKOT, YTO CBUHI — HCHpCMCHHBIfI
aTpuOyT JKasa, MOITOMY pa3JjielicHUe Ha CTHIIM He UMeeT cMbicia [Jazzmap].
Hurtepecna HomuHAIMs “Spasm band”, OykBanbHO «cra3M-OpKECTp», KOTOPBIN
HaM HE BCTPETUTCS B OoJiee MO3AHUX Neprojax uccieaoBanusa. B Hauame XX B. Tak
HAa3bIBAJIM OPKCCTPHBI, UCITOJIHAIOIINC paHHI/Iﬁ JoKa3 NI MY3BIKY B CTHJIC TUKCHUIICHA,
KOTOPYIO IOTOM HA30BYT TPAAWIMOHHBIM J[PKAa30M, IIPUYCM TaAKUC OPKCCTPLI MOI'JIN UC-
M0JIb30BATh JJIsl UCIIOJIHEHUS MY3bIKH JIFOOBIE IPYTUE MPEIMEThI, HAIIPUMED, CBUCTKH,
nycThie kKauucTpsl 1 T.1. [Hardie 2002]. “Spasm” BcrpeuaeTcst Ham ABa pasa. He ycra-
HOBJICHO TOYHOE IPOMCXOXKJICHHUE STOr0 TEPMHHA;, MCXOIS M3 OIPEICIICHUS CJIO0Ba
“spasm” B cmoBape Macmillan — “a sudden movement in which one of your mus-
cles becomes tight and painful”; “a sudden strong feeling, usually an unpleasant one”
(«pe3koe JIBMIKEHHE, HM3-3a KOTOPOTO MBIIIIBI CKUMAIOTCS U OOJIAT», «BHE3AITHOE

CWJIBHOE OIIYIICHHE, KaK MpaBuio, HenpustHoe» [Macmillan] — mber moxkeM mpenio-
JIO’KUTh, YTO TIEPBOE BIICYATIICHHUE OT MMOJOOHOTO OPKECTPa BBI3bIBAJIO HETATUBHYIO pe-
AKIIUIO M ObUTIO HEOXKUAHHBIM JIJISI CITYIIATEISI.

OnHako MHTEpeCHa pemMapka aBTopa ctatbu “Jazz Has Remarkable History as a
Fad” 3a 09.02.1919:

“One by one other newsboys with an ear for exotic rhythms and barbaric chords
joined him until he had a band of five motley musicians which he christened “Stale
Bread’s Spasm Band” to the delight of New Orleans, whose inhabitants still consider
“spasm music” a more pictorial and satisfying term than “jazz music”?2.

J1Jis Hagama OTMETHM STHUTETHI, YIIOTPeOsieMble aBTOPOM C KJIIACCHIECKUMH MY-
3BIKAIBHBIMU TepMUHAMHU: “‘exotic rhythms”, “barbaric chords”, “motley musicians”,
T.€. «9K30THYECKHE PUTMBI», «BAPBAPCKUAE AKKOPJIbD», «PA3HOIICPCTHBIE MY3bIKAHTHD».
MoskeM MpeArnoNoXuTh, YTO Ha TOT MOMEHT Pa3BHTHS JKa3a KaK MY3bIKAJIHHOTO
’KaHpa TEPMUHBI U3 aKaJeMUIECKOH MY3BIKH 110 OTHOIICHUIO K HEMYy OBLIN eIle He-
NPUBBIYHBI, TaK KaK J[XKa3 HE CUUTAJICS «CEePhe3HBIM» jkaHpoM. [laiee, aBTop mordep-
KHABAEeT, YTO TEPMHUH “‘Spasm music” ms nyoauku HoBoro Opiieana sBasieTcst 6oiee
HArJISIHBIM U YOSIUTEIIBHBIMY, YeM “Jazz music”. 13 3Toro HaOJIIOACHHS MBI MOYKEM
3aKJIIOYHUTH, YTO CTHJIb, KOTOPBIM MBI TIOHUMAaeM celyac Kak JKa3, UMeJ U JpyTue
HAMMCHOBaHHWsS B CAMOT'O HavaJie CBOETO CYIIECTBOBAHUS, T.C. TPMUH “Jazz” emie HE
OKOHYATEIHFHO 3aKPEMUIICS B TEPMUHOJIOTUH STOTO MY3bIKATHHOTO JKaHPa.

Canenyronuii TepMuH — “honkytonk™, oTHOCSIIIUICS K My3bIKQIIBHOMY (OPTEIIH-
AHHOMY CTHJIKO, UMEIOIIEMY CTOMKHE acCOIMaIlMU C JIEPEBEHCKON MYy3bIko#. [Ipouc-
XOXKJCHUE TEPMHUHA TAKXKE SIBISCTCS HESICHBIM, €CTh IMPEANOJI0KEHHUE, YTO CIOBOM
“honkytonk™ o6o3Hadanu JemnieBble TaHIIEBAIBLHBIC Oaphl, B KOTOPHIX HE CISAMIN 32
COCTOSITHHEM  MY3bIKaJIbHBIX  WMHCTpyMeHTOB  [Merriam-Webster].  My3sika,

22 The sun. [volume] (New York [N.Y.]), 09 Feb. 1919. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83030431/1919-02-09/ed-1/seq-72/
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https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/sudden_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/movement
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/muscle_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/muscle_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/tight_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/painful
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/sudden_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/strong
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/feeling_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/usually
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/unpleasant

UCTIOJHSIEMAsi Ha pPacCTPOSHHOM (OPTENHAaHO, CTalla Ha3BaHHEM OTIECIIBHOTO Xapak-
TEPHOT'O MY3BIKaJTbHOTO CTHJISL.

Tepmun, koTopblii MBI 3HaeM Kak «doibkiopy» (“folklore™), tpamunuonnas,
HapojHash My3bIKa, U3HAYAIBHO UMeN Hamucanue depes aeduc — “folk-lore”. Bepo-
SITHO, 3TO CBSI3aHO C TE€M, YTO UCCIIEAOBaHMS (OIBKIOpA HAYAIUCH HE3aI0JITO JI0 BO3-
HUKHOBeHHS /pkasza, B XIX B., u kommoHeHT “fOlK” — «HapoHbIi» — e11e BOCIPUHH-
MaJICsl KaK CaMOCTOSATENIbHAS YaCTh TEPMHUHA.

O6paTuMm BHUMaHUE e1le Ha KOMIOHEHT “Negro”, « HerpuTsSHCKUI, epe] Tep-
muHamu “dance” u “melodies”. [To Bcell BEpOATHOCTH, STOT KOMIIOHEHT JOJDKEH ObLI
0003HaYaTh TEXHUKU U COYCTAHUS 3BYKOB, XapaKTEePHbIC I adpoaMePUKAHCKON My-
3bIKH, OTJIMYHBIC OT MPUBBIUHBIX CIYIIATETIO KIACCUUECKUX TAHIICB U MEJIOJIUI €BPO-
NIEUCKOW TapMOHUH.

3. I pynna «Texnuka u npuemwl ucpvi»

105 nHomunanmii u3 470 B mepuoje «paHHUU JKa3» OTHOCSATCS K MPUHIIUAIH-
aJbHO HOBBIM TpHiEMaM HUCIIOJIHEHHUSI MY3bIKH, HE BCTPEUAIOIIUXCS B KIACCHYECKOU
mKoJie. PaccMOTpuM HEKOTOPBIE U3 HUX.

Hekortophie U3 HUX UMEIOT KOMIIOHEHT “‘jazz”: “jazz element”, “jazz up”, “jazz
a tune”. OTu TepMUHBI HE MOAIAI0TCS IOCIIOBHOMY TMEPEBOJIY M 03HAYAIOT OTpe/IeIeH-
HYI0 MaHEPY UTPbI, XapaKTEPHYIO JJIS )Ka30BO MY3BIKH.

OpHuM M3 TaKUX MPUEMOB SIBJISIETCS “‘supersyncopation” («Cymnep-CHHKOTA).
DTa HOMHHALIUS TPOUCXOTUT OT KIACCHYECKOro “Syncopation”, T.e. «CHHKOIa»: «He-
COBIIQJICHUE PUTMHYECKOTO M MeTpuyeckoro akieHToB» [Crocodun 1996]. Ilo-
CKOJIbKY AJIEMEHT CUHKOITBI TPAKTUYECKU 00s3aTeNICH IJIsl HCTIOJTHEHUS JIXKa3a, TEPMUH
npuoOpes KOMIIOHEHT “‘super”’. Bo3aM0)XHO, TaKUM 00pa3oM KYpPHAJIHUCTHI 1O TUYCPKH-
BaJIM «COBPEMEHHOCTHY» HOBOTO MY3bIKaJbHOTO HAIIPaBJICHUS: aKaIEeMUUECKHI MYy3bl-
KaJIbHBI TEPMUH MPUOOPEIT MPOCTOPEUHBIA KOMITOHEHT.

Bossmem npumep u3 razetsl “New Britain herald” 3a 2 suBaps 1918 r.:

“Through it all, the fierce rhythm the frenzied swing of a supersyncopation that
Is sweeping the dance-world into a vortex of new delight. The Jazz Dance Blues are
here!”2®

XKypHanucT onuchIBaeT «OCIIeHBI PUTM» M «CyMacIIe/IIee KaqaHuey BhIIIe-
YIOMSIHYTOM «CYIEp-CUHKOMbBD», KOTOpas OyKBaJIbHO CMETAET BCEX TAHUYIOLIUX Ha
ceoeM myTu. [IpencraBisieTcsi BO3MOKHBIM MPEANOIOKUTh, YTO «HU300pesin» HOBBIN
TEPMUH KYPHAITUCTHI, )KEJAIOMINE OMICATh TUTIEPOOTHU3NPOBAHHYIO POJIb CHHKOIIBI B
JI’)Ka30BOM MY3BIKE.

23 [New Britain herald. [volume] (New Britain, Conn.), 02 Jan. 1918. Chronicling America: Historic American Newspa-
pers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn82014519/1918-01-02/ed-1/seq-3/]
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JlocTaTOYHO 4YacTo BeTpedaeTcss TepMuH Dy ear”, OykBaibHO «Ha ciyx». [1o
BCEH BEpOSITHOCTH, 3TO CBA3AHO C TE€M, UYTO B PaHHEM MEPUOAE JKa3a OOJBITHHCTBO
MY3BIKAHTOB HE BJIAJICIH MY3bIKATHHON TPAMOTOM U HE YMENH YUTaTh HOTHI, IOITOMY
YMEHHE M0100paTh «Ha CIIyX» OBUIO HEOOXOAMMBIM JJIsI UCIIOTHUTETIS.

Crona sxe Mbl oTHocuM “Catching it to the tune” — «ynoBuTh, moimMaTh Meso-
auio». B mxa30Boi My3bIke 0000 BaKHYIO POJIb UTPaAia UMIIPOBU3ALINS, TIOATOMY IS
MCIIOJIHUTENS OBLIIO BaKHO AEPKATHCSA OJIM3KO K UCTIOTHIEMON MEJIOAMH.

Texnuka noa HazBanuem “throwing a bow”, OykBaJIbHO «METaHHUE CMBIYKay, Xa-
paKTepHa JJIs I)Ka30BBIX MY3bIKAHTOB, UCTIONHSIOMINUX HAa CTPYHHBIX HHCTPYMEHTAX.
B 3THX TepMuHAX MBI MOXXEM OTMETHTHh OY€Hb BHICOKYIO 00pa3HOCTbh, XapaKTEPHYIO
11t Tpo(heCCUOHATU3MOB.

Ouenb 00pa3HbIM TepMHHOM sBisieTcst “drumfire”, OykBaibHO «OapabaHHBIM
OroHb». TeXHHMKa TMpPENCTaBIsIeT COOOW OUYeHb CHIIBHYIO TEpKyccuio, OapabaHHYIO
apoob. Tepmun “rapid-fire notes” cxox mo odpasuoctu ¢ “drumfire”; on mepeBoauTcs
KaK «CKOPOTAIHTEIbHBIC HOTHD) U SIBIISICTCS aHTJIOS3bIYHBIM aHAJIOTOM KIIACCHYECKOTO
UTAIBTHCKOTO TEPMHUHA «CTAKKATO», YTO TIO3BOJISIET MPEITOJIOKHUTD, UTO PAHHUE JIXKa-
30BbI€ MY3BIKAHTBI M300peTaal COOCTBEHHYIO MY3BIKATBHYIO TEPMHUHOJIOTHIO, KOTO-
pasi UCIOJIb30BAJIACh MAPAJIIETBHO C KIACCUYECKOM.

HIMeHHO B 3TOM TIepHO/ie MOABIAECTCS TEPMUH, BAKHBIN JJIs1 BCEM MOMYJspHOM
MY3bIKH, B TOM YHCIIe B Halle Bpems — 3To “break”, OykBaibHO «mepepbiBy. Kak mpa-
BUJIO, 3TO MHCTPYMEHTAJIbHAs CEKIUs BO BpeMs HMCIIOJHEHUS TMECHU. MBI MOXeM
BCTpeTuTh TepMuH “break” u B pok- 1 B mom-mys3sIke: “an instrumental or percussion
section during a song derived from or related to stop-time” [Glossary of music termi-
nology].

XapakTepHbIM IS JKaza MPUEMOM sBIIsieTcs “mute”. M3manue “Evening capi-
tal and Maryland gazette” mumrer nmpo omnpeneaeHHOE My3bIKATbHOE YCTPOHCTBO ...
that makes the music mute”?*. Cornacao The New Grove Dictionary of Music and
Musicians, “a mute is a "device used on a musical instrument to modify its timbre by
reducing the intensity of certain partials and amplifying others”, 4ro 3naunT «mpucmo-
coOJeHue Ha MY3BIKQIBHOM HMHCTPYMEHTE i MOAM(UKAIMHA €ro TeMOpa MyTeM
YMEHBIIICHUS! MTHTEHCUBHOCTU OJHUX YaCTEH M YBEIMYCHUS TPOMKOCTH APyTrux». Jlis
JKa30BOM MY3BIKH Ba)KHBI MOTYTOHA, BEPOATHO, MIOATOMY TIPHUEM TMOIYUYHIT MTUPOKOE
pacnpocTpaHeHHE.

“Regular dance tempo”, «cpenHUi TaHIIEBAILHBIA TEMID», OIIUCHIBACT CKOPOCTH
TaHIEBAJILHON MY3BIKH, XapaKTEPHOU UMEHHO JJI TOTO mepruoaa BpeMeHu. OTMeTnM,
9TO0 3TO O0O0O3HAUYCHWE HE WMEeT aHajiora B KIACCUYECKOW MY3BIKATBHOM

24 Evening capital and Maryland gazette. (Annapolis, Md.), 11 Nov. 1919. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn88065726/1919-11-11/ed-1/seq-5/>
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TEPMUHOJIOTUH, CBA3aHHOW C TEMIIOM U PUTMOM MY3bIKH. Kak mpaBuiio, B Kilaccuye-
CKUI MYy3bIKE TEMIT 0003HAYaeTCA UTATBIHCKUMU TEPMHUHAMH.

Eme oqvH TepMuH, IOABUBILIMMCA B JPKA3€ Y NIEPELIEAIINAN BO BCIO MOMYJISIPHY IO
MY3bIKy B JanbHeimem, — “drive” («apaiiBy»). ITo mpueM HUCHOIHEHHUS, C IIOMOIIBIO
KOTOPOTO My3bIKa 3BYYHT 3HepruuHee u unteHcusHee [The Free Music Dictionary].
JI1s1 1Ka30BOM My3bIKM OYE€HB XapaKTEPHO SHEPTUYHOE, SMOLMOHAIBHOE UCTIOJHEHUE,
YTO HENb3s OBLIO CKa3aTh MPO KJIACCUUYECKHUE MY3bIKAJIbHbIE BBICTYIUICHUS /10 MOsIBIIE-
HuUs ka3a. B cuiny sToro npodeccuonanusMm “drive” mpuoOpern cTatyc TepMHHA, 3a-
MOJIHUB HEJOCTAIOIINNA 3JIEMEHT, KOTOPOTro He OBbLIO B aKaJIEeMHUUECKOW MY3bIKAJIbHOU
TEPMUHOJIOTUH.

4. I'pynna «My3vikanvHble uchonHumenuy

Kak v B onmMcaHHBIX paHee rpyIax, K MHOTUM TepPMUHAM, O3HAYAFOIINX HCTIOJI-
HUTENeH, MpubaBIIAeTCsl KOMIIOHEHT “jazz”: “jazz dancers”, “jazz artists”, “jazz play-
ers”, “jazz musicians”. HoBbIM 111 0003HaYCHHS MY3bIKAJIbHOTO UCTIOJTHUTEIIS SIBJISI-
eTCsl CIIOBO “‘Jazzers”, T.e. UCMOJHHUTEIM UMEHHO JKA30BOM My3bIku. OTMETUM, YTO
JIeKceMa “Jazz” Jerko Mepexouiia U3 OJHOW YacTH peud B JIPYryro: 370 U cy(hduk-
CaJIBHBIN CII0Cc00 cI0BOOOpa30BaHUs 711 0003HAUCHUS YETIOBEKA, UCITOTHSIOIIETO Ka-
Ky10-1100 posb (“jazzer”), u npeodpasoBanue B riaron (“to jazz”). Tak, MbI MOKkeM
BCTPETHTh HOMUHAIIMU C KOPHEM “Jazz” B psijie TEMATHYECKHUX TPYII, OTHOCSIIUXCS K
HEMY.

Jl71st paHHeTro mepuoja ka3a BaKHbIM BOIIPOCOM SIBIISIETCS] STHHUECKOE MPOUC-
XOXIeHne My3bIkaHTa. JIBa pasa MbI BcTpedaeMm ompeaenenude “Negro musician”,
CHETPUTSHCKUID WIM «YEPHBII» MYy3bIKaHT. B OCTaJIbHBIX clydasx MbI BCTpEYaeM
kommoneHT “colored”, OykBansHO «1BeTHOM»: “colored leader”, “colored members”,
“colored artists”. K mpumepy, my3sikanbHbiii koutekTuB “New Orleans Jazz Band”
oopsBisIcs B razere “Idaho County Free Press” 3a 15.04.1920 cienyromnium obpa3om:

“Five colored artists of national reputation in a varied program of vocal and
instrumental numbers followed by dance”?°.

CrnenoBaTenbHO, HECMOTPSI Ha TO, YTO MY3BIKAHTHI 00JIaany MPU3HAHUEM Ha
HaIMOHAIBHOM ypoBHe (“national reputation”), B peamusx 1920 r. Bce paBHO HEOOXO-
IIUMO OBLIO OTIEIBHO 0003HAYUTE UX IBET KOXKU.

besycnosuo, xots B CIIIA nHauyama XX B., 00o3Hauenue “colored” Obu10 00111€E-
YHOOTPEOUMBIM U a0COJIOTHO MPUEMIIEMBIM, C€iuac MOJOOHBIN SMHUTET BOCIIPUHUMA-
eTcsl Kak pacoBoe ockopOsienue [Butterfly 2015].

25 [1daho County free press. [volume] (Grangeville, Idaho Territory), 15 April 1920. Chronicling America: Historic
American Newspapers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn86091100/1920-04-15/ed-1/seq-7/]
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B npoTtuBoOBeC «IIBETHBIM» My3bIKaHTaM MOSBISIFOTCS “White writers”, To ecTsb
«benple mucatenm». OOpaTUM BHHUMaHHE TAaK)Ke Ha TO, YTO CJIOBO “‘Writer”, «muca-
TEJb)», UCIIOJIb3YETCS B 3HAUEHUH «KOMITO3UTOP». benble qKa30Bble UCIIOIHUTENHN TO-
SIBIJTUCH Kak pa3 okosio 1920-x rr. [Scaruffi 2007]), uto mo3BoseT MOHATH pa3jaee-
HUE 10 STHUYECKOW MPUHAIIEKHOCTHU B npecce kKoHua 1910-x rr.

5. I'pynna «My3vikanbHble KOLIEKMUBHL»

B panHeMm nepuojie aKa3a My3bIKaJIbHbIC KOJUIEKTUBBI 0003HAYATUCH UCKITIOYH-
TeJIbHO ci1oBoM “band”. Tepmuwn “orchestra”, «opkecTp», MOSBUTCS MO3XKE, KOTa HKas
MOJYYHT IIUPOKOE PACIPOCTPAHEHHUE U OTHOIIICHHE K HEMY CTaHET ropaszo dosee ce-
PbE3HBIM.

Campblii OMyJIIPHBIN KOMITOHEHT B TOH TpyIiNe TS PMUHOB — “jazz”: “jazz band”
B KaBBIYKAX (YTO OMSATH XKe IMOTIePKHUBACT HOBU3HY TepMuUHa) U jazz band 6e3 kaBbruek.

K mpumepy:

“He is responsible for jazz melodies and Bert Kelly originated the jazz band”?®

Berpeuarores Taxoke “Ragtime band” u “Spasm band”, komiekTiBbI, HrparoIye
B OIPE/ICTICHHBIX CTUISX.

Heckonbko pa3 BcTpeuaetcs ciioBocouetanue “colored band”, «uBetHo# aH-
caMOJIby, YTO OMSTH e MOAUEPKUBACT BAXKHOCTh STHHYECKOTO MPOUCXOKICHHS UC-
IIOJTHUTEJIEH.

6. I pynna « My3vikanvHble 8biCIYNIECHUSLY

Ota Tpynma TEPMHHOB MPAKTUYECKH HE TPEACTaBICHA B PaHHEM IEPUOJIE
JKasza, BEpOSTHEE BCEro MOTOMY, YTO JKAa30BbIC BBICTYIUICHUS U KOHIIEPTHI €IIC HE
nproOpeNH JOCTATOYHYIO MOMYJISPHOCT. I3 HHTEPECHBIX TEPMHUHOB B 3TOH TpyIIe
MBI MOKeM BeIaenuTh “Jazz vaudeville”. Xaup «BomeBuib» B AMepuke mprHoOpen
HarOOJIBIIYIO TOMyJIIpHOCTH B KoHIle XIX — Hagame XX BB. [Brittannica] B kauectse
aHajora aHTJIUHCKOrO MIO3UK-XO0J1a. [ToCKONbKY >KaHp BOJEBWIISI MpE/Ioiaran Jier-
KOBECHBIE, TOMYJSPHbIE MEJIOANH, BIOJIHE OXXHUIAEMO, YTO HOBOE MY3BIKAJIBHOE
HaIPaBJICHUE HAIJIO B HEM CBOIO HHUIILY.

7. I'pynna « @opmul u yacmu My3vIKATbHBIX NPOU3BEOCHULLY

Tepmun “hit”, KOTOpBI B COBPEMEHHOI My3bIKEe 03HAYAET YPE3BBIUANHO MTOITY-
nsapuyto menoauto [Collins English Dictionary], npoucxoaut ot aHrIUCKOro CIoBa
«yJap» ¥ OpuoOpeTaeT COBPEMEHHOE 3HAUEHHWE MMEHHO B PaHHUN Mepuoj JXasa.

26 The sun. [volume] (New York [N.Y.]), 09 Feb. 1919. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83030431/1919-02-09/ed-1/seq-72/>
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[locTeneHHoO pa3BUBAETCS 3BYKO3aIUCh, MOATOMY YK€ B KoHle 1910-x rr. Ob1a cae-
JaHa niepBas Jpka3oas 3amuch rpymmsl “The Original Dixieland Jass Band”. B pannem
nepuone TepmMuH “hit” eme uMeeT MOMONHUTENBHBIN KOMIIOHEHT “musical” wmm
“SoNg”, 4To MO3BOJIAET MPEATIOIOKUTD, UYTO TEPMHH €IIE HE MOIYUYNII IHUPOKOE TPH-
MEHCHHUE B MY3BIKAJBHON TPECcCe, U YUTATEII0 MOIJIO ObITh HEMOHSTHO 3HAUCHHE
cnosa “hit”, x mpumepy: “The new song-hit that plays on your heart-strings”.?’

31ech ke Mbl BcTpeyaeM TepMmuH “number”: <4 number — patriotic song by
Community Chorus 2. TepMun 0603Ha4a€eT OTAENLHBII TaHEL UITH OTAEIBHYIO IECHIO
U3 MY3BIKaJIbHOTO NIPEJCTABICHHS U MOSBUICS B aMEPUKAHCKOM aHIJIMHCKOM BO BTO-
poti mostoBune XX B. [Shorter Oxford English Dictionary]. BepositHo, uactoe yromu-
HaHUE TEPMHUHA “NUMDEr” cBsi3aHO ¢ TeM, 4TO J)Ka30Bas My3bIKa Yallle BCEro ObLia

npeICTaBlIieHa HE OT/ICIbHBIMH MIECHSIMH, a YaCThIO KAKOTO-TH00 MY3BbIKATBHOTO TIPE/I-
CTaBJICHMS, HATIPUMEP, «JI’KA3-BOJEBUJIIS», YIIOMSHYTOTO BBIIIE.

[TonynsapHBIMH KOMIIOHCHTAMHM JIJIT TEPMUHA “SONQ”, «IECHS», ABISIOTCS MY-
3bIKaJIbHBIC CTHJIM TOTO Mepuoja: “‘ragtime”, “raggy” (cienr ot “ragtime”). ITosiss-
eTcst oHsAThe “popular song”, koTopoe BIOCIEACTBUU COKPATAT 10 “POP Song” u Oy-
YT UCIIOJIB30BaTh BO BCEX MY3BIKAJIBHBIX KaHPaX.

WutepecusiM sBisieTcst ciioBocoyeTanne “B00-hoo ballad”, koTtopoe BeTpeTn-
JIOCh HaM HECKOJIBKO pa3, HO Mbl HE HAIIUIM €r0 3HAYEHUS HU B OJTHOM M3 CIIOBapei.
“B00-h00” B aHrIMiiCKOM sI3bIKE O3HAYaeT moapakanue miady [Macmillan]; u3 storo
MBI MOKEM 3aKJIIOYUTh, YTO MOJOOHOTO poja Oamiaja XapaKTepu30Bajaach dMOIIHO-
HAJIbHBIM, CCHTUMEHTAJILHBIM COZEp>KaHUEM, HO MO KaKOH-TO MPUYMHE 3TOT BUJ MY-
3BIKAJILHOTO MPOU3BEICHUS UcUe3 B MepBoil mosoBuHe XX B. Kak Mbl BUIUM U3 cIie-
JYIOIIEro OTPBIBKA, Takue Oaaaabpl ObUIM OYeHb MOMYJISIPHBIMA Ha MOMEHT 1913 r.:
“And yet the "boo-hoo ballad” lies an A No. 1 chance of crawling to the crest 61
popularity just now”?°,

8. I pynna «38yko3anuco u My3vlKaibHas UHOYCIPUSL»

B nepuone «panHuMil ka3z» 3Ta rpynmna TEPMHHOB €1I€ HE MPEACTABIICHA.
MO>KHO TIPEANOIOKUTh, YTO 3TO CBSA3AHO C €€ HU3KOW MOIYJIAPHOCTHIO JIKa3a U He-
OOJIBIITMM KOJIMYECTBOM IEYATHBIX M3AAaHUU C HOTAMHU WIIM TEKCTaMH JXKa30BBIX IPO-
U3BEJICHUI.

27 New-York tribune. [volume] (New York [N.Y.]), 21 Sept. 1919. Chronicling America: Historic American Newspa-
pers. Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83030214/1919-09-21/ed-1/seq-54/>

28 The daily progressive-miner. [volume] (Ketchikan, Alaska), 28 June 1918. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn94050061/1918-06-28/ed-1/seq-4/>

29 [The day book. [volume] (Chicago, 1ll.), 04 Nov. 1913. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress]
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2.3.2. Tepmunonozun oxcaza nepuooa «3noxa oxcaza» (1920-1945)

1. I'pynna «My3vikanvHble UHCMPYMEHNBLY

Ecnu B panneM niepuojie 1kaza cakco(oH mpeicTaBiisieT co0o erie HOBbIM UH-
CTPYMEHT C eIle He CTaHJapTHU3UPOBaHHBIM HamucanueM (“saxOphone” /
“saxAphone”), To B mepuojie paciBeTa Jpkaza TepMUH “Saxophone” (depes “0”) yrmo-
TpeOsieTCsl MOBCEMECTHO U NMEPUOJIMYECKU COKpataeTcs 10 “sax”. Bozbmem nmpumep
u3 amepukaHckoi razetsl “The Garden Island” 3a 1922 r.:”

“The latest jazz music will be featured on the sax, while the selections of the
steel guitars and ukuleles will run from old Hawaiian favorites to operating strains” 3

B 3TOM KOHTEKCTE MOKHO OTMETUTDH Cpa3y HECKOJIbKO TEPMUHOB, 0003HAYal0-
IIIUX MY3bIKAJIbHBIC HHCTPYMEHTBI — 3TO “Sax’ — «cakcodony, “steel guitars” — «rasaii-
ckue rutapbl», “Ukuleles” — «ykynene», pa3HOBHIHOCTh T'aBaliCKOW rutapel. U3 oT-
PBIBKA MBI MOKEM CJEJIaTh BBIBOJI, YTO J’KA30BbI€ MY3bIKAHTHI C yIOBOJIBCTBUEM HC-
MOJIb30BAJIM HEOOBIYHBIE, IK30THUECKUE MY3bIKaJIbHbIE MHCTpyMEHThI. Kpome Toro,
ynomunanue “old Hawaiian favorites” — «ctapbix raBaliCKuX JIFOOUMBIX TIECEHY» — 03~
BOJIIET TIPEIOJNIOKUTh, YTO Jka3 B 1920-x rr. BKItoyan B ceOs 31eMEeHTbl HApOAHOU
MY3bIKH HE TOJIbKO a)pUKaHIIEB U apOaMEPUKAHIIEB, & U IPYTUX KYJIbTYp. ITOT (aKT
OUYEHb BaXKEH JIJISl JAJIbHEUIIEro pa3BUTHUS IH)Ka30BOM TEPMHUHOJIOTHH, KOTOopas Oyner
BOMpPATh HOMUHALIUU, TTPUILIEIITNE U3 MY3bIKU IPYTUX KYJIbTYD.

K My3bIKanbHBIM HHCTPYMEHTAM YacTO JOOABIISIOTCS TONOJHUTEIbHBIE KOMIIO-
HCHTHI, Takue, Kak, Hanpumep, “dirt” [saxophone], T.H. «rps3HbIii» cakcodon. Takoi
AMUTET O3HAYAET HECTAHIAPTHOE KaUueCTBO 3BYKa, KOT/1a HCTIOJTHUTEIH BOCIIPOU3BOIUT
3BYKH, HEXapaKTEepPHBIE JIJIs1 KIIACCUYECKON rapMOHHH.

JIroGuMas cpeau JKa30BBIX TYXOBBIX OPKECTPOB «3ariyIika» — “Mmute” — mpu-
oOpeTaeT HOBbIE MOAM(PHUKALIUU, YTO MPUBOAMUT K MOSBICHUIO TAKUX KOMIIOHEHTOB,
Kak “wa-wa”, “Wow-wow” wiH, daiie Bcero, “wah-wah”. Bce BapuaHTBI SBISIOTCS
3BYKOIOJIpa’kaHUEM HEMHOI'O «THYCABOMY» 3BYYaHHIO HHCTPYMEHTA.

2. I pynna «My3vikanbHble CIUIUY

30-e rompr XX B. Ha3bIBAIOT TAKXKE «IPOU CBUHTA». ITOT TEPMHUH ObLI ONMHCAH
HaMU B paHHEM IEPHOJIE JIXKa3a, HO ecyii 10 1920 r. TepMUH yIOMUHAETCS BCETO JUIIb
nBa pasa, To B mepuoje 1920-1945 rr. Mbl Hanui 41 ymioMHUHaHHE TepMUHA “SWING” B
ra3eTHBIX M KypPHAITBHBIX MaTepuasiax. OTMETHM, 9TO TEPMUH “‘SWINQ” OTHOCHUTCS HE
TOJIBKO K Ha3BaHUIO COOCTBEHHO MY3bIKJILHOTO CTHJISI «CBUHI», HO TAKXKE U B IPUEME,
TEXHUKE UTPbl HA MY3bIKAJIbHOM UHCTPYMEHTE.

%0 The Garden Island. [volume] (Lihue, Kauai, H.T.), 29 Aug. 1922. Chronicling America: Historic American Newspa-
pers. Lib. of Congress
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31

Puc. 11. Tanen «cBunry, cepeauna 1930-x rr.

B amepukanckoii razere “The Arizona Gleam” ot 27.11.1936 MbI HaxoauM pe-
IICH3UI0 Ha KHHUTY “Swing that music!”. Kuura Obuta HamucaHa y:ke BCEMHPHO ITOITy-
JSPHBIM JKAa30BBIM MY3bIKAaHTOM JIlyrm ApMCTpOHroM. ABTOp PELIEH3HH YITOMHHAET
TaKKe TaKue JKa30Bble TepMHHBI, Kak “Negro Folk song”, T.e. «aerputsiHCKas Hapo/-
Hasl IECHsD». DTOT TEPMUH MOXHO CUUTATH BBIIICANIUM U3 YIIOTPEOICHHS B COBPEMCH-
HOM aHTJIOA3BIYHOM JIUCKYPCE M3-3a MOJIMTKOPPEKTHOM 3aMeHbl koMIioHeHTa “Negro”
kommonentom “Afro-American”.3?

I"azera “The Waterbury Democrat” 3a 07.01.1936 meiTaercst pa3o0parbcs, 4To
K€ TaKOe CBHHT, B CTaThe 1Mo Ha3zBaHueM “Swing” Music (What Is It?) Goes Round
and Around the Nation”. TTockoipKy Ha3BaHUE “SWINQ” B3STO B KaBBIYKH, MOYKHO 3a-
KITIOYHUTh, YTO 3TOT TCPMHUH €IIle HE BOIIET B IIUPOKOE YIOTpeOIieHue. ABTOp CTaThU
yKa3bIBaeT B Ioja3aroyioBke, uto 3to “New type of jazz” — «HoBas pa3HOBHIHOCTH
mkaza». Jlanee aBrop ccbutaercst Ha “one school of music lovers” («aekyro mkory My-
3BIKATIBHBIX JIFOOUTENICH», uTo “SWing” — ato “the ultimate in improvisation, perfect

31 ®oro c caiira https://www.walternelson.com/dr/swing
32 [The Arizona gleam. [volume] (Phoenix, Ariz.), 27 Nov. 1936. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress.]
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rhythmic assurance, the acme in musical technique and an indelible rotation on the
evolution of jazz> 3

B mwmrare, mpuBeICHHOM aBTOPOM CTaThbH, MBI MOKEM OTMETHThH TaKUE MY3bI-
KaJbHBIC TEPMUHBI, Kak “Improvisation” u “technique”, To ecTh TepMUHBI, TPUHATC-
YKAIUE aKaJeMUYECKOW MY3bIKaJIbHOM TEPMUHOIOTUU. B oTinnuyne oT nepuona «paH-
HUH JKa3», BO BTOPOM IEPHOJIC K3 U €T0 MIPOU3BOIHBIC YIKE HE ONUCHIBAIOTCS MPO-
deccnoHaIM3MaMu, TOHATHBIMH TOJTBKO Y3KOMY KPYyTY TIPUOJMIKEHHBIX, a 0oJiee M-
POKUMH aKaJeMHUYSCKUMH TEPMUHAMHU, KOTOPhIC HAIMPaBJIECHBI HAa ayIUTOPHIO JIFOOU-
TEJIEU MY3bIKU B LIEJIOM.

JpyruM My3bIKQJIBHBIM CTHJIEM, 3aBOCBABIIMM ITUPOKYIO MOMYJISIPHOCTD, CTAJl
cTiiib “Boogie-woogie”, niu nmpocto “Boogie” (koMIOHEHT “WO00gie” SBiIsIeTCs peay-
TuMKanuei). B o0mielt ci10’)KHOCTH MBI HAUTK 42 yIIOMHHAHKS TCPMUHA.

[IpoucxoxxaeHue TepMuHa, Kak U B ClIydae C JIKa30M, OCTACTCS HESACHBIM U
cniopubiM. B kaure 1957 r. “That Crazy American MusiC” ecTh HHTEpECHOE yIIOMUHA-
HUE paHHETO OyTH-BYTH:

“The first Negroes who played what is called boogie-woogie, or house-rent mu-
sic, and attracted attention in city slums where other Negroes held jam sessions, were
from Texas. And all the Old-time Texans, black or white, are agreed that boogie piano
players were first heard in the lumber and turpentine camps, where nobody was at home
at all. The style dates from the early 1870s.”3*

B nepeBoge: «IlepBbie Herpbl, KOTOPbIE UTpaJId TO, YTO HA3bIBAETCS «OYTrH-
BYTU» WM «MY3BIKY CHEMHOTO JIOMa» W MPUBJIEKIN BHUMaHHUE B TOPOJICKUX TPYIIO-
6ax, 6puTn U3 Texaca. U Bce Texaciipl cTapoil 3akaiku, Oyib OHU YepHbIE WK OeTbie,
COTJIACHJIUCh, YTO HCIOJHUTENH «OyTH-BYTW» BIIEPBbIE MOSIBUIMCH BO BPEMEHHBIX
HOWIeXKKaxX 11 padounx. Ctuiib 6epeT cBoe Hauajo B Hadane 1870-x rr.»

B oTpriBKE yKa3bIBacTCsl MPUMEPHOE BPEMS POXKIICHUS MY3bIKATHHOTO CTHIIS —
1870-e, T.e. Oyru-Byru SBISETCS «COBPEMEHHUKOMY 01032 M parrtaiiMa M MpeIBOCXHU-
maet mka3. Kpome Toro, aBTop yroMuHaeT CHHOHUM Oyru-ByrH — “house-rent music”,
T.€. «MY3bIKa CHEMHOTO J0Ma». MBI HE HAIUIM HUKAKUX TPYTUX YIIOMUHAHUN CIIOBO-
coueTanus “house-rent MusSIC”, Tak 4TO OCTAETCS TOJBKO IMPEANOJIOKHUTH, YTO ITO
Ha3BaHUE CIY>KUJIO aJlbTEPHATUBOU JJi OYTU-BYTH, HO HE MOIYYUIIO JATbHEUIIETr0o
pactpocTpaHeHus M GUKCAIMHA B MY3bIKaTbHOW TEPMUHOJIOTHH.

HecMoTpst Ha OrpoMHYI0 TOMYJISIPHOCTD, BUIUMO, HE BCEM ObLT U3BECTECH TEP-
MUH «OyTH-ByTH», mo3TOMy raszera “The Michigan chronicle” ot 29.07.1944 omy6mnu-
KOBaJIa CTaThIO, B KOTOPOW 0OBSCHSIIA YUTaTENsIM, uTo “B00gie-woogie” He sBisercs

33 [The Waterbury Democrat. [volume] (Waterbury, Conn.), 07 Jan. 1936. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn82014085/1936-01-07/ed-1/seq-20/].
34 Elliot 1957 :229
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HOBBIM THIIOM HapkoTHka (“Boogie-woogie and marijuana have nothing in com-
mon”*,

UYro kacaeTcs camoro Jkasza, TO B 3TOM IMEPHUOJE TEPMHUH MPHOOpPETAET HOBBIC
komnoneHnTel. Hanpumep, mbr BetpeuaeM “New Orleans jazz” («HOBooOpJieaHCKHA
mkasy), “Original Dixieland Jazz” («opuruHaIbHBIA TUKCHICH] JIXKa3y). UTo mprme-
YyaTeapbHO, 00a ATHX Ha3BaHUs SBISIOTCS CHHOHHMMAaMHM, TaK KaK pOJWHA JpKas3a, IITaT
JlynsnaHa 1, B 4aCTHOCTH, €ro KpynHenmuii ropoa Hoseiit Opiiean, UMeNN CIEHTOBOE
Ha3Banue “Dixieland”, «ctpana qukcu». Takum 06pazom, B 1Ka30BON TEPMUHOIOTUN
MOSIBJISIOTCS €IMHMIIBI, OTMEUAIOIINE €T0 «MCTUHHOEY, TPAJAUIIMOHHOE 3By4aHUE, YTO
MO3BOJISICT HAM TIPEJIIOJIOKHUTh, YTO ATOT MY3bIKAJBHBIHN KaHP HAYWHAET MPUOOpETaTh
NPOYHBIC TIO3UIIMU B aMEPUKAHCKOW MY3bIKE, HapaBHE C YK€ MPU3HAHHBIMU MY3bI-
KaJbHBIMHM HAPaBJICHUSIMHU, TIOCKOJIBKY MY3bIKQJIbHBIE KPUTHUKH TBITAIOTCS €T0 «00b-
SICHUTB IS 00JIee IMMPOKON My OIHKY:

“Swing music differs from the original New Orleans jazz in free improvisation
and in being more refined and subtle through classical influences. Jazz began with the
idea of free improvisation, but that idea got lost when jazz was written down”%,

B mpuBeeHHOM OTPBIBKE aBTOP CPaBHUBAECT CTHIIb “SWINQ” ¢ TpaauIIMOHHBIM
HOBOOPJICAHCKHUM JI’)Ka30M HE B TIOJIb3Y MOCIEAHET0: B €ro MPEACTaBICHIUN UMIIPOBH-
3a1Msi B CBUHTE OoJiee «CBOOOAHAs» M caMa My3blka 0ojiee YTOHUYEHHAsl M TOHKas B
CUJIy BIUSTHUS KJIACCUYECKON MY3bIKU.

Takum 06pazom, IpeICTaBISAETCS BO3MOKHBIM CJI€JaTh BBIBOJI, YTO MY3bIKaJb-
HBIA KaHp, CPOPMUPOBABIIUICS B HE camMoil OJIaromojy4yHOU cpenue, cTayl o0ora-
aThcsl dJIEMEHTaMu 0oJiee TPaAUIIMOHHOM, aKaJJleMUYECKON MYy3bIKU. B CBsI3U ¢ 3TUM
MO>KHO MPOBECTH Mapaienb C MOSBICHUEM B I)Ka30BOM TEPMHUHOJIOTUU OOJIBIIIOTO KO-
JUYECTBA aKaJEMUYECKUX TEPMUHOB — C Pa3BUTHEM JI’Ka3a €r0 TEPMUHOIOTHIECKOMY
anmapary OHM CTajud HEOOXOIUMBI.

Tepmun “popular music”, mosBUBIIHICS B PaHHEM IEPUOJIE Ka3a, B IEPHOIC
ero paciiBeTa HAYMHACT COKpAIAThCs M0 “POP MUSIC”; B 3TOM BHIEC TEPMHH CYIIe-
CTBYET U B coBpeMeHHOU My3bike. K mpumepy, raszera “The Waterbury Democrat” 3a
11.02.1941 naer cnemyroiiee 0ObsIBICHUE:

“He’s back again in a regular early-evening pop music program — Benny Good-
man, ace NBC clarinet tootist, who handles swing or Mozart with the greatest of

case”?’

3 [The Michigan chronicle. [volume] (Detroit, Mich.), 29 July 1944. Chronicling America: Historic American Newspa-
pers. Lib. of Congress].

3 [Twin-City herald. [volume] (Minneapolis, Minn.), 21 Nov. 1936. Chronicling America: Historic American Newspa-
pers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn90060227/1936-11-21/ed-1/seq-4/]

37 The Waterbury Democrat. [volume] (Waterbury, Conn.), 11 Feb. 1941. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn82014085/1941-02-11/ed-1/seq-12/
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MpbI He HalllTM HU OJTHOTO OTIpeIeIeHus IEKCEMBI “‘tootist”, clieayromei 3a aka-
JAEMHUYECKHM MY3BIKAJIbHBIM TEPMHHOM “‘Clarinet”; MoxHO MpennoaokuTh, YTO 3TOT
CJICHTM3M WJIU NMPO(PECCHOHAIN3M CYIIECTBOBAJ TOJIBKO B TO BpEMs U HE MOMAJ HU B
OJUH CJIoBapb. OTMETHM, YTO JKA30BBIH TEPMHH ‘‘SWINQ” MCHOJIB3YETCS BMECTE C
uMeHeM MolapTa, 0THOTO U3 KJIFOYEBBIX KOMIIO3UTOPOB KJIACCUYECKON MY3BIKH, YTO
TO3BOJISIET HAM CJI€JIaTh BBIBOJI, YTO HA MOMEHT 1941 . 15ka30Basi My3bIKa yXe HE Npo-
TUBOTIOCTABIISIACH KIIACCUYECKON KaK MEHEe 3aCiy’KUBAIOIIasi BHUMAHUS.

OOpatuM BHEMaHUe HA HOMUHALUIO “Slave music”, «My3bika paboB», KOTOPBIit
0 PSIAY MPUYUH HE UCTIOIB3YETCS B HACTOSIIEEe BpeMsl. DTUM TEPMUHOM ONHCHIBATIACH
BCSl HAPOJIHAS My3bIKa ad)poaMEepUKAHIICB, PEAIICCTBYOIIAS MOSBICHUIO ka3a [COoX
2020]. B aTy KaTeropuo BXOJAT YK€ OMUCAHHbIC HAMH MY3bIKaibHbIe cTin: “blues”,
“cake-walk”.

B “Alexandria Gazette” 3a 20.07.1921 BcTpeTHiIOCh ClleayrOlee MHEHHE OTHO-
CHUTENBHO “slave music™:

“More than any other composer he caught the spirit of the slave-music and the
simple rhyme and rhythm that accompanied it. It is worth noting, too, that his songs
often express the love of the old-time negro for his home and his white people —a happy
existence and a care-free life”.

OTOT KOHTEKCT MOJTBEPKAAET TOUKY 3pEHUSI OTHOCUTENbHO 3HAYEHUSI TEpPMHUHA
“slave music” kak HapoJHOU My3bIKH apoamepukanieB (pasoii “the love of the old-
time negro for his home and his white people”, «1r000Bb Herpa cTapbiXx BpeMeH K €ro
JIOMY U K CBOMM O€JIbIM X035ieBaM». XOTs MPEJICTABISETCS CIIOPHBIM, TaK JIK 3Ta MY-
3bIKa ObLJIa «BBIPAKEHHUEM JIIOOBU K CBOMM O€JIbIM JIFOASIM», HO U3 KOHTEKCTa CTaHO-
BUTCS MTOHATHO, 4TO “‘Slave MuSIC” — mpeAecTBEHHMK Ka3a Kak TBOpuYecTBa adpo-
amepukaHiieB. OTMETUM Takxke TepMuHBI “rhyme” («pudma») u “rhythm”, xoropsie
0003HaYEeHbI aBTOPOM CTaThbU Kak ‘“‘Simple” («mpocTeie»), 4ero Henb3si CKa3aTh O
TKa3e, HO MOYKHO MPEIONI0KHUTh O €r0 MPEANOChUIKaX.

Tak win wHaue, HoMuHanus “slave MusiC” B HacTosIIee BpeMs HCIIOJIb3YETCs
UCKIIFOUNTEIBHO B HcToprueckoM KoHTekcTe o CIIIA mepuona a0 rpaxIaHCKon
BoitHbI [ The Songs that Sang of Black America Before 1863].

B 1920-¢ rr. nosBnsieTcss HOBBIM CTUJIb NeHUs: “‘Scat” («ckaT»). CKAT 03Hayan
MMUTALMIO TOJIOCOM JIKa30BbIX MHCTPYMEHTOB. JIJIsl CK3Ta XapakTepHbl OTCYTCTBUE
CJIOB, O€CCBS3HbIE 3BYKHU U ci0ru. CunTaercs, 4yTo nepBasi U3BECTHASI 3alICAaHHAs KOM-
MO3UIIVSI B CTHJIC CKAT MPUHAICKHUT aBTOpcTBY JIym Apmctponra B 1926 r. [Edwards
2002 : 618]. Ilocne ycmexa MmecHU, CKAT OBICTPO PaCIPOCTPAHMIICS CPEIU JKA30BBIX
ucnonHutenei. [lo okoHUaHMM AMOXU JKa3a CKAT Mepeniea B IPYyruxX My3blKalabHbIE
HanpaBlieHUs, Hanpumep, B ctwiab 40-x “bop” [Robinson 2007]. V cnoBa ectb

38 [Alexandria gazette. [volume] (Alexandria, D.C.), 20 July 1921. Chronicling America: Historic American Newspa-
pers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn85025007/1921-07-20/ed-1/seq-2/]
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MHOECTBO PA3HBIX 3HAYEHUM, TaK YTO IMPEICTABISETCS BECbMa CIIOKHBIM OIpEre-
JIUTh IIPOUCXOKJICHHE TEPMUHA. TaKk WM MHa4e, TEpMUH “‘SCat” B HacTosIIee BpeMs
HalIeJI CBOE€ MECTO B MY3BIKAJIbHBIX CIIOBAPSAX KaK OCOOBIN CTUIIb JI)KA30BOTO MEHUS.

Puc. 12. 3HaMeHUTHII 1ka30BbIii My3sikanT Jlyn Apmcrporr (Louis Armstrong)®

Bammunarronckas raszera “Evening Star” 3a 18. 06. 1939 npenynpexmaer unta-
Tesiel 00 onmacHbBIX Jro0uTeNax Tadma “jitterbug”: “But I must also say something about
a variety of jitterbug who has become a serious problem on any dance floor. Appar-
ently punch-drunk with the rhythm and blare and siren-shriek of the music, these jit-
terbugs behave like people possessed”. To ectb: «Ho s Takke TODKEH cKa3aTh KOe-
9YTO 0O MHOXKECTBE JIFOOMTEINel TaHIa “jitterbug”, KoTopsie MPEACTABISIOT CEPhE3HYIO
npoOiemMy Ha JI0O0OM TaHIMOJE. SIBHO ONbSHEHHBIE PUTMOM U PE3KUMHU 3BYKaMU U
BU3TaMH CUPEH STOM My3bIKH, OHH BELYT ce0sl KaKk HeHOpMasbHbIE» 40,

Haspanwue Tanma “jitterbug” mponcxoauT OT aHMIHMICKHUX CIIOB “‘Jitter” — «rps-
ctuch» u “bug” — «manukép» [OnMusic Dictionary], u 3To TaHel xapakTepu30BajCs
OBICTPBIMU M PE3KMMU JIBIKEHUSIMH, OTCIOJIa U PEaKIUs KyPHAIUCTA HA €ro MOKJIOH-
HUKOB.

Oumukionenus “Britannica” maer takyro aeuHHMIMIO TepMuHY “Jitterbug’:
“exuberant ballroom dance popular in the 1930s and ’40s, originating in the United
States and spread internationally by U.S. armed forces during World War II”
[Britannica], T.e. «ku3HepagoCTHBIN OaNbHBIN TaHel, monysipHbIid B 1930-¢ n 1940-¢
rT., nosisuBLIuiicsa B CLIIA u pacnpocTpaHUBIINKCS C TOMOUIBIO BOOPY>KEHHBIX CHIIaX
CHIA B nepuon Btopoit MUpPOBOi1 BOHHBI.

39 ®oro c caiira https://www.history.com/news/9-things-you-may-not-know-about-louis-armstrong
40 Evening star. [volume] (Washington, D.C.), 18 June 1939. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045462/1939-06-18/ed-1/seq-94/>
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Puc. 13. Tanen “jitterbug™*

MO>XHO 3aMETHUTh, KaK OBICTPO B A>Ka30BOM TEPMHUHOJIOTUU MOSBIISITUCH HOBBIE
JIEKCUYECKUE €TMHUIIBI, U B CHIIy CBOEH O0OPa3HOCTH M TOYHOCTH OMHUCaHUs (PUKCUPO-
BaJIUCh B TEPMUHOCHUCTEME JKa3a.

TepMun “serious music” («cepbe3Hast My3bIKa») IMPOTHBOIIOCTABIISIETCS IOIY-
JISIPHOM MY3bIKE M O3HAYAET TPAAUIIMOHHYIO UM aKaJIEeMUYECKYIO MY3bIKY:

“The next afternoon we dropped into the ballroom and found three of the staff
musicians, alone, playing little-known trios. It seems that their nights of jazz don’t spoil
them for serious music™*.

ABTOp CTaThbU OINHCHIBAET MY3BIKAHTOB, UTPAIOIINX «MAaJOU3BECTHBIE TPHUOY»
(“little-known trios”) u BeICKa3bIBaCT MHEHHE, YTO MX JKA30BBIC Beuepa HE OTOMJIH
MHTEPEC K «CEPhE3HOU My3bike». [I0 TOMy, 4UTO aBTOp UCIONB3YET AKaIAEMUYECKUU
TEPMUH “tri0”, MbI MOJKEM CJ/I€IaTh BBIBO/I, YTO PEUb B KOHTEKCTE HJIET O KIIACCHUCCKOM
MY3bIKE.

B cratwse “Aristocrat of Popular Music” Toii ske ra3eTsl €CTh €IIle OJHO YIIOMH-
HaHHUE «CEPbE3HON MY3BIKI»:

“Kostelanetz was the only musician voted a place in both popular and serious
music”3,

41 ®oto c caiira https://ru.m.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B0%D0%B9%D0%BB:Jitterbug Wolcott FSA.jpg
42 The Southern Jewish weekly. [volume] (Jacksonville, Fla.), 06 Sept. 1940. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/Iccn/sn78000090/1940-09-06/ed-1/seq-7/
3 The Southern Jewish weekly. [volume] (Jacksonville, Fla.), 11 June 1943. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/Iccn/sn78000090/1943-06-11/ed-1/seq-2/
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JIaHHBIN KOHTEKCT MOKa3bIBaeT, YTO HOMHHALHMS “‘SErious Music” mpoTHBOIIO-
CTaBIIACTCS YXKE IMIUPOKO MCIOIb3yeMoMy TepMuHy “‘popular music”. CoBpeMeHHBIH
cioBapb “The Free Dictionary” tpakTyet HOMUHAIHIO “Serious music” kak “traditional
genre of music conforming to an established form and appealing to critical interest and
developed musical taste” [The Free Dictionary], To ecTh «TpaIuIIMOHHBII MY3bIKATb-
HBIN JKaHp, COOTBETCTBYIOIIUN YCTOSBIIUMCSI HOpMaM, HHTEpecaM KPUTUKU U Pa3BU-
TOMY MY3bIKaJIbHOMY BKYCY».

N3 sTOr0o Mbl MOXKEM cienaTh CICAYIOIINI BBIBOA: HECMOTPS Ha TO, YTO ka3
MOBJIMSI HA KYJIbTYPHOE CTAaHOBJICHHE LIETI0H d110XH, B 1940-€ rr. ero Bce emie cuntaiu
«JIETKUMY XaHPOM, U JUIsl Kiaccudeckord My3bikn B CMU ucnonb3oBanuch apyrue
TEPMUHBI, KOTOPbIE MOTYCPKUBAIIUA €€ «CEPhE3HBIN XapakKTep.

Tepmun “blues” mpuobperaer kommnonenTsl “fast” u “slow” — coorBeTcTBEeHHO
«OBICTPBIN» U «MEJIJIEHHBIN», UTO XapaKTepU3yeT MaHEPY €0 UCTIOTHEHUSI.

Hanpumep:

“Those who like their music indigo tinted ought to enjoy this week’s releases for
they range from fast blues of boogie-woogie type down to mean slow drags™*.

W3 naHHOrO KOHTEKCTa MbI MOXKEM 3aKiIiounTh, uto “fast blues”, «ObicTphIii
0J1103» OIuChIBaeTCs yepe3 TepMuH “‘boogie-woogie” u nporuBonocrasiseTcs “slow
drags”, T.e. MeUIEHHBIM «TOpMOKeHUsAM». OOpaTM BHHMaHHE Ha jekcemy “drag”.
“OnMusic Dictionary” omnpenaenser 3ToT TepMuH, Kak “a drum rudiment, also known
as a ruff, that consists of two rapid strokes (grace notes) and a main stroke” [OnMusic
Dictionary], T.e. «ycrapeBiuii ipueM Urpsl Ha OapabaHax». Takum oOpa3oM, HOMHU-
Hanus “drag” sIBJIS€TCSl yCTapeBIIMM J[)Ka30BbIM TEPMUHOM, KOTOPBIN OOJIbIIE HE HC-
MOJIb3YETCA B MY3bIKATbHON TEPMHUHOJIOTUH 110 IPUUUHE TOTO, YTO MOJOOHBIN TpHUEM
MCTIOJTHEHUS BBIIIEI U3 YIIOTPEOICHUS.

OnuH pa3 HaM BCTPETWICS TakKXe TEPMHUH “Western” («BecTepH»), KOTOPBIH
o3HayaeT TpaguunoHHy0 My3biky CIIIA. C pa3zBuTueM 3ByKO3allMCU MY3bIKa B CTHIIE
«BECTEPH» TMOJHOCTHIO CIIMJIACH C MY3BIKOW B CTHUJIE «KaHTPW», HO M3HAYAIBHO 3TO
ObLTM pa3HbIe KaHPHI. [locKoNbKY Mka3 BOMpam B ce0sl pa3Hble My3bIKaJTbHbIC TPa -
[IMU, MOXHO TPENINOJIOXKUTh, YTO aMEpPUKAaHCKash My3bIKa «OeNbIX» HCIOJHUTEICH
TaK)Ke MPUBHECIA CBOIO JICTITY B ATOT MY3bIKAJIbHBIH JKaHD.

3. I pynna «Texnuka u npuemwl uepviy

B 310l rpynne nosiBistOTCS My3bIKAJIBHBIE TEPMHUHBI, KOTOPBIE COXPAaHWINCH U
B COBPEMEHHOW MYy3bIKaJbHOW TepMHUHONOTHH. Bo3bMmem TepmuH “growl”. M3na-
YaJibHO €ro OMNPENENICHHE CBOJMIOCH K HHU3KUM, pBIYAIlUM 3BYKaMm, OOBIYHO

44 The Omaha guide. [volume] (Omaha, Neb.), 10 Feb. 1940. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn93062828/1940-02-10/ed-1/seq-3/
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HCXOJMBIIUX OT XUBOTHBIX, B 4acCTHOCTH, cobak [Cambridge Dictionary]. B My3bI-
KaJbHOU Tpaaumuu “growl” cram 0603Ha4aTh yoa00IeHHE roj10ca J)KUBOTHOMY PBIKY.
B coBpemeHHO# My3bIKe 0COOCHHO YacTO 3TOT TEPMHUH MOYKHO BCTPETUTH B HAIIpaBIIe-
HUSIX TSOKEIIOTO POKa.

Takxe B COBpEMEHHBIN TSXKEIIBIN POK NIEPELIEN U TEPMHUH ‘‘SCI€am’ — BOKaJIbHas
TEXHHWKa, TOX0’Kasl Ha BOILIb WA KPUK.

Hurtepecen tepmun “Musical double talk”, uiau “doubletalk”. Boobue, ciioBo-
couetanue “doubletalk” o3nagaeT mmxkuByto, oOManHyro peub [Cambridge Dictionary];
B JDKa3e 3TOT TEPMHUH cTasl 0003HauaTh (aiabinuByio urpy [Jazz Glossary]. lanee cu-
nounMmoM “doubletalk” cramo ciaenroBoe cioBo “jiVe” cO CX0XKHUM 3HAYCHHEM, H B
utore “jive” cTanm yCIOBHBIM 0003HAUECHHMEM MHOTHX JKA30BBIX CTWJICH B TEPUO/T
ATIOXH JIXKa3a.

Tepmun “eight notes to the bar, mmu “eight-to-the-bar” — putw™m, npucymumii
CTHITIO «Oyru-Byru» [Jazz Glossary], o3navaroriuii BOceMb HOT B oqHoM TakTe (“bar”).
Hanpumep: “the left hand of the pianist plays over and over the same figure, one or

>4 JlaHHBIA KOHTEKCT IOAPOOHO OMMCHI-

two bars long, usually eight notes to the bar
BAeT MY3BIKAJIbHYIO TEXHUKY WIPhI THAHKCTA.

TepMHUHBI B TpyIlle TEXHUKA WIPHI OoraThl 0oOpasaMH: «IIararoliuii» 6ac
(“rollin’ bass”, “walkin’ bass’) o3nauaeT 0co0y0 TEXHHKY UIPbI HA 0ACOBOM HHCTPY-
MEHTE, IMUTUPYIOIIYIO Iard 1o ero rpudy; “note throbbing” — 6ykBanbpHO «IyIbCH-
pyromas HoTay; “bouncing” — «moanpeiruBanuey; “cross rhythm” — 6yksanbHo «Ite-
pecekarommiics puTM»; “ghost note” — «mpuspadynas Hota». [locinennuii TepMUH B
“Jazz Glossary” yuuBepcurera KonmymOuu oobsicusercs tak: “A note that is fingered
on a wind instrument but blown so lightly as to be inaudible”, t.e. «HoTa, KoTopas
32)KMMAaETCS MajIblIeM Ha TyXOBOM HHCTPYMEHTE, HO 3ByUHUT TaK THXO, YTO MPAKTHYC-

CKH He ciblmHay [Jazz Glossary].

4. I'pynna «My3vikanbhvie ucnoiHumenuy

Pa3BuTHe 3ByKO3anucH 1 skaHpa MOMyJISPHON MY3bIKH B IIEJIOM MOPOIAIIO OOJTh-
II10€ KOJIMYECTBO HOBBIX MY3BIKAIBHBIX TIpO(eccueil, KOToOpoe HAILIO OTPAKEHHUE U B
JPKa30BOM TEPMUHOJIOTHH.

Bnepseie B ra3eTHOM AUCKypCE MOSIBISETCS KOMIIOHEHT “‘Star” («3Be3may): “star
musician” — «My3bIKaTbHas 3Be31ay», “all-star” — «sce 3Be3ap» (00BIYHO yIOTPEOIIS-
€TCS 10 OTHOIIEHUIO K MY3bIKaJIbHOMY KOJIJIEKTUBY, COCTaB KOTOPOT'O COCTOUT U3 YiKe
MOMYJISIPHBIX UCTIOJTHUTETICH ).

45 The Michigan chronicle. [volume] (Detroit, Mich.), 29 July 1944. Chronicling America: Historic American Newspa-
pers. Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045324/1944-07-29/ed-1/seq-7/>
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['azera “The Omaha morning bee” 3a 11 mapra 1923 r. BBIKJIaIbIBa€T CIIUCOK
TOJUIMBYJICKMI CTYJUHHBIX MEPOINPUATUH, T1e «3Be3ab» (“‘Stars”) BblneneHbl B OT-
nenpHyI0 KonoHky: “Studio Activities at Hollywood — Star: Dick Hatton. ..

B kononke “star” Hexotopeie KomMnaHuu 3asBieHbl kak “all star”, t.e. momHo-
CTBIO YCIICUITHBIN COCTAB UCTIOTHUTEIICH KOJUICKTHBA.

THE SUNDAY BEE: OMAHA, MARCH 11, 1923.

Studio Aétivities at Hollywood

!
!
|
|
| ;
Hollywood News reports the follow-ing activities at studios there:

Company. star. Title,
| Adventure......... Dick Hatten-Virginia Rich. “Unblazed Tralls
l Chaplin........es.« Charlie Chaplin.... weeesss "Destiny'

@ R censereadom MR ..ol Srarl vovnss Journey of Death
IO o v wesssessDustin Farnum.,...cvoee. "“The Grail.”

| FOX. iionsssnssarssnJolin Gllbert........ veeess "Red Darkness. "

| FOX. .l .ciieesneses. Willlam Farnum,........."0Gun Fighter.'

i SR cesssnneres WHlinmm Russell.......... “Alius the Night Wind
T SO oo st IRT v PR AIRGes “The Bleventh Hour”
|Pox...... s nesusiriUCK JONSE. oo seensase "Snowdrife."

FDNORS s s s e e v esne s BBICIOY MERBON, .o oaiiis S'Balaned Due '
Ilialperm ........... All Star. ..o SORT T Ten With a Kilek.™
Hugh Dieker......All Star........ BT veses "The Other Slde.”

| Cliffora Elfert..... All Star...... ER R S “Danger.”

Puc. 14. Ckpunmor razerst “The Omaha morning bee” 3a 11 mapra 1923 .

C TepMHHOM “‘COMPOSEr”’, KOMIIO3UTOP, YaCTO BCTPEUAETCsl KOMIIOHEHT “‘jazz”,
T.€. aKIIEHT UJET UMEHHO Ha COYMHEHUE JI’)Ka30BbIX KOMIIO3UIIMNA. OTMETHM, YTO TEP-
MHH “COMPOSEr” MpUHAJICKUT aKaJeMUICCKON MY3bIKaJTbHOW TEPMUHOJIOTHH.

K tepmuny “writer”, «aBtop», 100aBIsSIOTCS KOMIIOHEHTHI “POP SONG”, Tak 4TO
TENEeph €CTh CHeHAIbHOE 0003HAYCHHE ISl YEIOBEKa, KOTOPBIN MUIIET UMEHHO TIO-
nyJspHbIe TecHu. Hapsity ¢ 9THM MOSABIIsSETCS Takas CIIeIHalIbHOCTh, Kak “tune maker”
— OYKBAJIBHO «CO3/1aTeNb MEJIOIUID».

Co CTaHOBJICHHEM MY3bIKaJIHbHOI'O OHM3HECa MOSBIIICTCS TaKXKE TEPMUH ““Session
musician”, WJI1 «CECCUOHHBINA My3BbIKaHT». Takoi My3bIKaHT, KaK MPaBUII0, HAHUMAJICS
1T 3ByKo3anvcu wiu BeictyIuieHus [The Free Dictionary]. Bein BeIsiBIICH enie Takon
BapHaHT, Kak “top Sessioner”, T.e. «IepBOKIACCHBIN CECCHOHHBIN MY3bIKaHT):

“It is a 7-piece band, led by William Shenkman, which includes violinist and
arranger Peter Rush, who became a top sessioner™*’.

Tepmun “headliner”, mmpoko UCHOIB3YIOMIMICS B COBPEMEHHOW TEPMHUHOJIO-
TUU TOMYJISIPHOM MY3bIKM, 03HaYaeT UCHOJHUTEINSI, KOTOPbIM MOJIb3yEeTCS OTPOMHOM

46 The Omaha morning bee. [volume] (Omaha [Neb.]), 11 March 1923. Chronicling America: Historic American News-
papers. Lib. of Congress.
47 [Dance Band Diaries Volume 1 1926 0006]
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MOMYJISIPHOCTBIO U MOKET OOECIEeYUTh OOJIBIIIOE YHCIIO 3pUTEICH Ha MY3BIKATHHOM
meponpusituu. Hanpumep, B razere “Las Vegas Age” 3a 25 urons 1937 roga Mbl BeTpe-
yaeM aduiy KOHIepTa moj Ha3BaHueM “Mountain Music”, B KOTOpo#l My3bIKaJIbHBIN
kosutekTuB “Music by Morgan” o6o3nauen kak “headliner”, T.e. «raBHbINA MCIOIHH-
Tenb»S,

31ech e Mbl BCTpedaeM HOMyJIIpHBIN celiyac TepmuH “celebrity”, o3navaromuii
M3BECTHOTI'O YeJIOBeKa 0e3 yKa3aHHs €ro poja AesATeIbHOCTH. B razeTHOM mucKypce
OIMCBIBAEMOT0 TIEPUOJIa ATOT TEPMHUH UAET C KOMIOHEHTOM “radio”, 4yTo mo3BOJIsIeT
HaM 3aKJTI0YHTh, YTO MEPBHBIE «CEICOPUTH» MOSBUINCH HA PaIUONIPOrpaMMax.

Pa3BuTHe 3ByKO3anucH Ja0 My3bIKaTbHOMY MUPY HOBBIE TepMUHBI. Cpeau My-
3BIKAJbHBIX MCIIOJIHUTEICH IMOSBUJINCH TaKHE CHEIUMAILHOCTH, Kak “Scorer” — uejo-
BEK, KOTOPbIC 3aHUMAETCS My3bIKaIbHOM HOTanuel, “Adapter” — My3bIKaHT, KOTOPBIH
aJIaNTHPYET MEJIOIUIO MO ONPEACICHHBINA ToJI0C WM MHCTPYyMEHTHI, “Compiler” —
«COCTaBUTEIIbY KOMIIO3UIUH, “Arranger” — apamxkuposiiuk, “Originator” — opuru-
HaJIBHBIN aBTOp cioB WK Menoauu. Hanpumep: “They’re saying the mantle of George
Gershwin will descend on the broad shoulders of Ferde Grofe, master arranger, con-

”49. N3 KOHTEKCTa MBI BUAUM, 4YTO HOMHHAIIHUA

ductor, composer and instrumentalist
“arranger” MpUHAIC)KUT CHHOHUMUYCCKOMY PSITY MY3bIKAIbHBIX UCITOJTHUTEIICH, CO-

OTBCTCTBCHHO, OTHOCHUTCA K TEMaTHYECKOM I'pyIIe ((MYSLIKaJII)HBIG HUCIIOJTHUTCIIND).

5. I'pynna «My3vikanbhble KOAIEKMUBLL»

OCHOBHOE OTJIMYUE OT PAHHETO MEPUO/IA B 3TOM IPYIINE TEPMUHOB 3aKIIFOYAETCS
B TOM, YTO, €CJIM B NEPHO]] CTAHOBICHUS >KaHpa JXKa30Bble KOJUJICKTHBBI HA3bIBAIU
npaKkTHYeCKu Beeraa “jazz band” («mka3-03Ha»), TO B IEpUOJ paci(BeTa IKa3a MpH-
MEpHO B TIOJIOBHUHE CJIyYacB MbI BCTpeUaeM TepMUH “Orchestra”, «opkectp», MpHiie/-
WA U3 aKaJIeMHUYECKOM €BPONEUCKON MY3bIKaJIbHOM Tpaauuuu. MOXHO Mpeanono-
KUTh, UTO MOJJOOHAsI CMEHA CBSI3aHA C T€M, YTO JHKa3 CTAJIM BOCIIPUHUMATH HApaBHE C
KJIACCUYECKOM MY3BIKOM, UTO €T0 «IIPUHSIIN» B OOIIECTBE.

Tem He MeHee, TOSBUIIOCh HECKOJIBKO JIPYTUX HAa3BaHUU I JI’Ka30BBIX aHCAM-
oueii: “Dance band” — «raHneBanpHbII aHCAMOJIBY», ““Show band” — «moy-ancaMO.Ib»,
“Big band” — «6onbmoii opkectpy». Tepmun “Big band” momyunn HanGombiree pac-
npoctpanerue B 1930-¢ rr. Takol opkecTp cOCTOsT U3 OoJiee, YeM JIeCATH MY3bIKaH-
TOB, CHICITUATTM3UPOBAIICS HA TAHIIEBAJIILHON MY3bIKE M OOBIYHO BKIIFOUAT UMIIPOBU3A-
MU coMpyromux ucrnonanteiei [Jazz Glossary]. K takum opkecTtpaM OTHOCWIIHCH
sHamenuThie “Benny Goodman and His Orchestra”, “Glenn Miller Orchestra”.

48 Las Vegas age. [volume] (Las Vegas, Nev.), 25 June 1937. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn86076141/1937-06-25/ed-1/seq-3/>
49 Las Vegas age. [volume] (Las Vegas, Nev.), 25 June 1937. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn86076141/1937-06-25/ed-1/seq-3/>
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Puc. 15. Apuma opkectpa I'menna Muepa, 1940 r.%°

JJIsT MICTIOTHUTENCH elle BaKHO pa3JelIeHUE IO I[BETY KOXKHU, TaK YTO C TEPMH-
HoM “band” moxHO BCTpeTuTh KOoMIoHEHTH “Dlack™ wmu “white”. Ms1 BcTpeTnn
takke couetanne “Black and white band”, o3nauaromiee cMeriaHHBI OpKECTp, YTO
SIBIISICTCS] TIPU3HAKOM B3aMMOIIPOHUKHOBEHHUS KYJIbTYDP, CTUPAHHUIO PA3ITUYHA MEXKITY
MY3BIKOW Pa3HbIX TPAAULUAMN.

YacTo MOKHO BCTPETUTH TAKOE Ha3BaHUE JIJIS KOJUIEKTHBA, Kak “‘Comb0”, cokpa-
meHHoe oT “‘combination” («komOuHarms»), u “Outfit”, 1o 3TOro, Kak NMpaBuIO, O3HAa-
JaroIee «KOMaHaa». DTH TEPMUHBI HE TaK MPYWKIIACH B My3bIKATHBHONW TEPMHUHOJIO-
TMH U IPAKTHYECKH HE BCTPEYAIOTCS B HAIIU JTHH.

BriepBeie mosiBnsieTcst TepMuH “Line-up” B 3HaYCHUH «MY3BIKAHTHI, KOTOPBIE 0Y-
YT Urpath BMECTe B onpezeiienHoe Bpems» [The Free Dictionary]. Tepmun gacto uc-
MOJIB3YETCS B COBPEMEHHOW MY3bIKaJIbHOW TEPMHHOJIOTHH, JUISI AaHOHCHPOBAHUS TEX

%0 Uzo6paskenue ¢ caiita https://bachloyalist.com/bach-advertising-glenn-miller-1940/
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UCIIOJIHUTENIEH WIN KOJJIEKTUBOB, KOTOPbIE OYyT BBHICTYNAaTh Ha TOM WM MHOM MY-
3BIKAJIBHOM MEPOIIPUSTUH.

CHHOHUMOM K JI?)Ka30BOMY KOJUIEKTHBY TaKXe SIBJISJICS TEPMUH “Syncopators”,
OYKBaJIbHO «T€, KTO UTPAET CUHKOIIbl; CHHKOIIUPYET». Bo MHOTHX razerax, K mpumepy,
B BalIMHITOHCKOM “Evening Star” 3a 5 mast 1923 ., MBI MOXKEM BCTPETHTh OOBSBICHHUS
O BBICTYIUICHUAX T€X WM UHBIX “SyNncopators”, kak Ha My3bIKaJIbHBIX MEPOIPUSITHSIX,
TaK U B paAUoINporpaMmmax.

6. I pynna « My3vikanvHble 8biCmynIeHUSLY

B 1xa30Boi TEPMUHOJOTHM IIUPOKOE MPUMEHEHHE MPUOOPETAET CICHTOBBIN
TepMHUH “Qig”, o3Hauarommii “a paying musical engagement at a venue, usually of a
single night's duration”, T.e. omaunBaeMoe My3bIKaJIbHOE BBICTYIICHHE, OOBIYHO MTPO-
JOJDKATETBHOCTRIO ouH Beuep [Glossary of jazz and popular music]. TTepBoe much-
MEHHOE YIIOMHUHaHHE TepMHUHA 3auKcupoBaHo B 1926 T. B My3BIKQIBHOM KypHAJIC
“Melody Maker”.

Ot Tepmuna “band” mosiBuiics mpousBoHbINA TepmuH “bandstand”, T.e. mio-
I1a/ika, yCTAHOBJICHHAS] HA OTKPBITOM BO3J1yX€, KOTOpas 000pyoBaHa JJisi BHICTYILUIE-
HUsI OpKecTpa. BammHrronckas razera “Evening star” 3a 20 suBapst 1941 r. onucbiBaer
OJIHY TaKyIO TUIOIA/IKY:

“The gift of Washingtonians, in memory of District of Columbia residents who
gave their lives to their country during the World War, the District War Memorial takes
the form of a white marble Doric bandstand of classical proportions”, t.e. «ITomapok
BAlITMHTTOHIIEB JKUTETSIM OKpyra KoimymOusi, KOTOpbIe OT/Ialii CBOM YKU3HU 34 CTPaHy
B MupoBoii BoifHE; MeMOpHaJl MPEJCTaBIIeT COO0H OeTyI0 MpaMOPHYIO TOPHUYECKYIO
10Ky A7 opkecTpa»’l,

CTaHOBATCS MOMYJISPHBIMU PA3IMYHBIE MEPOIPUSATHUS C MY3bIKATHLHOU TeMaTH-
Koit: “show”, “tour”, “contest” (copesuoBanue). ‘“Music hall”, OpuTaHcKHii TEpMUH,
0003HaYaIONNH YBECETUTENHHOE MY3BbIKAIBHOE MPEICTABICHUE, TAK)KE OYCHB aKTya-
JIEH JUIS1 BIIOXH JI’Ka3a.

["azera “The Indianapolis times” 3a 07.05.1925 peknamMupyeT 0JTHO U3 TAKHX ME-
POIIPUATHM:

“Next week the Ohio will feature its bill with a novelty idea, a musical contest
under the head of “Jazz vs Crinoline”>?,

W3 Ha3BaHUWs YNMOMSHYTOTO copeBHOBaHus — “Jazz vs Crinoline”, t.e. «mxka3
MPOTUB KPUHOJWHA», MPEACTABISETCS BO3MOXKHBIM CJ€JaTh BBIBOJ, YTO TOHSITHE
“jazz” mpOTUBONIOCTABIISAETCS MPOIIJIOMY M, BO3MOYXHO, CTAPOMOJTHOMY.

51 Evening star 20.01.1941
%2 The Indianapolis times. [volume] (Indianapolis [Ind.]), 07 March 1925. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn82015313/1925-03-07/ed-1/seq-6/
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[. I'pynna «@opmbl u uacmu My3bIKAILHBIX NPOU3BEOCHUL»

OnHuM U3 BaXXHEUIIMX MY3bIKAJIBHBIX TEPMHUHOB [IJIsl JKaHpa JKa3 SIBISETCS
“jazz standard”, wim «pka30BbIi cTanaapT». Boobiie Tepmu “standard” onpenenstor
KaK “‘a composition that is continually used in repertoires” [American Heritage Dic-
tionary of the English Language 2000], T.e. «kOMIO3HIIHIO, KOTOpasi TOCTOSIHHO HC-
MOJIL3YETCS B perepTyapax» Wik Kak “a popular song that is well known, frequently
performed, and remains in the popular repertoire for at least several years” [Martin
1986] — «monysApHYIO MECHI0, KOTOpas XOPOIIO H3BECTHA, YacTO HCIOJHSACTCS U
MOJIB3YETCSl CIIPOCOM KaK MUHUMYM Ha MPOTSKEHUHU HECKOJIbKUX JIeT». TakuM olpa-
30M, J1H00asi KOMITO3UITUS, K KOTOPOUH MyOJuKa HE TepseT UHTEPEC, MOKET ObITh 000-
3Ha4YeHa TepMuHOM “‘standard”.

OnHako 3TOT TEPMUH UCTIONB3YETCs JAJIEKO HE BO BCEX MY3bIKAJIbHBIX KaHpaX.
B GosbimmHcTBe ciyyaeB “standard” BcTpeyaeTcss UMEHHO B JIXKa30BOM TEPMUHOJIOTUH
BMECTe ¢ KOMIoHeHTOM “jazz”. IToa aka30BbIM CTAaHAAPTOM MOHMMAIOT Yallle BCErO
HNOMYJISIPHYIO TIECHIO, PEKE MHCTPYMEHTAIBHYIO MTbECY, KOTOPask UCMOIb3YEeTCs AKa3-
MEHOM KaK OCHOBA JIsl MHAWBUIYJIBHOW WU aHCaMOJIeBOH 00pabOTKH, B YCIOBUSIX
CIIOHTAaHHOT'O MY3UIIMPOBaHMUS JIMOO B CTYAUHU 3BYKO3anmucH. KoaM4ecTBO JIKa30BbIX
crangapTroB odunuanbHo He ycranoBieno [Glossary of Jazz Terms]. Pecypc “Jazz
Standards” yrounser, uto “the majority of these “jazz standards” were not originally
jazz compositions. When music publishers include the term “jazz standards” in a de-
scription or title they almost always are referring to compositions used as the founda-
tion for jazz arrangements or improvisations, regardless of whether or not they were
written by a jazz composer” [Jazz Standards], T.e. mka30Bble CTaHIAPTHI — HEOOsI3a-
TEJHHO U3HAYAIBHO J)Ka30BbIe KOMITO3UIIUM, ITO MOTYT OBITh M T€ KOMIO3HUIIUHU, KO-
TOPBIE MOCTYKUJIA OCHOBOM JIJIsl MOCEAYIONIEH apaHKUPOBKH WIIM UMIIPOBU3ALUU.

[TpumeuaTenbHO, YTO y TepMHUHa “jazz standard” ecTh pexe HCITOIb3YEeMBbIi CH-
HOHUM — “EVErgreen”, T.e. «BEYHO3EJICHBIN Y, MECHS WM MEJIOJWs, HE YTpaunuBaroias
CBOEH aKTyaJIbHOCTH.

[TockonbKy 00s13aTENBHBIN KOMIOHEHT J)Ka30BON MY3BIKH — UMITIPOBU3AIIHS, KO-
TOpasi MOJAPa3yMEBAET BHICOKUI YPOBEHb BIAJCHUS UHCTPYMEHTOM, MOSIBISETCS TEP-
MUH “showpiece”, koTopblit 0003HaYaeT HEOOIBIION OTPHIBOK U3 KOMIIO3HIIHH, TI0 KO-
TOPOM MPEACTABIAECTCS BOBMOKHBIM OLIEHUTh TEXHUKY MY3bIKAHTA:

“Great showpieces but easy to play”, — roBopuTcst B pekiiaMme OpUTaHCKOTO Typa
opkectpa J[toka DJUIMHITOHA, YTO 3HAYUT «BeNrKoJIenHble OTPBHIBKU, HO UX JIETKO UT-
paTb» >,

Tepmun “popular song forms” («popmbl MOMYJISAPHBIX TECEH») BKIIOYACT B
ce0s, B CBOIO OYe€pelb, €Ill€ HECKOJbKO TEPMHUHOB, MOSIBUBIIUXCS B TEPMHUHOJIOTUU

53 [Duke Ellington Orchestra British Tour — July 1933 009]
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mkaza: “bridge”, mocI0BHO «MOCT», 03HAYAIOIINHN MEPEXO0]] B TIECHE OT KYIUIETA K MPH-
IIEBY; “Verse” — 4acTh KyIUIETa, BBOJHAS KOHCTPYKLMS B HAadaje MOIyIsIPHON NECHH,
“refrain” — mpures B KOHIIE Kax10i cTpo(dbI B MOMyJISIpHBIX necHsaX. K mpumepy, ra-
3era “Seward Daily Gateway” 3a 23.08.1929 pexiamupyeTt 3ByKO3amiCcH KOMIAHHH
“Victor Records” u mepeuncisieT Ha3BaHUs KOMIIO3MIIMIA, KOTOPBIE MOKHO ITPHOOpe-
ctu: “Peace of Mind — Fox Trot — With Vocal Refrain, Good Morning, Good Evening,
Good Night — Fox Trot — With Vocal Refrain” ** Tepmun “refrain” cranosurcs 06s-
3aTeJIbHBIM KOMIIOHEHTOM ISl OMMCAHUS MOMYJIIPHON KOMITO3UIIMK NEPUOJIA «III0Xa
HKazan.

8. I pynna «38yko3anuco u My3viKaibHas UHOYCMPUS»

B cdepe 3Byko3anucu Takxke MosBISIIOTCS HOBBIE CIICIIMATBLHOCTH, 3aKPEHBIIIH-
ecsl B TEPMHHOJIOTHH JpKasa: “music publisher” — my3bikanbHbIN u3aaTeb, “producer”
— npoarocep. Tepmun, npureamuii u3 cepsl paauoserianus — “Broadcasting”, «re-
pelnava mo paauo» — MPUBOJIUT K MOSBICHHUIO KOHCTpyKiwmid “On the air”, “Over the
air” — «BbIXOA B 3GUP».

3anucanubie Kommo3unuu (“recordings”) Toro WM WHOTO UCIOIHUTENS Ha3bl-
Banch “Release” — «penus, Beinyck 3anucn». K mpumepy, sxypHai “Swing Music” 3a
ssHBaph-(heBpasib 1936 r. aHOHCHUPYET CBOI HOBBIH BBHITTYCK:

“The March number of SWING MUSIC will be published in conjunction with
the release in that month of two albums of Classic Swing records by the Brunswick
Record Company”®,

Ecnu my3bIkanpHBIE 3alMCH BBIXOAWIM B CBET U OCOOCHHO TpOaBajinch 0e3
paspemnieHus Ha TO 3BYKO3AIHUCHIBAIONIEH KOMIIAHWHW, TO TIONy4Yald Ha3BaHUE
“bootleg”. V Tepmuna “bootleg” neobsrunOEe npoucxoxacHue: B AMepuke 19 B. Tak
Ha3bIBaJach HE3aKOHHAs TPAHCIOPTHPOBKA W MpOJasia aJKOTOJsS IMyTeM MpsSTaHUs
¢spkek B rosenuie camora (“boot”). Illupokoe pacnpocTpaneHne BeIpakeHNE Oy -
grito B mepuoa Cyxoro 3akona B 1920e rr. [Britannica]. ITo Bcei BepositHOCTH, Oy Mydn
Ype3MEpHO MOMYJSPHBIM B MEPUOJ SIOXM JKaza, npuienmeiics Ha Cyxol 3akoH,
CJIOBO «II€PEKOUYEBAIO» B CJIICHT JI?)Ka30BbIX HCIIOJHUTENEH U B JaJbHEUIIIEM 3aKpemu-
JIOCh B TEPMUHOJIOTHH J[’Ka3a B 3HAUCHUU «HeJeranabHas 3anuchy. K npumepy, takoe
ynomuHanue “bootleg” mber BcTpeuaem B xxypraie “Tune Times” 3a 05.01.1934 r.:

“For several years music publishers and the American Society of Composers,
Authors and Publishers have been trying to stop men and boys from selling

54 Seward daily gateway. [volume] (Seward, Alaska), 23 Aug. 1929. Chronicling America: Historic American Newspa-
pers. Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn87062169/1929-08-23/ed-1/seq-3/>
%5 [Swing Music Vol.1 No.10 January-February 1936 0003]

83



(bootlegging) the lyrics, printed on large streamers, controlled by members of the
A.S.C.A.P. Practically every time a bootlegger is arrested two others crop out else-
where”,
W3 mpuBeneHHON ITUTAThl MBI MOJy4YaeM KOHTEKCTYyalbHYIO NEePUHULIUIO JIEK-
ceMbl “bootleg”: HE3aKOHHOE pacpOCTPaHEHHUE MY3bIKaJILHOTO MaTepualia, B JTaHHOM
ciydae, iedath TekcToB neceH (lyrics). OTmeTum takke, uto jgekcema “bootleg” ¢ mo-
MOIIbI0 CypdUKCATEHOTO crioco0a CI0BOOOpa30BaHMsl MEepexoniia B IPyrue 4acTu
peun. B 3TOM 3HaueHUM TepMHH Hconib3yeTcs U ceituac [em. Oxford Music Online].
Eme onHo#t HeoObIuHOW HOMHHANMeH sBisercs “Tin Pan Alley” (t.H. «Ilepe-
VIIOK JApebe3kalux KecTssHOK»). M3HadanbHo 3TO ObUIO Mpo3BHUIlle 28-0U yIHIIBI B
HLm-ﬁopKe, Ha KOTOPOH pacnoyiarajiiCb KOHTOPbI MY3bIKAIbHBIX U3aTEIICH, PEKIIaM-
HBIX areHTCTB U MPoUnX (HopM, CIICHUATTUZUPYIOIINXCS Ha MOMyJsipHOM My3bike. [Ipo-
3BUIIIE MOSBWIOCH KaK MeTadopa My3bIKaTbHON «KYXHU», HA KOTOPOM TOCTOSTHHO UTO-
60 rotoBsaT. U yepe3 Hekotopoe Bpems “Tin Pan Alley” mepemno B 1xa30Byto Tep-
MUHOJIOTHIO B KayeCTBE TEPMHHA, 0003HAYAIOIIETO KOMMEPUYECKYIO, pa3BlieKaTelb-
HYI0 MY3BIKY, IOMYJIIPHYI0 B AMepuKe niepBoii mojoBuHbl XX B. [Britannical.

:
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Puc. 16. MemopuanpHasi 10cKa, yCTaHOBIICHHas: B MecTe “Tin Pan Alley

K npumepy, B razere “The Waterbury Democrat” 3a 14.04.1932 r. MbI HaX0 UM
Ha3BaHue cratbu “Tin Pan Alley Music is not Pleasing” («My3bika Tun-IToH A

95 57

% [Tune Times Vol.1 No.5 January 1934 0010]
57 M306paxenue c caiita https://en.wikipedia.org/wiki/Tin_Pan_Alley
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HEnpHATHA» ). Y3 3TOro mpuMepa Mbl MOKEM 3aKIIHOUHUTh, YTO C IIOMOIIBIO METOHH-
MUH Ha3BaHUE YJIUIIBI CTAJI0 0003HAYATh ONPECTCHHBINA MY3bIKAIbHBIN CTHIIb.

Bosbpmewm eme onun npumep u3 “Imperial Valley Press” 3a 05.10.1942 r.: “The
average American solders is no jitterbug, but he turns his radio dial more often to the
music Tin Pan Alley than the music of Bach, Beethoven and Brahms”°,

JlaHHBII KOHTEKCT MOKAa3bIBA€T MPOTUBONIOCTaBIeHHE MY3bIkH “Tin Pan Alley”
KJIaccU4ecKon My3bike baxa, berxoBeHa n bpamca, U3 4ero Mbl MOXKEM 3aKIFOYUTH,
yro TepMuH “Tin Pan Alley” Obul B TOW MM MHOM Mepe CUHOHMMUYEH TEPMHUHY
“popular music”.

2.3.3. Tepmunonozus oxcaza nepuooa «nocnesoennwtii 0xcasz» (1945-1950)
1. I'pynna «Mys3vikanvhvie UHCMPYMEHMbl»

[TocteneHnHas aBToMaTU3alKs B MY3bIKQILHONW UHAYCTPUM TPUBOJIUT K MOSBIIE-
HUIO HEKOTOPBIX HOBBIX TEPMUHOB, 0003HAYAIOITUX MY3bIKaJIbHbIC HHCTPYMECHTHI.

Tepmun “Player-piano” o3navaer aBTromartuueckoe (oprenuano, “Player-roll”
— UHCTPYMEHT Hamojo0ue mapMaHku. B 000ux TepMUHAX MPUCYTCTBYET KOMIIOHEHT
“Player”, «urpok, HCIIOJHUTEbY, IIOCKOJILKY Urpa HA HUX MOAPa3yMEBaeT MpaKTUYe-
CKH OTCYTCTBHE MCTIOJIHUTEIIA.

doprenraHo TakkKe o00pa3yeT HEKMd THOpUI ¢ akkKopaeoHom, “Piano-
accordion”. Cormacuo “The Free Music Dictionary”, 3to akkopIcOH, IIpH UIPe Ha KO-
TOPOM KJIaBHATypa JUIsl PaBoi pykH cxoxa ¢ ¢oprenuannoii [The Free Music Dic-
tionary]. I'azersr “The Western News” yrmoMuHaeT 3TOT TEPMUH:

“The versatility of the Piano Accordion, an instrument growing in popularity,
has never been better demonstrated than with the repertoire which Louis Bryant will
present. Classics, both traditional and modern, Semi-classics with their popular appeal,
Marches, Sacred and Novelty selections will be found on the program...”®

W3 BhIIEIPUBEACHHON IIUTAThl MbI TOJIydYacM IIOHMMaHue TepMmuHa “Piano-
accordion”: 3To pacTymui B MOMYJISPHOCTH HHCTPYMEHT, KOTOPBI MOKHO HUCITOJIB30-
BaTh B Pa3HOOOPA3HBIX MY3bIKAIBHBIX XKaHpax. OTMETHM Tak)Ke HOMUHAIIHIO ‘‘SEMi-
classics”, koTopasi, Cy/s 10 KOHTEKCTY, 03Hadajia HeuTo MPOMEKYTOUHOE MKy KiTac-
CUYECKON MY3BIKOW U MOMYJIAPHBIMU KAHPAMMU.

%8 [The Waterbury Democrat. [volume] (Waterbury, Conn.), 14 April 1932. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/Iccn/sn82014085/1932-04-14/ed-1/seq-4/]

%9 [Imperial Valley press. (El Centro, Calif.), 05 Oct. 1942. Chroniclssiing America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn92070146/1942-10-05/ed-1/seq-3/]

80 The Western news. [volume] (Libby, Mont.), 26 May 1949. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn82006551/1949-05-26/ed-1/seq-6/
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Puc. 18. Piano-accordion®?

[TomynsipHbIM B MaTepHajiaX OIMCHIBAEMOI'0 IIEpHUOJa CTAHOBUTCS TEPMHUH
“Plunger”. HaxonuMm ynoMuHaHHE 3TOr0 TepMuHa B kypHaine “Jazz Illustrated” 3a
utosib 1950 r.:

“Noted for skillful use of plunger mute, forceful lead, and flooring critic Leon-
ard Feather is in a night club some years ago”®.

B nanHoI#i 1iuTaTe MBI BUAUM clioBocodeTanue “plunger mute” — cnenuaabHOE
pucrocoOJieHnue NI TPOMOOHA.

“The Free Music Dictionary” onucsIBaeT ero 3Ha4eHHE, KaK KPYTIIyIO 3arIyIIKy
TS TyXOBBIX HHCTPYMEHTOB, KOTOpasi PUMEHSICTCS JUIsI 3ariyiieHus 38yka [ The Free
Music Dictionary]. BeposiTHO, OMyJISpHOCTH 3TOr0 MPHUCIIOCO0ICHHS ObliIa 00yCIIOB-
JICHA aKTYyaJbHBIM JIJIS1 MY3BIKH TOTO TIEPHOJIa 3BYKOM JTYXOBBIX HHCTPYMEHTOB.

Taxoke 11 TyXOBBIX HHCTPYMEHTOB HCIoJb3yeTcst Tepmun “Blues horn”, mo-
CJIOBHO «0I1t030BBIN poxkok». ['azera “St. Paul Recorder” ynomunaer naxe Ha3BaHue
My3bIKalIbHOTO aHcaMOIIsl, cojepskallee AaHHbI TepmuH: “Big Bass Horn Blues”®,
Cnosaps “Glossary of jazz and popular music” mosicasieT, 4to B jJkase, 0J1103¢ U pUTM-
H-0J1103€ TepMUH “hOrN” OTHOCUTCS B IPHUHIIMIIE K JIIOOOMY JTYXOBOMY MY3BIKAIIEHOMY
UHCTPYMEHTY, Oyab To cakcodon wim TpyOa [Glossary of jazz and popular music].
MO’KHO MPOBECTH aHAJOTHIO C MPOCTOHAPOIHBIM «JIyJKa» B PYCCKOM sI3bIKE, KOTIa
TOBOPSAIIUH JIMOO HE 3HACT, KAaK TOYHO HA3BIBACTCS MY3bIKATBHBIA HHCTPYMEHT, JTUOO
HA3bIBACT €r0 TaK UPOHUYECKH. TakuM 0Opa3oM, B JaHHOM cirydae JiekceMbl “Blues
horn” u “horn” sBISIOTCS TPOCTOPSUHSIMH.

81 ®oto ¢ caiira https://en.wikipedia.org/wiki/Piano_accordion

62 [Jazz Illustrated Vol.1 No.8 July 1950 0002]

83 St. Paul recorder. [volume] (St. Paul, Minn.), 03 Feb. 1950. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83016804/1950-02-03/ed-1/seq-4/>
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Paccmotpum eme oaun tepmuH — “Vibes”, cokpamienHoe ot “vibraphone”
(«BuOpadon»). DTOT yaapHbId MY3bIKAJIbHBIA MHCTPYMEHT ObLI M300pereH B CLIA
emie B 1910-x rr., 3KCIEpUMEHTAIBHO UCIOIB30BAICS B 1ka3e B 1930-x, HO OKOHUa-
TEJIHO 3aKPEIHII CBOM MO3UIIUHU TOJIBKO B MmociieBoeHHoe Bpems [Glossary of jazz and
popular music]. Ero cokpamennoe Ha3Banue “Vibes” xapakTepHo IUisl CTPEMIICHHS K
YIIPOILECHUIO Y JHKA30BbIX UCIIOJIHUTENEH. IHCTPYMEHT N0JIb30BaJICsA TAKOW MOMYJISAP-
HOCTBIO, uTO B Tazete “The Detroit Tribune” ot 21.05.1949 r. MbI BcTpeuaeM Clieayro-
mryto 3ametky: “King and his queen of the vibes. Nationally known as the “King of the
vibes”, Lionel Hampton, and his wife, Gladys, join talents to “rap” out a melody on
the vibraphones%,

B 3TOM KOHTEKCTe N1Ba pa3a HCIOJIb3YETCS COKpAIICHHBIA BapHaHT TEpMHUHA
“vibes” u ogun pa3 monusbli, “vibraphones”. Cyas no snurery “King of the vibes”,
«Kopounb BaitboB», MOKHO IIPEANONIOKUTh, YTO KPATKUW BapuaHT ObLI O0JIee MoIyis-
peH B ka30Boil cpene. OOparuM Takke BHUMaHHME Ha CIIOBOCOYeTaHue “rap” out a
melody”. “Colling English Dictionary” onpenenser ¢bpa3oBbiii raaron “rap out” kak
“to say or utter sharply”, T.e. «cka3aTh WK MPOU3HECTH YTO-TO OTPHIBUCTO». ABTOP
CTaThbU MCIOJIB30BaJ 3TO BhIpaK€HUE KaK MeTadopy MO OTHOLIEHUIO K MCIIOJTHEHUIO
menoauu. MIHTepecHo, 4To Takoe jke MPOUCXO0XKIEHUE UMEET Ha3BaHUE MY3bIKAJIbHOTO
*aHpa par (rap), KOTOPbIi Toxe 3apoaniics B adpoaMepruKaHCKON My3bike. ECTh MHe-
HHe, 4To par npowusoiien ot 0maro3a [Wald 2004], a Taxke, 4TO pam SIBJISETCS MPSMBIM
nocienoBatesieM mxka3a [Sobol 2002], mockonbKy MHOTHE 3JIEMEHTHI PaIIa, B 4aCTHO-
CTH, pUTMUYECKHE PUCYHKH, IIUPOKO MCIOJIb30BAIUCH B J)Ka30BOM My3bike. Tak, MbI
MO3KEM MPEANOI0KUTD, YTO UCTIOJIB30BaHUE aBTOPOM CTaThu ()pa30BOTO Tiaroia “rap
OUt” CBSI3aHO C 3aPOXKJACHHUEM HOBOT'O MY3BIKAJIILHOTO KaHpa U €r0 TEPMUHOJIOTHH.

Ceituac BuOpad)oH UCIOIB3YETCS KaK B MOMYJIIPHOM, SCTPaHOM, TaK U B KJ1ac-
CHUYECKOM MY3bIKE, U TOT TEPMUH TEpeIIes B aKaIEeMHUUECKYI0 My3bIKAJIbHYIO TEPMU-
nojoruio [OnMusic Dictionary, Britannica].

84 [The Detroit tribune. (Detroit, Mich.), 21 May 1949. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn92063852/1949-05-21/ed-1/seq-9/]
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Puc. 18. CoBpemennsrii Bubpadon Yamaha Vibraphone YV-2700, 3 oct., f-f3, B-Stock®

2. I pynna «My3vikanvHble cmuiuy

B mepuose «mociieBOCHHBIN JKa3» TEPMUH “Jazz” mpuoOpeTaeT eie 0oJblie
HOBBIX KOMITOHEHTOB. Tereps BBIIEISIOT HE TOJIBKO T.H. «KJIACCHUECKU», HOBOOPIIE-
aHCKui ka3, HO u “Memphis jazz” — «mxa3 ropoga Membuc», “Kansas City style
jazz” — «ctunb Kanzac-Cutny, “Sweet jJazz” — «cnaakuin» mxas, “Instrumental jazz” —
HHCTPYMEHTAIbHBIN Ka3, “Experimental jazz” — skcneprMeHTalIbHBIN Ka3 U 1axe
“Intellectual modern jazz” — «uHTeUIEKTYyaIbHBINA COBPEMEHHBIN IXKa3.

Bce 310 roBopHT 0 TOM, YTO KaHp J[)Ka3 OKOHYATEITHHO YTBEPIHUI CBOU ITO3UITUU
B MY3bIKE TOTO IEPHOJIa, Pa3BUBAsACh M MPHOOpPETasi BCE HOBBIC OTTCHKH 3BYYaHMUS, a
nomuHarms “Intellectual modern jazz” maer Ham MOHSTH, YTO HEKOTOPHIE JKa30BbIC
CTHJTU CTaJId BOCIIPHHUMATHCS, KaK «Cephe3HasT», aKaJeMUIecKast My3bIKa, YTO Ha4H-
HaeT cOMMXKaTh My3bIKAIbHYIO TPAIUIIUIO JIXKa3a C KIIACCUIECKOM eBPONEHCKON MY3bI-
KaJTbHOW TPATUITUCH, U TaKUM 00pa30oM COIFKATh MX TEPMHHOJIOTHH.

KomnioneHnTsl U3 onpexaenenuii “hot jazz” wu “cool jazz” craHOBATCS OTIEITb-
HbIMH TepMmuHaMHu “hot” u “cool”, 0003HaYarOIMMKH COOTBETCTBYIONINE IOACTHIIN
mxaza. “Hot”, «ropsumii», 03Hauan SMOLMOHANIBHYIO 110J]Ja4y MY3bIKAaHTOB, B TO BpeMs

8 Moo c caiira https://www.musicstore.com/ru_ RU/RUB/Yamaha-Vibraphone-YV-2700-3-oct-f-f3-B-Stock/art-
DRU0019202-000
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Kak “cool”, «mpoxnaaHblii», 03HaYajd, COOTBETCTBECHHO, 0oJiee aKaJIeMHUCCKYIO0 Ma-
Hepy urpsl [The Free Dictionary].

OTMeTM TOSIBJICHHME HOBBIX JkaHpoB, “Rhumba” (pymb6a), “Quickstep”
(«xBHKCTEM®), “BOP” («00m»). ['azera “The Phoenix Jewish News” ot 25.02.1949 ne-
yaraeT oObsBICHUE 07 Ha3BanueM “Free Rhumba Lessons” («becruiaTHbie ypoku
pymOb1»); “Evening star” ot 08.01.1950 Tak:xe npennaraet ypoku pyMOsl. Kak Mbl BU-
JTUM, HOBBIE HaIPaBJICHUS] OPTaHUYHO BIMBAIOTCS B MOMYJSIPHYIO aMEPUKAHCKYIO MY-
3BIKY.

Brnepsoie mbl BecTpeuaem TepmuH “Rock and Roll” — «pok-H-pos», xkaHp, KO-
TOPBI CMEHUT TOCIOJICTBO JKa3a U CTAaHET HOBBIM (paBopuTOM IyOMKH. Jl0CIOBHO
TEPMUH TIEPEBOJAUTCS KaK «Kadaicsi U KPyTUCh», TO €CTh Ha3BaHUE >KaHPaA COJICPIKUT
JBIDKEHUST OJHOMMEHHOTO TaHIa. [I[puMedarenbHo, 4T0, HECMOTPS HA TO YTO MHOTHE
0a30BbI€ AJIEMEHTHI POK-H-poJIa POPMHUPOBATIUCH B 0J1F030BOM My3bike 1920-X 1 kaH-
Tpu-my3bike 1930-X, HampaBieHUe He UMEITo CBoero HazBauus 10 1954 r. [Rock Music
History: Rock Roots 1945-1954]

N3navansHo crmoBocoueranue “Rock and Roll” umeno 3HadeHune «d>HEPTHUHO
JIBUTATBCS, YTO-JIMOO JIeNIaThy» U aKTUBHO HMCMOJIb30BaJaCh B TOM YHUCIE JKa30BBIMU
My3bIKaHTamMu. JlaJ 3TO Ha3BaHUE BCEMY MY3BIKAJILHOMY HAMNPABICHUIO TUCK-KOKEH
Anan ®pup, 0ObSIBUB €T0 MO PaJKO Mepe] BOCIIPOU3BOACTBOM OIPEIECIEHHON KOMIIO-
sunud B 1951 . [Britannica].

B razere “Jackson advocate” 3a 25 nexabpst 1954 r. MbI HaIILIK HE TOJIBKO Gpasy
“Rock and Roll” yxe kak My3bIKQJIBHBIM TEPMUH, HO U YIIOMHUHAHUE €T0 «CO31aTeIIs»
Anana ®puna: “Allan Freed, powerful disc jockey, is doing a fine race relations job
via his WINS Radio Rock and Roll programs”, uro o3navaer: «Anan ®puz, BiIus-
TEIbHBIN TUCK-)KOKEH, HAJIA)KUBAET PACOBBIE B3aUMOOTHOIIEHUS ITyTEM CBOUX MY3bI-
KaJbHBIX IPOrPaMM B CTHJIE POK-H-poiut Ha pagno WINS»,

MOHO TakKe OTMETUTD aKLIEHT HA paCOBOM BOIIPOCE B 3TOU T'a3€THOU 3aMETKE;
B 1950-¢ rT. B AMepuKe elnie He ObLIIO paBHBIX IIPaB Y PeACTaBUTEIICH Pa3HBIX pac, HO
O0IIECTBO yXKe K 3TOMY cTpeMuioch. He B mocienHo odepeasb nogo0HbIe UAeH pas-
BHUBAJIM MY3bIKaHTHI, TIOCKOJIbKY OCHOBOIMOJIOKHUKAMU TJIaBHOTO JJIsl TIEPBOM MOJIO-
BuHBI XX B. My3bikanibHOTO Hampasienus B CIIIA, mxa3a, Oputn Bce-Taku adpoame-
PHUKaHIIBI.

Tem He MeHee, B ogHOM 13 3aMeToK rasetsl “The Lincoln Times” 3a 05.12.1955
tepMuHBbI “rock and roll” u “jazz” emnie He pa3AeiArOT B pa3HbIe My3bIKAJIBHBIC HATIPAB-
nenmst: ““...and he maintains a lively interest in all subjects from national affairs to
rock-and-roll jazz”®’.

8 Jackson advocate. [volume] (Jackson, Miss.), 25 Dec. 1954. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn79000083/1954-12-25/ed-1/seq-4/>

57 The Lincoln times. [volume] (Lincolnton, N.C.), 05 Dec. 1955. Chronicling America: Historic American Newspa-
pers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn93065779/1955-12-05/ed-1/seq-1/
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B mannom xontekcTe HoMuHaims “rock and roll” ncnone3yercst kak onucaHue
JICKCEMBI ““JazZZ”, U3 4ero Mbl MOKEM 3aKJIIOYHTh, YTO aBTOP CTAThU IMOHMUMACT €€ Kak
MOACTWIIb JKa3a, HO HE OTJIENbHBIN My3bIKaIbHBIN sxaHp. Takum oOpazom, nmpecTas-
JISIETCST BO3MOXKHBIM 3aKIFOUNUTh, YTO MY3bIKQJIBHBIE TCPMUHBI, O3HAYAIONIHE OIpee-
JICHHBIC MY3bIKAJIbHBIC )KaHPbI, H3HAYAIBHO MPUHAIJICIKAT OJTHON KaTErOpHUH.

[ToMuMO TEpMHUHOB, O3HAYAIOIINX HOBBIE MY3bIKAIbHBIC HAIIPABJICHHS, B 3TOM
nepuoie ObLIO BHISBICHO MHOKECTBO TEPMHHOB, O3HAYAIOIINX CTHUIIH, TPEIIIECTBYIO-
IUE JKaHPY JIKA3: Mbl BCTPETHIIA OOJIBIIIOE KOJUYSCTBO YITOMUHAHUN TaKUX TEPMHU-
HOB, Kak “Gospel” («rocmeny), “Jubilee” («wobuneitnas necus»), “Negro folk music”
(HeTpUTSHCKAsl HapoaHas My3biKa). IHTepecHO, 4TO BIEPBBIC TIO OTHOIIEHUIO K MY-
3pIKe BCTpeuaeTcs kommoHeHT “Afro-American” («adppoamepukanckuii»): “Afro-
American religious music” («adpoamepuKaHCKas pelMrdo3Has My3bikay), “African
music” (adpukanckas My3bika). ECIM MbI CpaBHMM C Ha3BaHHUEM TPaJIUIIMOHHBIX
HAPOJIHBIX CTHJICH B paHHEM TICPHOJIC M TIEPUOJIC ITOXH JIXKa3a, Mbl MOKEM BBICTPOUTH
nernouky “colored” — “Negro” — “Afro-American”, 4to B100aBOK WUTIOCTPUPYET Me-
HsItoIIeecs OTHoleHue K appoamepukanuam B CLIA.,

3. I pynna «Texnuka u npuemwl ucpvi»

OTMETUM HEKOTOpbIe TEPMUHBI, TIOSIBUBIIKECS JINOO BIIEPBBIE YIIOMSHYThHIE B
MOCJIEBOEHHBIN MEPUO pa3BUTHS KaHpa J1kKas3.

OmHuM U3 BaKHBIX JUJIS JKaHpa JKa3 TEPMUHOB B ATOWM MOATPYIINE SIBISETCS
“fusion” mwm “fusing” — T.e. «CIUIaB», «CIUAHUE» B MEPEBOJIE C AHTJIHUICKOrO S3bIKA.
CwmeleHne pa3anyHbIX My3bIKQJIbHBIX 3JIEMEHTOB B 1960-¢ I'T. IpUBEAET K MOSIBICHUIO
OTJIEIBHOTO MY3BIKAIBHOTO CTUJIS TIOJ] TEM K€ Ha3BaHUEM, «JIKa3-(DHIOKHY», KOTOPBIN
OyIIeT «CMEChIO» KaHPOB J[XKa3 U POK U, B CBOIO OYEPEib, HOBBIM MY3bIKaJIbHBIM Tep-
MHHOM, COCTOSIIIMM U3 ABYyX Kommonentos [Martin 2008 :178].

Bosbemem npumep u3 rasetsl “Minneapolis spokesman” 3a 18.02.1955: “Dizzy
Gillespie’s recent collaboration with Chicago O’Farrill on a 12-inch LP Afro-Cuban-
American Jazz fusion, entitled, “Afro” ...”%8

N3 KOHTEKCTa MBI MOKEM TOHATH KOHTEKCTYaJbHYIO JC(PUHUIIUIO HUCIIONb3Ye-
Mo iekcembl “fusion”: ciimsiHrue pa3TUYHBIX MY3BbIKAJBHBIX TPAJAHUIINAN, B JAHHOM CITY-
qae — appuKaHCKOM, KyOUHCKOW U aMEPUKAHCKOM.

Caenyronuii Tepmun — “faking”, OykBaJibHO 03HAYAOMINH «paTbcuDUKALIHSY,
«TmojAenKay. B mKka30Boi TEPMUHOIOTHH OH 03HAYAET UMITPOBU3AINIO AaKKOMIIAHUPY-
IONIUX yY4acTHUKOB opkecTpa. OT Tepmuna “faking” mpoucxomuT Takke BhIpAKCHHE
“fake book™, T.e. cOOpHHK HOT M aKKOPAOB IS J)KAa30BBIX CTaHAapTOB. [IpuurHa, 10

8 [Minneapolis spokesman. [volume] (Minneapolis, Minn.), 18 Feb. 1955. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83025247/1955-02-18/ed-1/seq-6/]
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KOTOPO COOPHUK MOJYyYWJI TAaKO€ HA3BaHME, 3aKII0YACTCS B TOM, YTO UCIIOJHUTEINH,
TJISIIS1 B HOTBI, MOTJIH CIIOKOHHO MMIIPOBU3MPOBATh Ha 3a/laHHy0 TeMy [Jazz Glossary].

MHorue COBpeMEHHBIE MY3bIKAIBHBIE TEPMUHBI C KOMIOHEHTOM ‘‘beat”
(«puTM») BO3HUKIIH B JKa30Boii TepmuHOoNioruu. K npumepy, tepmuH “back-beat”, mno-
CJIOBHO «3aJIHU PUTM», 03HAYaeT CHIBHO aKIEHTHPOBaHHBIE clIa0ble JOIU PUTMA TIPU
My3bIKaJIbHOM pasmepe 4/4 [Jazz Terms Glossary]. B paccmaTtpuBaeMblil niepuoa y
tepmuHa “back-beat” mornu 6v1Th Bapranuu, Hanpumep: “There’s a band that’s a little
on the “solid” side when it comes to that rhythmic back-boogie beat”®°.

B nanHom koHTekcTe TepMuH “back-beat” mcmomm3yercs BMecTe ¢ TEpMHHOM
“boogie”, o3Hauas, BEpOSTHO, PUTM, XapaKTEPHBII KOHKPETHO I 3TOTO MY3bIKaJIb-
HOT'O CTHJIS.

[MomynsipHas ceroiHsi TEXHUKA UTPbI «CJdM» (0T aHmL. “slapping”, «uuienkuy)
Take Obl1a CO3/1aHa HKa30BbIMU My3bikaHTamu. K mpumepy, B xypHaie “Jazz Music”
3a 1959 r. MbI Haxo UM Tako# oTphiBoK: “'Slow Drag' can be heard to great advantage
with a rhythm section that seems to pivot on his solid bass slapping”’°, uro o3znauaer:
«[Kommnosuruio] 'Slow Drag' npekpacHo TOMONHIET PUTM-CEKIIHSI, KOTOpasi, Cy/s O
BCEMY, CTPOUTCSI BOKPYT YBEPEHHOTO CIIdTIa Ha Oac-TUTape».

B TepMHHAX, OTHOCSIIUXCS K MTPUEMaM UTPbI, MOSBJISIOTCS KOMIIOHCHTHI, YKa-
3BIBAIOIIKME HA ITPOMCXOXKICHNE TON WIIM HHOM TeXHUKH, Harpumep, “African rhythm”
(«adpuxanckuii putm»), “Classical tradition” («kmaccuueckast Tpaguius ).

OTMmeTuM elie OWH JIIOOOMBITHBINA TepMuH, “dig”, B OyKkBaJbHOM 3HAYECHUU
«KOTIaThy», a B IEPEHOCHOM — «IIOHUMATh YTO-T1M00». B mka30Boil TEPMUHOIOTUN HO-
MUHAIUS CTajla OTACIBHBIM TEPMUHOM, O3HAYAIOIINM «OLIEHUBATH UTPY J0 JOCTOMH-
ctBy» [Jazz Terms Glossary].

4. I'pynna «My3vikanbhvie ucnoiHumenuy

Tak JKC, KaK U B IICPUOAC «II10Xa IKa3a», B IICPUOACLC «IIOCJIEBOCHHBIN JoKa3»
PaCIPOCTPAHSIIOTCS HOBBIC TEPMHUHBI, 0003HAYAIOIINE HOBBIC C(HEephI NCATEIHHOCTH B
My3bIKaJIbHOM mupe. [lomyssapHas my3blka, OKOHYATEIBHO BOLIAPUBIIASCS B aMEpH-
KaHCKOM KyJIbTyp€, MPUBJIEKaaa BCE OOJBIIE aBTOPOB U KOMITIO3UTOPOB.

OI[HI/IM N3 CaMbIX IIOIIYJIIPHBIX TCPMHHOB ITIOCJIICBOCHHOI'O IICPHOJA4 B ITOM
TpyTIe SBIIETCS “SONGWTriter”’, OyKBaJIbHO «aBTOp MeceH». Takoro poja KOMIIO3UTOP
HaxXOJWJICA B IIOCTOAHHOM IIPOHCCCC COYNMHCHUA MGJ’IOI[I/Iﬁ H CJI0B, KOTOPEIC an06pe-
TyT nmonyJisipHOCTh. B razere “Detroit Evening Times” 3a 2 neka6pst 1945 r. MbI BcTpe-
qaem Takoi oTpbIBOK: “Like many Broadway songwriters, he’s been charged with
stealing other birds’ songs and trying to pass them on as his own”, t.e. «kKak nu MHOTHX

% The Miami times. [volume] (Miami, Fla.), 24 Nov. 1951. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib.
of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83004231/1951-11-24/ed-1/seq-7/
70 Jazz Music Vol.10 No.3 1959 0012
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OpOJBEMCKUX COUMHUTENEH, €ro OOBUHUIN B TOM, UTO OH KpaJl Uy»KHue MEeCHU U BbIIa-
BaJI 332 CBOM» ', CJI€0BATENBHO, M3 KOHTEKCTA MO3BOJIAETCS BO3MOKHBIM 3aKIIFOUHTh,
qTo mpodeccus “‘Somgwriter” Oblia OYeHb MOMYJISIPHON M BRICOKOOILTAYUBAEMOM, YTO
00BsICHSIET OOJIBIIIOE KOJMYECTBO YIIOMUHAHUN TEPMUHA B Mpecce.

B 3701 ke cTaThe MBI BCTpeuaeM MHTEPECHBIN TepMuH “tunesmith”, OykBanbHO
«ky3Hen menoauii». CiaoBaps “Merriam-Webster” tpakryet Tepmun “tunesmith” kak
“a composer especially of popular songs”, T.e. «kKOMIO3UTOp OCOOCHHO MOMYJISIPHBIX
MIECEeH.

O06a TepMUHa MMO3BOJISIIOT 3aKJIIOYUTh, YTO B MY3bIKaJIbHOM OM3HECE HacTall Ie-
PHOJ HACTOJIKO OOJIBINION KOHKYPEHIIUH, UTO CO3/JaHUE MY3BIKH CTAJI0 MPUPABHEHO K
pemeciy. KommoneHt “smith”, «ky3Her», 0COOEHHO MOAYEPKUBACT «PEMECICHHBIN
XapakTep TEPMHUHA.

Hapsiny ¢ «mpocTeiMu» aBTOpaMu MECEH B MY3bIKATbHYIO TEPMUHOJIOTHIO BXO-
asT taxke “Co-writer” — coasrop, “Leading writer” — Beaymuit aBrop u “Star staff
writer” — momyJsspHbIA IITaTHBIA aBTOp. [lOsIBIsICTCS TakKe Takas Pa3sHOBHIHOCTH
KOMIIO3MTOPA, Kak “top-liner”, «Beaymuit aBTop». Takoit aBTOp Mucaj MECHIO MO YiKe
rOTOBOMY IA0JIOHY.

[Tockonbky My3bIKaJIbHAs MHAYCTPUS Hayajla pa3BUBATHCS HACTOJBKO, YTO TO-
SIBUJICSI OTIPEJETICHHBIN 1ITaT IEPCOHANA, 3TO KOCHYJIOCh U ApYrux ucnojaHurenei. K
npuMepy, y TepMHHA “arranger”’, «apaH upoBIIUK», TOSBUBLIEMYCS B IEPUOJ TIOXU
JKa3a, MOABIISAIOTCS JOIOJIHUATENbHBIE KoMIIOHeHTHI “Staff” u “outside”, T.e. «wrrat-
HBII» U «BHEIITATHBINY.

Hauano oxnoit u3 crateit raszersr “The Detroit Tribune” 3a 27 suBaps 1951 r.
XOPOIIIO WLTIOCTPUPYET Pa3IHUHbIE Chephl AeATETHPHOCTH MY3bIKAHTOB TOTO BPEMEHHU:

“Louis Jordan, bandleader, singer, instrumentalist, arranger, song-writer,
radio, movie and recording star, will reopen the Paradise theater Friday, Feb. 91,
yT0 03HauaetT «Jlyu [[»opnan, nuaep rpynimsl, NeBel, THCTPYMEHTAIHUCT, apaHKUPOB-
MK, aBTOp IECEH, 3Be3[la Pajauo, (PUIbMOB M 3BYKO3aIKMCH 3aHOBO OTKPOET TeaTp
“Paradise” B naTuuiy 9 gpespansa»’?.

Ecnu B mepuozae «paHHu# a3y AKa30Bble My3bIKAHTHI 0003HAYATINCH OJTHUM,
B JIy4IlIeM ClIy4yae AByMs TEPMHHAMU, TO K CEpPEIMHE BEKA Mbl BUAUM yKE LEIbIA Pl
HOBBIX TEPMHUHOB, TPUMEHHUMBIX UCKIFOUUTEIBHO K MY3bIKATbHBIM UCIIOJTHUTEISIM.

CakcooHHCTOB BpeMsi OT BPEMEHHU Ha3bIBAIKM ‘SAXMaN”, OT COKPAIIEHHOTO
“sax” — «cakcoon» 1 “Man” — 4enoBeK.

K Tepmuny “musician” gacto npucoeIUHSICTCS KOMIIOHSHT ““SEMI-Pro”, cokpa-
nieHHoe ot “‘semi-professional”, «moynpodeccuonanbHbIiNy. BeposSTHO, yrouHEeHHE

1 Detroit evening times. (Detroit, Mich), 02 Dec. 1945. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress.

2 The Detroit tribune. (Detroit, Mich.), 27 Jan. 1951. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress
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CBA3aHO C TEM, YTO JI’)Ka3 CTaJl OKOHYATEJIbHO BOCIIPUMHHUMATHCSA KakK Cepbe3Hasi, Ipo-
(eccuoHasibHas My3bIKa, KOTOpas 00JIbLIE HE UCIIOIHAETCS TIOOUTEISIMU U YIUYHBIMU
My3bikaHTaMu. [lo00HOe W3MEeHeHue JOJIKHO ObLIIO HATH OTpa)K€HUE B JHUCKYypce
CMU, nmockonbKy aBTOPBI T'a3€THBIX U JKYPHAJIBHBIX CTAaT€ OPHUEHTUPOBAINCH HA
CBOIO IIEJIEBYIO ay/IUTOPUIO U OCBEIIAIM AKTYaJbHYI0 MY3BIKAIbHYIO cpeny. Takum
00pa3oM, MOCKOJIbKY MPO(EeCcCHOHANTN3M MY3BIKAHTOB CTaJl Ba)KHBIM MOMEHTOM, TO
KOMIIOHEHTHI “professional”, “pro”, “semi-pro” craau 4acTo ynotrpeOasaThCs ¢ TEPMHU-
HOM “musician”.

5. I'pynna «My3vikanbHble KOLIEKMUBHL»

B 5T10i1 rpynne HOBBIX TEPMUHOB B NIOCJIEBOEHHBIN Mepruo HE ObLIO BBISBIICHO,
B OCHOBHOM MY3bIKaJbHbIC KOJUICEKTHBBI Ha3bIBaaM 00 “band”, mubo “orchestra”,
elle aKkTyalbHbIM ObLT TepMHH “‘COMbination”. Tak, B 3ToM Tpymmne Mbl HaOJrOIaEM
CUHOHMMHIO TEPMUHOB, HO 3TO HE TPOCTO CHHOHUMHMSI, @ UCIIOJIb30BAHHUE aKaJeMuye-
CKOTO TepMHMHA U OOLIESA3bIKOBOM HOMHHAIIMU B Ka4eCTBE CUHOHMMOB. 3 3TOro Mol
MOKEM CJIeJIaTh BBIBOJI, YTO B MEPUOJ] MOCIEBOCHHOTO JI’Ka3a HallMOHAJIbHBIE 00IIIe-
A3BIKOBbIE HOMUHAIIMK BOCITPUHUMAIHNCH KaK HOPMATUBHBIE MY3bIKaJIbHbIE TEPMUHBI.

Concert Adds to Laurels
Of Marine Band Orchestra

By Doy Thorpe

d
n.‘,’.?}“&nﬁﬁitﬂ. ’1‘4' "331 nv?'t'nug Handel—a plece for two vio

Imann, conductor. riment | and continuo, arranged by Se¢

ommerce Auditorium. Tam:

ﬁ"-‘-ﬁ?r’ﬁ u:“}':'&' Overture, Brahms: | Lowell Creitz for two solo ¢t

in G minor for two cellos Opus % |and string orchestra. As |

i&;‘ ::"ext!:'!.l:-kgbwr. chorheuude. fomed hy the .mer

Puc. 19. CuHOHUMMS TEPMUHOB “band” u “orchestra”
K Tepmunam nepuonuyuecku A00aBISICS YK€ PACCMOTPEHHBIM BBIIIE KOMIIO-

HEHT “‘SeMI-pPro”, «moynpoQecCHOHANBHBINY), YTO 0003HAYANIO JIOOUTEIILCKHE Op-
KECTPBI UM MYy3bIKATbHBIE KOJUICKTUBBI.

BpewMmst oT BpeMeHH MBI MOKEM HAOJIIOAAaTh UTPY CJIOB, XapaKTePHYIO JJIs ra3eT-
HOTO JWCcKypca BoobOmie. Hanpumep, “bigger band”: orceinka k repmuny “big band”,
T.H. «O0JBIION OpKeCTp», 0003HAUABIIEMY KPYMHBIA JKa30Bbli opkecTp. B nanHoM
cllydae )ypHaJIUCT OepeT KOMIIOHEHT “Dig” KaK OTAeIbHOE CJIOBO M CTABUT €r0 B CPaB-
HUTEIIBHYIO CTEIICHb, “Digger”, T.e. «OpKecTp erie KpymHeey.

MOHO OTMETHUTB €I1I€ TAKOW MOMEHT, KaK OIlylIeHue camoro tepmuHa. K npu-
Mepy, clioBocodeTanue “a 9-piece combination”, «rpyrmma u3 9 4enoBek», MOTJIO OBITH
3aIMcaHo MPOCTO Kak “a 9-piece”.
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6. I pynna «My3vikanvHble 8biCynIeHUY

My3sbikanbHblii Mup CIIA mocieBOEHHOrO Nepuoja, MPEBPATUBIINICS yKE B
MOJIHOLEHHBIN My3bIKaJIbHBIM OM3HEC, HYKAAJICA BO BCE OOJIbIIEM KOJIUYECTBE MOMY-
JSIPHBIX TIECEH U MeJIOAMiA. Brilie MbI yxe pazoOpainu TepMuUH “SONgwriter”, «aBTop
MIECeH»; TIepeiiieM ke K MYy3bIKaIbHOMY MEpONPUATHIO “Songwriting contest”, «koH-
KypC ZUIsl aBTOPOB MECEH», CO3JAHHOMY CIELNAIBHO ISl TAKUX KOMIIO3UTOPOB.

B raszere “The Northwest Times” 3a 6 HOs0pst 1954 1. MbI HAXOAKMM CJICIYIOIICE
YIOMUHAHNE TEPMHUHA:

“The Musicians Club of America announces that it is sponsoring the National
Songwriting Contest. This contest had a twofold purpose: to discover and promote
works of unknown composers and lyricists, and to raise funds to complete the National
Musicians Home in Miami”, uyro 3Hauut «Kiy6 mMy3bIKaHTOB AMEpUKH OOBSBIISET O
CIIOHCUPOBAHNH HAIIMOHAJIBHOIO KOHKYypcCa JJIsl aBTOPOB MECEH. Y KOHKypca JBE 3a-
Ja4yu: OOHAPYKUTh MPOU3BEICHUS HEU3BECTHBIX KOMIIO3UTOPOB U aBTOPOB TEKCTOB U
cobpath cpenctBa ayisi o0ycTpoiicTBa HalmoHaidbHOTO JloMa My3bsikaHTOB B Maii-
amm» "2,

N3 oTpbIBKa MBI MOYKEM 3aKJIFOUUTh, YTO MY3bIKaJIbHbIE MEPOIIPUSATHS, OTHOCS-
muyecss K JKa30BOM MY3BIKE, BBIIUIM YK€ Ha HAllMOHAJIBHBIA YPOBEHb: TEPMHH
“Songwriting contest” umeet kommoHeHT “national”.

7. Ipynna «@opmsl u uacmu My3bIKAILHBIX NPOU3BEOCHUL»

OTMeTUM BBICOKYIO YAaCTOTHOCTh ynoTpebsieHus TepmuHa “Cover” — «kaBepy,
«KaBep-BEPCHSI», UTO O3HAYAET UCIIOTHEHUE YKE CYIIECTBYIOIIEH NIECHU, 3alTMCAHHON
JPYTUM HCHOJHUTENEM. TepMHH MPOU30IIIeN OT aHTJIMICKOro riaroja “to cover” —
«TIOKPBIBATh» U BIIepBbIC YIOMAHYT B 1940-¢ rr. Hanpumep, paccMOTpUM clie Ty IONIui
kourekcT: “Blonde Gerry Larson, former ‘Cover Girl’, covers the song as featured
vocalist...”™, T.e. «ObIBIIAs «IeByNIKa ¢ OOJOXKKI» MEPEIEBAeT MECHIO B KAYECTBE
[JIABHOM BOKANUCTKW». OTMETUM B 3TOM KOHTEKCTE TAKKE UTPY CIOB “COVEr”’ Kak 00-
JI0%KKa U “COVEr” KakK «IOKpPbIBaTh», B JAHHOM CIIy4ae — «UCIOJHITh 3aHOBOY.

HNuTepecHo, 9To My3bIKaIbHBIN alTbOOM, COCTOSIINN TOIBKO U3 «KaBEP-BEPCHID»
JAPYTOTO HCIIOJHUTEIIS WIIA MY3bIKaJIbHOTO KOJUICKTUBA, Ha3bIiBaeTcs “tribute” («rpwu-
OBIOT»), UTO B OYKBaJIBHOM IIEPEBO/IE C aHTIIMHCKOTO 03HAYaeT «1anb» [Dineley 2014].
[losiBieHME U pacpoCTpaHEHUE ITUX TEPMUHOB MO3BOJISIET HAM B OUEPEAHOM pa3 OT-
METHUTh BBICOKYIO METahOPHUIHOCTH JHKa30BBIX TEPMUHOB.

3 The Northwest times. [volume] (Seattle, Wash.), 06 Nov. 1954. Chronicling America: Historic American Newspa-
pers. Lib. of Congress.

4 The Key West citizen. [volume] (Key West, Fla.), 04 May 1946. Chronicling America: Historic American Newspa-
pers. Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83016244/1946-05-04/ed-1/seq-4/>
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OKoOHYATEIBHO B JPKa30BOH TEPMUHOJIOTHHU yTBEepxkaaeTcss TepMuH “Hit” B 3Ha-
YEHUU CaMOM MOITYJIPHOM KOMITO3UIIMH; YaCTO UAET C TEPMUHAMM ‘SONQ” mim “tune”.
[MpowmtrocTprpyeM pekiiaMoi 3Byko3amuchiBatomieir komrnanuu “Capitol Music Co”
B razere “Jackson Advocate”:

“We will continue to provide the hit tune records”, t.e. «Mbl IPOIOIIKKUM T10-
CTABIIAThH CAMBIE TOMYJISPHBIE 3AIHCH» .

MOXHO TakXe OTMETHUTb, KaK CIIOBO “Provide” — «mocTaBisiTh», «00ecredn-
BaTh» — OTPA’KAET HOBOE OTHOIIEHUE K MY3bIKE KaK K HHyCTpUH, OU3HECY.

Hapsiny ¢ “Hit” ucnone3yercs Taxke TepMuH “Novelty”, «HoBuHKa», 0003HaYa-
IOIUM HECKOJIbKO JPYroM THUM TOMYJApHON Kommo3uiuu. “Britannica” oObscHsET
3HaueHue “novelty” cremyromum oOpazoMm:

“[...] the assumption is that the song is popular because of its novelty, because
it sounds different from everything else being played on the radio or jukebox. It follows
that novelty hits are unique; the second time around, the sound is no longer novel.
However, a novelty song can change people’s listening assumptions, and hits that
the record industry has treated as novelties have often turned out to be precursors of
new musical styles” [Britannica]

Uto B nepeBoje: «IlecHst momynspHa n3-3a CBOeH HOBU3HBI, TOTOMY YTO €€ 3BYK

OTJIMYAETCS OT JIFOOOW PYrod MeCHU C paauo WIM U3 MY3BIKaJIbHOTO aBTOMAaTa. JTO
03HAYaET, YTO «HOBUHKHU YHUKAJIbHBI, HA BTOPOH pa3 3TOT 3BYK YK€ HE SIBJISIETCSA HO-
BbIM. OTHAKO T10100HAs TTECHSI MOYKET U3MEHUTD MPEANIOUTESHUSI CITyIIaTeNIeH, U XUTHI,
KOTOpbIE TI0O MHEHHIO PaJl0 MHAYCTPUU OBLIM HOBHMHKAMH, YACTO IMPEBPAIAIUCh B
MPEAIIECTBEHHUKOB HOBBIX MY3bIKAJbHBIX CTHIICH.

B03MOXHO, TOCTOSHHOE CMEIICHUE PA3HBIX MY3bIKAIBHBIX CTUIIEH B >KaHpE
JI’Ka3 TPUBEJIO K MOSIBICHUIO KOMITO3UIIMI TaKOTO POJia U, COOTBETCTBEHHO, K MOSIBIIC-
HUIO HOBOT'O TEPMHUHA.

K BbImIeAmyuM 13 MOIBI KOMITO3UIMSAM CTaJI IMHPOKO MPUMEHATHCS aruTeT “0ld”
i “old time”. K nanbosee monyssipabIM Yacto npucoeaunsuin “best-selling”, mampu-
mep, “best-selling songs”.

8. I pynna «38yko3anuco u My3vlKaibHas UHOYCIPUSLY)

B nociieBoeHHBIN NIEPUO MOABUIICA U PACIpPOCTPAHUIICS €Ile OJUH IMOIYJIsIp-
HBI B COBPEMEHHOW MY3bIKATBbHOW TepMHHOIOTHH TepMuH — “Hit Parade” («xur-mna-
pan»). K yxe cymectByromemy TepmuHy “hit”, omucanHoMy Bbilie, 100aBHICS KOM-
MOHEHT ‘“‘parade”, W IEeJIMKOM TePMHUH cTaj 0003HAYaTh CIIMCOK TEX MOIYJISIPHBIX

75 Jackson advocate. [volume] (Jackson, Miss.), 18 July 1953. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress.
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MeCeH, KOTOPBIM Mpoaaii HanboJIbllIee KOJTUYECTBO MECEH 3a ONPEACIICHHYIO HEJETI0
[Cambridge Dictionary].

Bo3emem oTpeiBOK U3 ctaThi B razete “The Southern Jewish weekly” 3a 6 ok-
T10ps 1950 r.: “About three months ago, the song began climbing to the top of the Hit
Parade”, T.e. «0KOJIO TpeX MecsIeB Ha3aJ MECHs Havyalla MOJHUMAThCS HAa BEPIIUHY
XUT-napagan’®

KonrekcryanbHas aeuHUIMs TEPMUHA 3aKITI049aeTcsi B ToM, uro “Hit Parade”
ABJIAETCS 3HAUUTEIbHBIM SIBJICHUEM B MY3bIKAJIbHOM MHJIYCTPUU: NMECHU MOTYT «I1OJI-
HUMATBCS» U «OMYCKAThCS» Ha ONpPEACIICHHbIE CTPOUYKU XUT-TIapajia.

WNuTepecHo, 4TO OJJHOBPEMEHHO TEPMUH «XUT-MApa CTal yIOTpeOIsAThCS U B
MEPEHOCHOM 3HAYCHHHU, HANPUMEP, B CICAYIOIIEM pekiiaMHOM oObsiBienuu “hit pa-
rade” ucnonek3yercs B upoHuaHoM kirrode: “Slipper Sox for Christmas: number one on
the Christmas hit parade of gifts for everybody!”, uto 3naunT «Hocku-Tanouku Ha
POKIECTBO: HOMED OJIMH B POKIECTBEHCKOM XUT-Mapae s Beex!»'’

Cranu akTyaJbHBIMU TEPMUHBI, MPUILIEAIINE U3 TEPMUHOJIOTUN 3BYKO3AIUCH:
“sale copy” («komust ais mpomaxkny), “single record” («cHUHT, KOMIIO3HUIIHS, 3allH-
CaHHas OTIENbHO), “tOp record” (jydinasi 3alKCh MCIIOJHUTENSI WIK MY3bIKAILHOTO
KOJIJICKTHUBA).

Here's No. 1 on
Our Mid- Season

Hit I’mde

\ There’s More  {
Bu Ones to Come! \

sl _ THE PITTSBURG SUN

Holiday Hits at IF ox Theatres

® AT THE MIDLAND

Right: Deanna Durbin, who
stars in “Spring Parade,” now
at the Midland for a 4-day
engagement.

“Spring Parade” is Dean-
na's eighth straight hit and is
said to top any she has pre-
viously made.

In a grown-up role this
time with Mischa Auer and
Robert Cummings in support,
Deanna really “goes to town,”

Starting Christmas Day,
for three days, will be
“Flight Commander,” with
Robert Taylor, Ruth Hussey
and Walter Pidgeon in & mod-
ern story, of America’s navy
wings! .

MIDLAND |5

ADDED:

“Ilninf'lhi'

hbm-mlmeun e

Puc. 20. Tepmun “Hit Parade” B mepeHOCHOM 3HaYCHUU —
npomo-oObaBnenus 1is punsMma «Becennnii [Tapany (“Spring Parade™)’®

6 The Southern Jewish weekly. [volume] (Jacksonville, Fla.), 06 Oct. 1950. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress.

" Evening star. [volume] (Washington, D.C.), 27 Nov. 1950. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress.

8 Uzobpaskenue ¢ caiita https://www.ebay.com/itm/334708887357
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Wtak, mOCKOJIbKY B ONHCHIBA€MbIH Mepuoj (POPMUPOBAHMS TEPMHUHOJIOTUH
JKa3a ellle HE CyIIECTBOBAJIO OTPACIIEBBIX J)KAa30BbIX CIIOBAPEW, HAILIEH 3a1a4€H SBJISI-
€TCsl COCTaBJIEHHE COOCTBEHHOIO MCTOPUYECKOIO Te3aypyca TEPMHUHOJOTHM JpKa3a
nepBoi noyioBuHbBI XX B. Marepuanom UCCIeA0BaHUS MOCTYKUIU apXUBBI OIudpo-
BaHHBIX aMEPUKAHCKUX M OPUTAHCKUX ra3eT U >KypHAJIOB KaK €IMHCTBEHHbIE IMUCH-
MEHHbIE UCTOYHUKH NEPBOM MosoBUHBI XX B, B KOTOPBHIX ObUIO 3a()UKCUPOBAHO CTa-
HOBJICHME U pacnpocTpaHeHue akasa. M3 uccienyemoro matepuana ObLI COCTaBIECH
Te3aypyc, pa3AeICHHbI Ha TPU YAaCTU B COOTBETCTBUU C MEPUOAOM Pa3BUTHS JXKa3a
KaK MY3bIKQJIbHOTO kaHpa. EquHunei ananmsa nocityXKui KOHTEKCT — MUHUMAJIbHOE
OKpYXEHHUE €IMHUIIbI, B KOTOPOM OHa peann3yeT cBo€ 3HaueHue. Kaxaplii KOHTEKCT
U3 MPOAHATIM3UPOBAHHOTO MaTepHaia COACPKUT MY3bIKaJIbHYI0 HOMUHAIHUIO.

C nomo1pio Te3aypyca NpOBOJIUTCS JaNbHEUIINN CTPYKTYPHBIA U CEMAaHTHYE-
CKUI aHaJIN3 TEPMHUHOJIOTUH JpKa3a. Te3aypyc ObLT pa3ziesieH Ha TPU YaCcTh B COOTBET-
CTBUU C UCTOPUYECKUM MEPUOIOM PA3BUTHS JI’Ka3a, 8 UMEHHO MEPUOJT «PAHHUHI JIKa3»
(1900-1920), mepuona «dmoxa mxaza» (1920-1945) u nepuo «IMOCIECBOCHHBIN KAz
(1945-1950). TepMmuHOIOrHs Ka)[I0r0 Meproia ObUIa OMMcaHa 4epe3 JECKCHKO-TeMa-
TUYECKHUE TPYTIIHI.
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I'nmaga II1. AHAJIN3 TEPMHUHOJIOI'NM I’KA3A B AMEPUKAHCKHUX

U BPUTAHCKUX CMHU IIEPBOM MMOJJOBUHBI XX BEKA

C moOMOIIBIO COCTABICHHOTO Te3aypyca Mbl PACCMOTPENN TPU MEpUoa pa3BH-

THA TCPMHUHOJIOTUHN Ka3a 4€pPE3 JICKCUKO-TEMATHYCCKUC I'PYIIIILI. B »T0i1 r1aBe MBI

IIPOBEJEM COMOCTABUTEIBHBIN aHAIN3 JIEKCUKO-TEMATUYECKUX IPYIII, CTPYKTYPHBINA U

CEMAaHTUYECCKUM aHaJIN3 TCPMHUHOJIOTHMH [PKa3a, a TaKKC IMPOCICANM CEMAHTHYCCKUC

HU3MCHCHUA psAaa TCPMHUHOJOTIMYCCKUX CIAWHUIIL. HayneMm ¢ 1€KCHMKO-TEMaTHMUYE€CKHUX

TPYIIIL.

3.1. Jlekcuko-TeMaTH4YecKue rpyninbl TEPMHUHOJIOT MY Ka3a

Kaxk YXKC OBLI0 npcacTaBJICHO B Hpeﬂbmymeﬁ IJIaBC, B TCPMHUHOJIOTUN [17KA3ad

HepBOﬁ ITOJIOBUHBEI XX B. MBI BbIACIAIIN CIICAYIOHNINC JICKCUKO-TCMATHYCCKHC I'PYIIIIbIL:

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)

«MYSBIKEUIBHBIG HHCTPYMCHTDBI»,

«MYSBIKEUIBHBIG CTHIIN»,

«Texnuka u IMPUCMBI UT'PBD>,

«MYSBIKEUIBHBIG HUCIIOJIHUTCIIN ;

«MYSBIKEUIBHBIG KOJIJICKTHUBEI»

«MYSBIKEUIBHBIG BBICTYIUICHUS |

«(DOpMBI " 9aCTU MY3bIKAJIBHBIX HpOHBBCILGHHﬁ»;
«313y1<03am/105 N MY3bIKAJIbHAA HHAYCTPUA.

MpBI mocyuTaau KOJIUYECTBO MY3bIKAJIbHBIX HOMHHaHI/H?'I B JICKCHUKO-TEMATHU4YC-

CKUX TpyMMax, pe3yJbTaThl Ipe/IcTaBIeHbI B Ta0. 1.

Taomuna 1

CooTHOIeHHEe HOMUHAIMI B JIEKCHKO-TeMaTHYecKuX rpynmnax (%)

WHer. | Cruim | Tex. | HMcen. | Komn. | Beicr. | @opmsbl | 3BYK.
Panuuii ka3 16 36 22 7 13 2 6 -
Omnoxa mKasa 13 17 20 17 13 5 7 10
ITocneBoeHHBIH 14 16 13 21 12 5 15 10
JoKas3

I[J'IH COIIOCTAaBUTCIIBHOT'O aHAJIN3da MaTCpHrajia IIOCTPOCHA JuarpaMma 1.
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Hwnarpamma 1
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PaHHMi1 gKa3 dnoxa aXasa MocneBoeHHbIN AXKa3
B UHCTPVMEHTDI H Crunun B TexHUKa

Kak moka3pIBaloT pe3yJibTaThl, MPEICTABICHHBIE HA AuUarpaMme 1, B mepuoje
«PanHuii mxa3» HanOoee MHOTOUYHUCIICHHONW TPYIION ABsieTcs: rpynna « My3bIKaiib-
HbIE CTWJIW», HA BTOPOM MECTE€ HAXOAMUTCs rpynmna «TeXHUKW U NPUEMBI UTPBD», a
HAaMEHEEe MHOTOUYMCIICHHOM fABisieTcs rpynna «My3bIKalbHbIE BBICTYIICHUS . JIek-
CUKO-T€MAaTH4Y€eCKas rpymnmna «3ByKO3alucCh U My3bIKaJbHast HHAYCTPUS» B 3TOM NEPH-
oJle He mpejcTaBieHa. Pe3ynbraTbl MOXKHO OOBSICHUTH TEM, YTO B MEPHOJIE «PAHHUN
JKa3» B Ta3eThl B IIEPBYIO OUEpEb MOMANAI0T ONUCAHUS PA3IMYHBIX CTUJIEH U IpHe-
MOB, UCIOJIb3YEMBIX JKAa30BbIMH MY3bIKAHTaMH. BBICTYIIIIEHUS JKA30BbIX HCIIOJIHH-
TeJIel B ATOT MEPUOJ IIUPOKOM MPECCON OCBEIIAINCHh Majo, a 3ByKO3alUCh TOJBKO
HaunHana pazBuBathes B CIIIA 1o 1920-x rT.

B nepuone «3Omoxa mkasza» HauOosblllee KOJUYECTBO HOMHUHAIIMKM TIPUHAJIIIE-
KUT rpynmne «TexHuka W TpUeMbl UTPb», TAKKE MHOTOYUCIECHHBIMU SIBIISIIOTCS
rpynmbl « My3bIKaldbHbIE CTUIN» U «My3bIKallbHbIE HCTIOJHUTENW». Haumenee npen-
cTaBjieHa rpynmna «My3blKalbHbIE BRICTYIUIEHUS». B 3TOM nepuoje npecca uHTEpeCy-
€TCA BCEM, YTO OTHOCHUTCS K JKa3y, IIOATOMY B T'a3€Thl MIOIAIA0T BCE HOBOCTH, CBSI-
3aHHBIC C HOBBIMU OPKECTPAMU U UCITOJTHUTEIISIMH.

B nepuone «IlocneBoeHHBIN )Ka3» Ha IEPBOE MECTO BBIXOAUT rpynma « My3bl-
KaJIbHbIE MCTIOJHUTENN», U 3TOT Pe3yJbTaT OOBICHICTCS TEM, YTO BHUMAHUE B 3TOT
MEPHUO/] TIEPEKITI0YAETCS C CAMOT0 J[Ka3a, KOTOPHIX yiKe MepecTasl ObITh Y4eM-TO HOBBIM
U TpeOYIOMMM 0OBSICHEHHS, Ha TBOPUYECTBO COJIBHBIX UCIIOTHUTENCH, a TAKKE pa3Ind-
HBIX MY3BIKQJIBHBIX CIICIIUAIUCTOB, TAKUX, KaK “arranger”, “bandleader”, “songwriter”.
TaxkXe HaMMEHbIIEE KOJIMYECTBO HOMUHAIIMK BOLLIO B Ipymny «My3bIKaJIbHBIE BbI-
CTYIUIEHHUSI.
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3.2. CTPpYKTYpHBI aHAJIM3 TEPMHUHOJIOTMH 1AKA3a

IlepeiineM K CTPYKTYpHOMY aHajlu3y TEPMHUHOJIOTMU. MBI PpOaHAIU3UPOBAIU

MaTcpuall 110 KOJUYICCTBY TCPMHUHOIJICMCHTOB B M3BJICUHCHHBIX MY3bIKAJIbHBIX HOMHU-

Hauusx. J[anHble mpUBeAEHBI B Ta0II. 2.

CTpyKTYypHBIii cOCTaB TEPMHUHOJIOTHH 1:Ka32a (%)

Tabauna 2

[Tepuon 1 xommoueuTt 2 KOMIIOHEHTAa 3 KOMIIOHEHTA 4 KOMIIOHEHTAa
u OOJIbIIIe
Paunnit ka3 68 31 1 0
Dnoxa pKasza 68 28 4 0,5
ITocneBoeHHBIH 68 26 5 1
JOKa3

Pe3ynbpTaThl CTPYKTYpHOTO aHalIu3a, MpeACTaBICHHbIEC B Ta0IULIE 2, CBUJIETEb-
CTBYIOT O TOM, YTO TEPMHUHOJIOTHUS JKa3a BKIIFOYAET OAHOJIEKCEMHBIE U MTOJIHIEKCEM-
Hble TepMHUHBL. K mocCienHHMM OTHOCSTCS ABYX-, TPEXKOMIIOHEHTHBIE TEPMHHBI, a
TaK)ke€ TEPMUHBI C YETBIPbMS U Oosiee KoMnoHeHTaMU. COOTHOIIEHUS 3TUX TEPMHUHOB
B JIMHAMMKE Pa3BUTHUs TEPMHUHOJIOTHUHM JIKa3a MPEACTABICHO HA Auarpamme 2.

Huarpamma 2

68
26

MocneBoeHHbIM AyKa3

80 68

68
60
40 31 28
2
1 O 3,5 0’5

PaHHWMi1 axKas

o

o

dnoxa A)Kasa

B 1 KoMmnoHeHT M 2 KOMNOHEHTa 3 KoMnoHeHTa M 4 KOMMNOHeHTa u 6onbe

Kak nokassiBaeT guarpamma 2, KOJWYECTBO OJJHOKOMIIOHEHTHBIX HOMHHAIUN
HE MEHSIETCA OT UCCIEAYEMOro MEePUO/Ia, KOJIMYECTBO JIBYXKOMIIOHEHTHBIX HOMMHA-
uuid cHmkaerca. OTMETUM, YTO JBYXKOMIIOHEHTHbIE HOMUHALIUM TEPUOJIa «PAHHUIM
JKa3» HOCST OIHCaTeIbHBIN XapakTep (“jazz song”, “colored band”). 3to MoxHO 00b-
SCHATh TEM, YTO HA PAHHEM JTalle MOSBICHHS YKaHpPA JKa3 B Ta3€THOM JIHCKypcCe
mpecca MUCIoIb30Bata OOJBINE YTOUHSIONINX MPHIATaTeIbHBIX TSl TOSICHEHUS YATa-
TesaM. B mepuone «3moxa axas3a» IBYXKOMIIOHEHTHBIE HOMUHALUM — MPOU3BOIHBIC
OT TEPMHUHOB, O3HAYAIOIIHUX MYy3bIKaJdbHBIC CTHIM (“‘Swing style”) m TepMuHBI U3
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JEKCHKO-TEeMaTU4YeCKOM rpynibl «3BYKO3alUCh W MYy3bIKallbHast HHAYCTpus» (“radio
show”, “star musician”, “recording studios”). B mepuoje «HOCICBOCHHBIA Ka3»
JIBYXKOMIIOHCHTHBIE HOMHHAIIMA YacTO MMEIOT Treorpa@uueckuii KOMIOHEHT
(“European harmony”, “African music”), 4To oTpa)kacT HHTEPEC K H3YYCHHUIO HCTOKOB
YKaHpa, BOHUKILIHN B OTOM EPUOJE.

KonmuecTBO Tpex- W 4eTHIPEXKOMIIOHEHTHBIX HOMHMHAIIMK YBEIUYMBAETCS OT
IIEpUOJIa «PAaHHMUM JKa3» K MEPUOAY «IIOCIEBOCHHBIM JKa3». B mepuone «paHHuu
IpKa3» TaKuX HOMHHAIMKA HEOOJBIIOE KOJTUYECTBO, M MPAKTUUYECKH BCE OTHOCSTCS K
JIEKCUKO-TeMaTnyeckol rpymnmne « TexHuka u npuemsl urpsh» (“‘catching it to the tune”,
“throwing the bow”), a Takke HOMHHAIUS U3 TPyMIbl « My3bIKanbHbIC TN — “0ld
Negro melodies”. BepositTHo, 3T0 ObLIM TepBbie 3apUKCHpOBaHHBIC MPOodeccroHa-
JU3MBI, OBIBIIINE B YIIOTPEOIICHUH Y HKa30BBIX UCIOTHUTEIICH.

B nepuoze «3moxa Ka3za» KOJUYECTBO TPEXKOMITOHEHTHBIX HOMHHAIIMHA BO3-
pacraert, a TaKKe TMOSBISIOTCS YEThIPEX- U TSI THKOMIIOHCHTHBIE HOMUHAIINU. TepMu-
HOJIOTHS JKa3a yCIOKHSETCS MyTeM CIIOKEHUSI OCHOB CIIOBOCOUCTAHUS: TOSIBIISTFOTCSI
TaKWe HOMHHAIIMK, Kak “boogie-woogie piano music”, “dance-hall manager”, “jazz
brass section”. Hau6osbiiee KOJIMYECTBO TAKUX HOMUHAIIMI OTHOCUTCS K JIEKCUKO-TE-
maTudeckoi rpynne «TexHuka u npueMsl Urpb», K npumMepy, “musical double talk”,
“eight notes to the bar”, “high register playing”. MoxHO clienatb BBIBOJ, YTO B TIEPH-
0Jle «3IO0Xa JKa3a» MOABIIAIOTCS HOBBIE TEXHUKU HCIOJHEHUs, TPEeOYIOIIUEe MYy3bl-
KaJpHOM HOMHHAaMKU. HOMUHAIIMK CO371a10TCS HA OCHOBE OOIIESI3bIKOBOM aHTIIOSI3bIY-
HOM JIeKCUKH. boJblioe KoIMYecTBO HOMUHAIIMH TaKkKe MPUHAIIeKAT JEKCUKO-TeMa-
TUYECKOU rpynne «My3bsIKkalbHbIe cTUiM»: “‘American Negro Spirituals™, “popular
dance music”.

B nepuone «mocneBoeHHBINM /Ka3» Mbl HAOII0aeM HauOOoJbIlIee KOJIUYECTBO
TpEX-, YEThIPEX- M MATUKOMIIOHEHTHBIM HOMUHAIM. V3 HUX HanbobIee KOJTHMIeCTBO
OTHOCHUTCSl K JIEKCHUKO-TEMaTHYECKON Tpymnne «3BYyKO3aluCh U MY3bIKaJbHAs WHIY-
cTpus», K mpumepy, “star staff writer”, “peak listening hour”, “song-sheet-buying
market”. Takum 006pa3om, B MepUOJIe «IOCIEBOSCHHBIN JXKa3» HAOIIOIaeTCA PaCIBET
MY3BIKaJIbHOM MHIYCTPUH, YTO OTPAKEHO B MOSABIECHUHU CIIOKHOCOCTABHBIX HOMMHA-
Ui, 0003HAYAIOLINX Pa3INYHbIE TPO(ECCUN U SIBICHUS, CBSI3aHHBIE C IPOIAYKaMU MY-
3bIKAJIbHBIX 3alMCEd M PAJAUOBCIIAHUEM, A TAKXKE PAa3BJIEKATEIbHOW WHIYCTPUECH.
Bonbiioe konuuecTBO HOMMHALIMN TaK)K€ BBISIBICHO B JIEKCUKO-TEMATHUYECKUX TPYyI-
nax « TexHuka u mpuemMsbl UTPbD» U « My3bIKaTbHBIC CTUIIN», KaK U B IPEABIAYIINX TIe-
pHoJax.
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3.3. CeMaHTHYeCKHUIl aHAJIM3 TEPMHHOJIOTUH /I2Ka3a

B Te3aypyce TepMuHOIIOTHM AKa3a Kaxaas IEKCUKO-TeMaTUYecKas IpyIia
ObLIa TaK)Ke MPOaHATIM3UPOBAHA 10 CIACAYIONIUM MapaMeTpaM:

1) akageMHUECKUN TEPMUH — OOIIEA3bIKOBAs HOMHUHAIIHS;

2) 3aMMCTBOBaHHBINA TEPMUH — HALIMOHAJIbHBIA TEPMUH.

PaccmoTpum uxX XapakTepUCTHKY B KaXKJI0M U3YYEHHOM MIEPUOJIC.

1. Ilepuoo «Pannuii 0dxcas»

KonudecTBo akaJeMHYECKHX TEPMHUHOB U OOICSA3BIKOBBIX HOMHUHAIUI TMpe/-
CTaBJIEHO B Ta0JI. 3:
Tabnuua 3

Ilepuon «Panunuii 1xa3»: akaieMu4ecKue U 00uesI3bIKOBbIe TEPMUHbI
B JIEKCHUKO-TeMaTu4eckux rpynnax (%)

Tepmunsl | UuCT. | CTiomm | Tex- Hcnonnu- Komn. BeIcT. dopma
HUKa TEJH
Axaznewm. 76 3 63 45 14 10 39
Oouest3. 24 97 37 55 86 90 61

KonuuecTBO 3aMMCTBOBAaHHBIX U HAaDIMOHAJIBHBIX TCPMHWHOB IIPCACTABICHO

B Ta01. 4:
Taomuna 4
Iepuon «PanHuii 1:Ka3»: HANMOHAJbHbIE M 3aMMCTBOBaAHHbIE TePMUHBI (%)
Tepmunbl | Uact. | Ctiomm | Texuuka | Mcnonnutenu Koun. Bricr. dopma
Hau. 39 97 58 73 87 10 74
3auMCTB. 61 3 42 27 13 90 26

B nepuone, orpaxaromiemM CTaHOBIEHUE H)Ka3a KaK My3bIKaJIbHOTO KaHpa ObLIO
BbIsiBIICHO 470 My3bIKalbHBIX HOMUHANUKA. CpaBHUTEIbHO HEOOJBIIOE KOIHMYECTBO
0OyCJIOBIICHO TE€M, YTO PaHHUH JKa3 MPAKTUYECKUA HE OBbLIT M3BECTEH HMIUPOKON IyO-
JIMKE W OINHUCAH UCKIIOYUTEIBHO MO BOCIOMHUHAHUAM. CTaTbU U ra3eTHbIE 3aMETKH,
MOCBAIICHHBIE J[)KA30BbIM BBICTYIUICHHUSIM, HAUMHAIOTCS B PAaHHEM MEPUOJE TOJBKO
OJIMKe K KOHITY BTOPOTO JECATUIICTHS.

JI1s1 mepuoaa paHHEro J’ka3a XapakTepHO HU3KOE KOJIUYECTBO KIIACCUYECKUX U
3aMMCTBOBaHHBIX TepMUHOB (110 131 enunuie, wiu no 28 %). bolbIIMHCTBO HOMUHA-
LUHA B 3TOM MEPUOJIE SABIAIOTCA aKaJIEeMUUYECKUMH U OOLIEA3bIKOBBIMHU.

HemHorue akageMuueckue My3bIKaldbHblE TEPMUHBI OTHOCATCS K TAKUM TPYII-
maM, Kak 0a30Bbleé My3bIKaJbHblE KaTeropuu (Hampumep, ‘“‘rhythm”, “chord”,
“melody”, “harmony”); HEKOTOpbIE MPUEMBI UTPbl HA MY3bIKAIbHBIX MHCTPYMEHTAX
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(31€ch MOKHO OTMETUTh «CUHKOIMPOBAaHUEY, “syncopation” — TEpMHUH, KOTOPBIH MO-
JTy4us1 HauboIbIlee PacpoCTPAaHEHHE MEHHO B JXKa30BOW MY3BIKE); Ha3BaHUS Kiac-
CUYECKUX MY3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB (“clarinet”, “trombone”, “drum”). Otu xe Ho-
MUHAIMH PUHAJICKAT K KaTETOPUX 3aMMCTBOBAaHHBIX TePMUHOB. HecMoTps Ha OT-
HOCHUTETHHO HEOOIBIIOE KOJTHMYECTBO B MPOLIEHTHOM COOTHOIICHHUU K APYTUM TEPMHU-
HaM TepHOJa, TEPMHUHBI U3 aKaJIEMUYECKOW MY3BIKH BaXKHBI JJISi paHHETO MEepuoja
IpKa3a, Kak 0003HaYeHHs] OCHOBHBIX MY3BIKAIBHBIX MPUHIMIOB. B 3TOM 1ane oHu
COCTaBJISIIOT 0a3y Ui TEPMHHOJIOTHH PAHHETO MEePHOa IKaza.

[epetinem K 0OIIESA3BIKOBHIM U HAIIHOHAIBHBIM TEPMUHAM.

YacTth U3 HUX SABISIETCS TPO(HEeCCHOHATN3MAaMU, KOTOPBIE TyOIUPOBAIH yKE CY-
HIECTBYIOIIHNE KIIACCUYECKUE TEPMHUHBI, HAIPUMED, ‘‘squeezebox’” Kak Ha3BaHHUE MY3bl-
KaJILHOTO MHCTpYMEHTa “accordion” («akkopaeon»). ['maron “to squeeze” B nmepeBoie
C aHTJIMKACKOTO O3HAYAET «CIKUMAThY, YTO OTpa)KaeT MPHHIIMIT UTPHI HA aKKOPJCOHE.
Jlpyrum mpuMepoM TOA00HOrO nyOsnmpoBanus sBisercs  “slip-horn”  Bmecto
“trombone” («rpoM60on»). CrnoBaps “The Free Music Dictionary” ormeuaer, uro “the
name is derived from the “slippery” connotation of the trombone slide”, T.e. B ocHOBe
JISKUAT KOMITOHEHT “‘slip”’, «CKOJIB3UTH», YTO TAK)KE WILUTFOCTPUPYET TEXHUKY UTPHI Ha
tpoMm6boHe [The Free Music Dictionary]. “Horn” sxe o3navyaet 1yxoBoi My3bIKaTbHBIH
MHCTPYMEHT [TaM sxe]. MitrocTpalusi TEXHUKH UTPBI HA TPOMOOHE J1aeTcst Ha puc. 4.

Puc. 21. MtrocTpalius TEXHMKM UIphl Ha TpoMGoHe (“trombone” / “slip-horn™)"®

79 https://wynk.in/music/album/the-complete-louis-prima-and-wingy-manone-brunswick-vocation-recordings-vol-
3/sm_886446952109

103



Jlanee, oTMeTUM OOJBIIOE KOJTMYECTBO HOMUHAIIMM, 711 KOTOPBIX HET aHajiora
B KJIACCUYECKONH MY3BIKAIBHOH TEPMUHOJOTMH. DTO HOBBIE MY3BIKAJIBHBIC CTHIIU
(“yazz”, “ragtime”, “blues”, “shimmy”’), HOBble My3bIKaJIbHbIE HHCTPYMEHTHI (“‘banjo”,
“saxophone™).

MHoTHEe HOMUHAITUY BIIOCICACTBUH CTAIA MY3bIKAJIbHBIMU TEPMHHAMHU, K TIPH-
Mepy, “ragtime” («parraiim»). OOpaTUMCs K HalleMy apXUBHOMY Matepuaiy. B razere
“The Day Book™” ot 28 aBrycra 1912 r. Mbl MOXEM HalTH clienylollee YIIOMUHAHUE
tepmuHa: “He said I wasn't refined enough for him, and he wouldn’t let me play
ragtime, and wanted me to play a lot of fool classical and sacred music”®, uto B ne-
peBoje: «OH ckasall, 4To s ISl HETO HEJJOCTATOYHO HM3bICKAHHA U YTO OH HE MO3BOJUT
MHE WTpaTh PIrTaiiM, U OH XOTEJ, YTOOBI sl UTpaja Kydy TypaIrkoil KIacCHYecKou U
peNMruo3Hoil My3bikn». Kak MOXXKHO BBIBECTH M3 KOHTEKCTa, HOMUHAIMs ‘“‘ragtime”
IPOTUBONOCTABIIsIETCsl HOMUHAIUAM “‘classical and sacred music”, Kk1acCUYECKUM IMPO-
M3BEJICHUSIM, i 03HAYaeT MY3bIKAIbHBIN CTUJIb.

B cnoBape “The Free Music Dictionary” HaxoauMm CJIEIYIOIIECE OMPEICIICHHUE
“ragtime” — “An American style of music characterized by "ragged" or syncopated
thythms”, T.e. «K AMEpPHUKaHCKUH CTHIIb MY3bIKH, XapaKTEPHU3YIOIIUNCS «PBaHBIMY HITU
cuHkonupoBaHHbIM puTMOoM» [The Free Music Dictionary]. Takum o6pa3oM, MbI BH-
UM, KaK TOSIBUBIIASICA B Hadasie XX B. HOMUHAIUs 0e3 4eTKoW AeUHUIIMU ceiuac
ABJISETCS. MY3bIKAJIbBHBIM TEPMHHOM U HaXOJUTCS B PsJie€ MY3bIKaJbHBIX TEPMHUHOIIO-
rudeckux cioBapeit (Bkirovas Oxford Dictionary of Music, Jazz Glossary u T.11.).

Eme oguuM mpumepoM MOsIBIEHHS HOBOT'O MY3BIKJIBHOT'O TEPMHUHA SBIISAETCS
HomuHanus “‘cake-walk” (keMKyoK WM KE€KyOK). BykBanbHBIN MEpeBOa HAa3BaHUS —
«TPOTYJIKA C MUPOTOM» (Ha3BaHWE UACT W3 TPAMUILUU FOKHBIX IITATOB HArpaXkaaTh
JTYUIINX YEPHOKOKUX paOOTHUKOB Ha TutanTanuu nuporom) [Ghandi 2013]. B toit xe
razere “The Day Book™ ot 7 mas 1915 r. Mpl HaxoauM YIIOMHUHAHUE HOMHUHAITUU
“cake-walk” xak 0603HaueHus onpeaeneHHoro tanmna: “The Day Book has arranged to
give its readers six cake-walk dance lessons” («[I'azera] The Day Book momapur
CBOMM 4YHUTATEIAM ILIECTh YPOKOB TaHIEB Kelikyoka»).8! Crnosaps “The Free Music
Dictionary” ceituac onpenenser “cake-walk” kax “a traditional African American form
of music and dance”, T.e. «TpaauIMOHHYIO apo-aMeprKaHCKYIO0 (HOpPMY MY3BIKH U
tanna» [ The Free Music Dictionary].

8 The Day Book 28.08.1912
81 The Day Book 07.05.1915
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Puc. 22. Ucnonuenwne tanna “cakewalk” na BeictaBke “Pan Am Expo”
B T. Byddano, 1901 r.82

B menoM HOMWHaIMK paHHETO MEPHUOJIA JKa3a HAMOHAIBHBIC U OOIIEsA3BIKO-
Bble. YacTh M3 HUX HCIIOJIB30Bajach BMECTO aKaJCMHUYSCKUX TEPMHUHOB (Hampumep,
HCIIOIb30BaHUE HOMHMHAIMU “band” BMecTto ‘“‘orchestra”, mpocropeunoe “fiddle”
(«CKpHIIKa») BMECTO 3aMMCTBOBAHHOTO “violin’), HO B OOJILITMHCTBE CIy4aeB OHU HE
WUMEJIH SKBUBAJICHTOB B aKaJICMHYECKOW MY3bIKaIbHOU TEPMHUHOJIOTHH.

2. Ilepuoo «Onoxa oxcazay

KonuuectBo AKaJICMHNYCCKUX TCPMHHOB H O6H1€${3BIKOBBIX HOMI/IHaHI/Iﬁ npea-

cTaBjieHO B Ta0JI. b.

82 ®oro c caifra https://www.snopes.com/fact-check/cakewalk-dance-black-history/ (Hulton Archive/Getty Images)
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Ta0Omuna 5

Ilepuoa «moxa pxaza»: akajeMuuecKue U 001esi3bIKOBbIe TEPMUHBI
B JICKCHUKO-TeMaTu4eckux rpynmnax (%)

Tepmunst | Uucr. | Ctumm | Tex. Hcn. Koun. Boict. | ®opMmbl | 3ByK.
Axanem. 74 2 40 47 33 40 65 0
Oo6uess. 26 98 60 53 67 60 35 100

KonudecTBO 3aMMCTBOBAaHHBIX W HAIIMOHAJIBHBIX TEPMHHOB IPEICTABIICHO B
tabJ1. 6.

Ta6muma 6
Ilepuoa «Jmoxa axa3za): HAMOHAJIbHbIE U 3aMMCTBOBAHHbIE TePMUHBI (%)
Tepmunsr | Uncr. | Ctunm Tex. Hcn. Komn. Breict. | ®opmbl 3ByK.
Har. 23 98 66 56 70 67 35 92
3anuMCTB. 77 2 34 44 30 33 45 8

Jlns mepuosia «3moxa JpKazay XapakTepHO OoJiblliee KOJUYECTBO aKajeMuye-
CKUX MY3BIKQJIbHBIX TEPMUHOB (42%) 1 3aMMCTBOBaHHBIX HOMUHALUM (39%), ueM ais
paHHEro NepHoIa JI’Kasa.

HoBbiMu akageMUuecKUMHU TEPMHUHAMHU B 3TOM IEPUOJAE SIBISIOTCS TaKHE, KaK
“composer” («kKOMIIO3UTOPY), “opera”, “technique” («TeXHHUKaY, «IIPUEM» ), “Virtuoso”
(«BUPTYO3»): TEPMUHOJIOTHS JpKa3a MPoJI0JbKaia o0oramarbess TepMUHAMU U3 aKajie-
MHYECKON MY3bIKaJIbHON TPAJIUIIHH.

AkanemMuuecKkue TepMUHBI IPUOOPETAIH JOTIOTHUTEIIbHBIE KOMIIOHEHTHI, MPU-
HIeIIMe U3 00IIEI3bIKOBOM JISKCUKHU WITH JIPKA30BbIX MPpoQeccuoHann3MoB. Tak, B 3Ha-
YEHUHW CJIOBOCOYETaHUs ‘jazz composer”’, «JPKa30BbI KOMIIO3UTOP», aKTyaIU3UPY-
€TCsI KOMITOHEHT ‘‘jazz” — aKIeHT UJeT UMEHHO Ha COUMHEHHE J[KA30BBIX KOMITIO3UIIHA.
B 3TOT nepuoa Mbl BCTpedaeMm psiji CIIOBOCOYETAHUM, B KOTOPBIX COYETAIOTCS «JI7Ka30-
BBIil» KOMITOHEHT W KJIACCUYECKUH, HATIPUMeED, “jazz opera” («mka3oBasi onepay). Psa
MY3bIKaJTbHBIX HCCIIEIOBaTeNIel Ha3bIBAIOT MOJOOHBIN MOKaHp “symphonic jazz”,
«cuMmboHmUeckuil mkaszy. [lepBoit «mka30Boit omepoit» cuntaercs «[ pycTHBIN moOHE-
nenpHUK» (“Blue Monday”) JIk. I'epiiBuna, aMeprUKaHCKOTO KOMITO3UTOPA, KOTOPBIHA
CTPEMUJICSI COEAMHUTD AJIEMEHThI KIAaCCUUECKON MY3BbIKHA C aMEPUKAHCKOW MOMYJIsip-
HOM MY3BIKOW, a IMEHHO C JKa3oM. Takum 00pa3oM, CMEIICHUE Pa3HBIX MY3BIKAIb-
HBIX TPaAuUU{ MPUBEIO K MOSIBICHUID «CMEUIAHHBIX» TEPMUHOB, COEIUHSAIONINX B
cebe akaJeMUYeCKHil U OOIIEs3bIKOBOH KOMIIOHEHTBI, a TaK)Ke€ HAIIMOHAJBHBLIN M 3a-
WMCTBOBAHHBIN.
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Puc. 23. 3HaMeHUTHIH 1Kka30BbIil Komnosutop Jxopmwk Ieprsun (George Gershwin)®

OTMeTHM TaKkXke YIoTpeOJICHHE U aKaJeMUYECKUX, U O0IIES3bIKOBBIX TEPMUHOB
JUIs1 0003HAYEHHUS OJTHOTO U TOTO JKe sIBJICHUS. Tak, ecliv B IepHUO;] CTAHOBIICHHS KaHpa
JKa30BbIe KOJIJISKTUBBI Ha3bIBAIM MPAKTHYECKU Bcernaa “‘jazz band” («mxasz-03H1»),
TO B TICPHO]T pacIBETA JXKa3a MPUMEPHO B MOJIOBHHE CITy4acB MbI BCTPEYaeM TCPMUH
“orchestra”, «opkecTpy», MPUIICAMINANA U3 KIACCUHICCKON €BPOIECHCKON MY3BIKAIBHOM
Tpaauiuu. Hambosee n3BeCTHbIC MY3BIKAJIBHBIC KOJUICKTHUBBI TOW 3IOXHU MPEIITOYH-
TaM Ha3piBaTh ceOs mMeHHO “‘orchestra”: “Benny Goodman and His Orchestra”,
“Glenn Miller Orchestra”. Tem He MeHee, TIOSBHIIOCH HECKOJIBKO JPYTHX Ha3BAaHUH
IUTSL 1Ka30BBIX aHcamOIteii: “Dance band” — «ranneBanbHbINH aHcaMOIIby, “Show band”
— «oy-ancaMOmby, “Big band” — «0ombiIoit opkecTpy.

8 ®oro c caiira https://www.nytimes.com/2024/01/26/arts/music/george-gershwin-rhapsody-in-blue.html

107



OOHOBPEMEHHO HCIOIb30BATUCH TAKKe (PPAHIy3CKUA MY3bIKaJIbHBI TEPMHH
“engagement”, «IPUTIIALIEHUE MY3bIKAHTOB HA BBICTYIJICHUE», U AHTJIOSI3bIYHBIN HE-
KJIACCUYECKUH “glg”, «BbICTyIUIEHHE». OJIHAKO B TO BpEeMsl CYILLIECTBOBajJIa HEKOTOpas
pasHuUIla MEXIY STUMH TEPMHUHAMHU.

B non6opke “Dance Band Diaries”, coznannoit xypHanucrom “Melody Maker”
K X»5i130M, MBI HaX0AMM Takoe yrnoMuHaHus TepmuHa B 1926 r.: “MM [Melody Maker]|
stresses the dangers of amateur musicians gigging for the meanest fees or playing free,
taking jobs from professionals, who are urged not to work with them”, 8 T.e. «XKypnan
“Melody Maker” moauepkuBaeT OMACHOCTU JJII MY3bIKAHTOB-IIOOUTENEH, KOTOPBIE
BBICTYMAIOT 32 MU3EPHYIO TIJIATy UK OECIIIaTHO, OTOMpasi paboTy y MpodeCcCHOHAIOB,
KOTOPBIE BBIHYKJIEHBI HE Pa00TaTh C HUMI.

W3 npuBeeHHON UTATHl MBI TIOJy4aeM KOHTEKCTYaJIbHYIO Ne()PHHUIINIO JIeK-
CEMBI “‘gig”’: U3HA4YaJIbHO MEPOIIPUATHE HE ObLIO MOTHOLIEHHBIM BBICTYIUUICHHEM; O0Jiee
TOr0, OPUIMAIBHO TPYJIOYCTPOCHHBIE, MPO(EeCCHOHATBbHBIE MY3BbIKAHTHl HE XOTENU
WIK HE UMENTM BO3MOXKHOCTH TaM BBICTYIATh. TeM HE MEHee, BIIOCIEACTBUU ITOT Tep-
MUH CTaJj 03Ha4yaTh MPAKTUYECKHU JII000E BHICTYTNICHUE U UCTIOJIb3YETCS U B HACTOSIIIEE
BpeMsi B COBpeMeHHOM pok-My3bike (cM. “The Free Music Dictionary”).

Kak u B panHeM nepuojie, B IEpUOJIE «3I0Xa J)Ka3a» MOSIBISIOTCS HOMUHAIUH,
HE UMEIOIIHE SKBUBAJICHTOB B aKaJIEMUYECKON MY3bIKAIIbHON TEPMUHOJIOTHH: “‘swing”
(moKaHp JKaza «CBHUHI»), “boogie-woogie”, “growl” («rpoym», maHepa TeHUS,
HalOMHHAroIIas pblyanue). Bce oHM co BpeMeHeM CTaiu CIOBapHBIMU MY3bIKAllb-
HBIMH TepMUHaMHU. [l0SBIEHNIO HOBBIX TEPMHUHOB CIOCOOCTBOBAIO TAKXKE PAa3BUTHUE
3ByKo3amucu: “broadcasting” («rmepemaua mo paawoy), “on the air”, “over the air”
(«BBIXOM B 2UP»).

Wrak, nis smoxu Jka3a XapakTepHO OOJbIIee KOJTHMYECTBO aKaIEMUYECKUX U
3aMMCTBOBaHHBIX TEPMHUHOB, YEM JIJIsl IEPHOJIAa PAHHETO JIXa3a. Tem He MeHee, B ’TOM
NepHoJie JOMUHUPYIOT HAITMOHAIbHBIE U 00IIEs3bIKOBbIC HOMUHAIUH.

3. Ilepuoo «llocnesoennwiii 0xcaz»

KonmnuecTBo akajgeMHUYeCKHX TEPMHUHOB M OOIIES3BIKOBBIX HOMHHAIIUN TPEI-
CcTaBJIEHO B Ta0JI. /.
Tabauna 7

IMepuona «IlocsieBOeHHBIN T:KA3»: aKaJeMUYeCKHe U 001esI3bIKOBbIe TEPMUHBI
B JIEKCHKO-TeMaTu4eckux rpynmnax (%)

Tepmuner | Unct. | Ctumm | Tex. Hcm. Kom. BeicT. ®opmel | 3BYK.
Axanem. 71 3 53 27 48 43 45 0
OOmess. 29 97 47 73 52 57 55 100

84 Dance Band Diaries, Volume 1, 1926
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KonnuecTBO 3aMMCTBOBAHHBIX U HAallMOHAJIBHBIX TCPMHWHOB IIPCACTABJIICHO B

Ttabu. 8.

Ta0Omuna 8

epuon «IlocieBoOeHHBIN T:Ka3»: HALMOHAJIbHBbIE M 3aMMCTBOBaHHbIE TepMUHBI (%0)

Tepmunsl | Unact. | Ctumu | Tex. Hcn. Ko BpicT. Dopmbl 3ByK.
Han. 71 3 53 27 48 43 45 97
3auMCTB. 29 97 47 73 52 S7 55 3

B HOMUHAIUMAX Mepro/ia «IIOCICBOCHHBIN J)Ka3» BBISBICHO YyTh MEHBIIIECE KO-
JUYECTBO aKaJeMU4YeCKuX TepMUHOB (37%) MO CpaBHEHHIO C TEPHOJOM «IIOXa
JpKa3a» W HauMEHBIIEeE JUIsl BCEX MEPUOA0B KOJUYSCTBO 3aMMCTBOBAaHHBIX TCPMUHOB
(14%). B mMy3bIKaibHOM IUTAHE MEPUO XapPAKTEPHU3YETCS MOCTEIIEHHBIM OTXOJ0M OT
JTOMHHHUPOBAHUS JPKA30BOM MY3BIKH B KyJIbTypHOU ku3HU CIIIA u mosiBiieHrEM MHO-
’KECTBa MPOU3BOHBIX MY3bIKAJIbHBIX HAIIPABJICHHM, YTO 00YCIOBIMBACT Mpeodaaa-
HUE aHTJIOS3BIYHBIX HOMHHAIIHH.

[TpuBeaem npuMepsl aKaIeMUYCCKUX U 3aUMCTBOBAHHBIX MY3bIKAITbHBIX TEPMHU-
HOB B 3TOM Nepuojie: “instrumentation” («opkecTpoBKay), “soloist” («coa0-ucmoaHu-
Teaby), “‘ensemble” («aHcamOIsby), “trio”. 3aMMCTBOBAaHHBIMU, HO HE MPUHAJJIEHKA-
UMM aKaJeMUYECKON MY3bIKaJbHOW TEPMHUHOJIOTUH, SBISIOTCS HOMHHAIIMHU, TPU-
IIeAIINE W3 JICKCUKU POMAaHCKHUX S3BIKOB, — “mambo” (TaHelr «mMaM00»), “bossa nova”
(«6occa HOBay», «HOBas BOJHAY).

K akapemuyeckuMm TepMUHAM, OTHOCSIIMMCS K IIPUEMaM UIpbl, HHOTAA IPHUCO-
EAMHSIOTCS KOMIIOHEHTHI, YKa3bIBAIOUIUME Ha reorpaduyeckoe MPOUCXOKIECHUE TOU
WJIM MTHOM TeXHHMKHU, Hanpumep, “African rhythm” («adpukanckuii putm»).

B nepuope «mociaeBoeHHBIN a3» ObLUIO BBISBICHO OOJBIIOE KOTUYECTBO TEP-
MUHOB, 03HAYAIONINX apXaundHble My3bIKaIbHbIC HanpaBieHus XIX B., cTosBIINE Y HC-
TOKOB Jpkaza: ‘“‘gospel” («rocmen», adpoamMepukaHCKas peIuruo3Has My3bIKa),
“jubilee” («mKyOMINY, IPa3JHUYHBIC IECHU ). BeposATHO, 3TO CBA3aHO C TEM, UTO JIXKa3
HayaJl pacCMaTPUBATHCS B TEOPETUYECKOM MY3BIKAILHOM JHCKYpPCE C TOUKH 3PCHUS
MCTOPUH JI’Ka3a. DTO MPEANOI0KEHNE TOIKPETUIieTCs 0OHAPYKEHHBIM B OJTHOM U3 Ta-
3€T cIoBocOoYeTaHueM ‘‘jazz theoretician™, «TEOPETUK JKa3a:

“Jazz is not even ‘Afro-American’, a term comparatively new and popular
among jazz theoreticians”, uto o3Hadaet «/[ka3 He sBIsIETCS Jaxe «appoaMepruKaH-
CKUM», TEDMHHOM, OTHOCUTEIEHO HOBBIM H MOIYJISPHBIM CPEIH TEOPETUKOB Jkazan .,
KoHTekcT HoMuHAIMY AaeT HaM MMOHUMAaHUE TOTO, YTO TaK Ha3bIBAEMBIC «TECOPETUKID)
JhKa3a 3aHUMAJTUCh PEKOHCTPYKITUEH €0 MPOuCXoKaeHuss. OTMETUM TaKXKe, 4TO B TI0-
CJIEBOCHHOM IME€pUOJE Ta3eTHOr0 AMCKypca BHEpBbIe MHOsiBIsieTcs Jekcema “Afro-

85 The Illinois Standard 04.12.1948
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American”, B3ameH ‘“Negro” BO BTOPOM IE€pPUOJE U COBCEM YHHUMKUTEIbHOU
“coloured”, «11BeTHBIEY», B IEPUOJIC PAHHETO JXKa3a.

OO0111es13bIKOBbIE M HALlMOHATbHBIE HOMHHAIIMHM B 3TOM MEPUOJE OTHOCATCA KaK
K HOBBIM MY3BIKaJIbHBIM HAIlpaBJICHUSM, TaK U K HOBBIM IIpUeMaM Urpsl: “fusion” uiu
“fusing” (T.e. «CIUIaB», «CIUSHUE») — CMEIICHUE PA3IMYHbBIX MY3bIKaJbHbIX 3JIEMEH-
toB [Oxford Music Online].

Tak e, KaKk 1 B IEpUOJIE FMOXHU J)Ka3a, MHOTME HOMUHAIIMY NPULUTH U3 Chepsl
3BYKO3aIlMCH, PaJMOBEIIaHUs, HOBBIX MY3BIKaIbHBIX TexHoioruil. K mpumepy, 310
OJIUH U3 HamboJee MOMYJSPHBIX CErOJHS MY3bIKaIbHBIX TEPMUHOB, OTHOCSIIMXCS K
ucnoaHuTensM, “disc jockey” («IUCK-)KOKEN», «Iu-IKei»). BriepBbie 5TOT TepMUH
3adukcupoBad B 1935 r., korga ero ynorpeOui paguoKOMMEHTaTOp PyOpUKU CBET-
CKOW XpOHUKH, a B mieyaTu mosiBuics B 1941 r. B xxypHane “Variety”, o6o3Hauas pa-
JUOBEAYUINX, KOTOPbIE CTAaBWJM JUIsI CBOMX CIyIlIareiell My3bIKajdbHble HOBHHKU

[Rohter 2010].
i

86

[Tpusenem npumep u3 razetsl “The Detroit Tribune” 3a 22 utons 1950 r.:

“The 34-year old disc jockey has revolutionized the radio industry for Negroes in
Detroit”8, uro o3HawaeT «34-IeTHUM AUCK-)KOKEH M3MEHHJI B KOPHE paauo-HHIY-
cTpuio uist HerpoB B Jletpoiite»®’. Kak MOKHO 3aKIIOUUThH M3 3TOr0 KOHTEKCTa, Tep-
MmuH “disc jockey” 0003HaYaT TOJTHOIIECHHOTO MY3bIKaJTLHOTO UCTIOHHUTEIS HAPSIIY C
MEBIAMU U UHCTPYMEHTAJIMCTAMH.

8 Moo c caiira https://djtechtools.com/2010/08/25/future-dj-a-brief-history/
87 The Detroit Tribune 22.07. 1950
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N3 0011ea3bIKOBBIX U HAIIMOHATBHBIX HOMUHAIIMN, CTABIINX COBPEMEHHBIMU MY-
3bIKAIBHBIMU TEPMUHAMHU, BBIJIETUM Takke “record”, “recording” («3amucky), “album”
(«My3BIKaTBHBIN anb0om»), “single record” («CHUHI», MECHS, 3allMCaHHAs OTACIBHO
OT OCHOBHOT'O MY3BIKQJIbHOT'O allbOOMa).

B nepuoje «1mociieBoeHHBIN 15Ka3», Kak U B IBYX MPEIbIAYIIUX, TOSBISIOTCS HO-
BbIE TEPMUHBI; YAaCTh U3 HUX ObLIa 3aMMCTBOBAaHA M3 aKaJIEeMUYECKONW MY3bIKAIbHOMN
TEPMUHOJIOTUH, HO OOJIbIIIAs YaCTh — OOIIEA3bIKOBBIE HAIIMOHAbHBIE HOMUHAITUY.

MoxHO ckazaTh, uto nepuoa 1945 — 1950-e rr. mpuBOAUT HAC K COBPEMEHHOM
MIOITYJIIPHOU KYJIBTYPE.

[To utoram u3ydeHus: KaxJ0ro U3 MEPUOJI0B PA3BUTHS JIXKa3a ClIeJIaéM COIOCTa-
BUTEJIBHBIN aHATIN3 TEPMUHOJIOTHH. Pe3ynbTaThl OTpaskeHsl B Ta0J1. 9 1 Ha nuarpamme 3.

Ta6numa 9

TepMI/lHOHOFI/Iﬂ JA7Ka3a: aKaIeMU1€CKHE TCPMHUHDBI H 06HI€$[3BIKOBBI€ HOMHUHAaIIUHN

[Tepuon Axanemuue- OO0I1IEA3BIKOBEIE O011Iee KOJIMYECTBO
CKHE
Pannwuii pKa3 131 (28%) 339 (72%) 470 (100%)
Droxa JuKasza 468 (42%) 634 (58%) 1102 (100%)
ITocneBoeHHBIN Ka3 316 (37%) 543 (63%) 859 (100%)
Huarpamma 3
800 634
600 468 543
400 339 316
200 131

MocneBoeHHbI g¥Ka3

0 ]

PaHHUI pyKas dnoxa pgkasa

B Akapem.

O6buwesns.

Bbb110 TIOCUMTAaHO TaK)KEe KOJMYECTBO 3aMMCTBOBAHHBIX M HallMOHAJIBHBIX TCP-

MUHOB. Pe3ynbTaTsl pencrasiensl B Tabn. 10 u Ha nuarpamme 4.

Tabmauma 10

TepMI/IHOJ]OFI/Iﬂ JKa3a: 3AaMMCTBOBAHHBIC 1 HAITMOHAJIbHBIC TEPMUHBI

IMepuon 3auMCTBOBaHHbBIE HanmonanbHbie Oo0riiee KOJTUYECTBO
Pannuii ;pKas 131 (28%) 339 (72%) 470 (100%)

Dnoxa JuKasza 427 (39%) 675 (61%) 1102 (100%)
ITocnesoennsiit mkaz | 123 (14 %) 736 (86 %) 859 (100%)
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[wnarpamma 4

800 736
200 675
600
500 427
400 339
300
200 L. 123
% ]

0

PaHHMI akas Jnoxa ArXKasa MocneBoeHHbIN ArKa3

W 3aumcTte. M Hau,.

[Tepuon panHero mkasza XapakTepHU3yeTCs MPEUMYIIECTBEHHO HAIIMOHAIBHBIMU
00111esI3bIKOBBIMU HOMUHAITUSIMU;, 00JIE€€ TOT0, B HEM MbI BCTpeYaeM OOJIbIIIOE KOTHYe-
CTBO HOMWHAIIUMA, BIIOCIEICTBUM TMOKHHYBIIUX TEPMHUHOJIOTHIO Kaza. OTMeTuM
TaKXe, 4TO B PAJIC CIyYaeB ¢ aKaJeMHUUIECKUMH TepMUHAMHU “music”, “dance” u T.1. B
ra3eTHOM TEKCTE MCIOJIB3yeTCs KOMIOHEHT “Negro” («HErpUTSHCKUN») WIH Jaxe
“colored” («1BETHOI»), C LIENBIO MOSCHUTH YUTATENIAM, YTO P€Yb UJET UMEHHO PO
adpoaMepUKaHCKyI0 MY3bIKY. T€pMUHBI, OTHOCSIIHECS K MY3bIKaJIbHBIM CTHIISIM, KaK
“jazz”, “blues”, “ragtime” Takke NEPUOIUIECKH OOBICHSINCH Kak “Negro music”, 4To
MIO3BOJISIET CAENATh BBIBOJI, YTO 3TH JIEKCEMbI ObUTH HE3HAKOMBI MACCOBOMY UHTATEINIO.
B coBpemeHHOl ameprKaHCKOM KyabType anuTeThl “Negro” u “colored” 6oisiee Hemo-
nyctuMsbl, HO B CIIIA nadanma XX B. ©Mena MeCTO pacoBasi cerperauus U JUCKpUMU-
Hanus ahpoaMepUKaHIIEB.

AKaZeMHUYeCKUE U 3aMMCTBOBAHHBIE TEPMUHBI B NIEPUOJE «PAHHUM JI5Ka3» OT-
HOCSITCS B OCHOBHOM K IpyIire «My3bIKaJdbHbIE HHCTPYMEHTBD) U « TE€XHUKH U IPUEMBbI
UIPBI», TOCKOJBKY Ha3BaHHMs MYy3bIKaJIbHBIX HMHCTPYMEHTOB — “piano”, “guitar”,
“trombone” — mpuHaAIeKAT aKaIeMUIECKON MY3bIKaTbHOW TEPMHHOJIOTHH. T0O e ca-
MO€ OTHOCHTCS K 0a30BBIM MY3bIKaJIbHBIM TEXHHKAM UCTIONHEHH — “Instrumentation”,
“solo”, “syncopation”.

['pynmna «My3bIKanbHbIe CTUINY 00J1a]aeT HAMMEHBIINM KOJUYECTBOM aKaje-
MHUYECKUX U 3aMMCTBOBAHHBIX TEPMHHOB B CHIJIy TOTO, YTO MY3bIKAJIbHbIE CTUJIH B
JhKa3e UMEIOT B MOJABIISIIONIEM OOJBITMHCTBE CIIy4acB aMEPUKAHCKOE MPOUCXO0XKIIC-
HUE, CJIeI0BATEIbHO, 0003HAYAIOTCS HAITMOHATLHBIMU HOMUHAIIHSIMHU.

Kax 6p1710 0TMEUYEHO BBIIIIE, TIEPHOJ] «IT0XA HKa3ay 001aaeT HaubOIBIINM KO-
JUYECTBOM aKaJEeMUUYECKUX M 3aMMCTBOBAaHHBIX TepMUHOB. Hanbonbiee nx xonnye-
CTBO MPHUCYTCTBYET B JIEKCUKO-TEMAaTHYECKHX rpynnax «My3bIKadbHblEé HHCTPY-
MeHTb», «TeXHUKU U TpreMbl Urpb», «DopmMa UM YacTh MY3BIKAJIBHOTO MPOU3BE-
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NeHUs», « My3bIKalIbHbIE UCTIOJIHUTENWY. J[>ka30Bast My3bIKa, CTaBIIAs MOMYJISIPHOMN BO
BCEX Kpyrax o0IIecTBa, OOBACHIETCS )KYpPHATUCTAMU Yepe3 aKaIeMUYECKUE TEPMUHBI:
“orchestra”, “concert”, *
nyonuku. [lonmynspHOCTh kKaza cpeau NPUBHIETMPOBAHHOW MPOCIOWKM OOILIECTBa
CrOCOOCTBYET TOMY, YTO J?Ka30Bble HOMHHAIIUU 3aMEHSIOTCS KJIACCUYECKUMH CUHO-
HuMaMH: “musician” emecto “band player”, “engagement” Bmecto “gig”. Tem He Me-

HEC, I'pylIia «My3BIKaJIBHBIe CTWII) OCTACTCA MNMPAKTHYCCKH ITOJHOCTBIO aHITIOA3bIY-

composition”, 4ToObI CAENATH JKa3 NOHATHBIM IS IIUPOKOM

HOI1: B HEHl MPUCYTCTBYET TOJIBKO 10 2% aKaJeMUYECKUX U 3aUMCTBOBAHHBIX TEPMHUHOB.

B aToM nepuose HabatoaeTcss CoOeIMHEHUE B OJHOM TEPMHUHE ABYX KOMIIOHEH-
TOB U3 pa3HbIX MY3bIKAIBbHBIX TPAJAWIUN, K MpUMEpPY, ‘jazz composer” win “jazz
opera”: oH KOMIIOHEHT SIBJIICTCS aHTJIOSI3BIYHBIM U O0IIESI3bIKOBBIM, a IPYTOl — aKa-
JTEMUYECKUM U OOBIYHO 3aMMCTBOBAHHBIM.

Takxe B mepuojie «3MOXU JKazay MOSIBISETCS JEKCUKO-TEeMaTHIeCcKas rpyrima
«3ByKO3aluch W MY3bIKAIbHAS HMHAYCTPHs». TEpMHUHBI, TNPUHAIJIEKANTUE DTOU
IpYIINe, BOSHUKAIOT B CBS3U C PA3BUTHEM M PACIIPOCTPAHECHUEM PaUOBEIIAHUS U 3BY-
KO3aluCH U HE NPHUHAJIeKAT Kiaccuyeckoil tepmuuosioruu. [logaBmnsromniee 00Jib-
IIMHCTBO TEPMHHOB B JTOM KATErOpPHM SIBIIIETCSA aHIIoA3bIuHBIM: “‘broadcast”,
“record”, “disc”. OmHako HeOOJBIIOE KOJIMYSCTBO TEPMHHOB, TakHWe, Kak ‘‘gramo-
phone”, “microphone”, “phonograph”, “studio” sBAsSIOTCSA 3aMMCTBOBAHHBIMHM, IIO-
CKOJIBKY COYETAIOT B ce0e KOMITIOHEHTBI U3 TPEUYECKOT0 U JIATUHCKOTO SA3BIKOB.

B nepuoje nociaeBoeHHOro aka3a HanOobllee KOJIMYECTBO aKaJeMUUYECKUX U
3aMMCTBOBaHHBIX TEPMUHOB TAK)KE MPUCYTCTBYET B JIGKCUKO-TEMATHYECKUX TpyMIax
«My3bIKalIbHbIE HHCTPYMEHTBD», « TeXHUKHU U MPUEMBI UTPbI», «DopMa UK 4acTh My-
3BIKAJIBHOTO MPOU3BEACHUY, «My3bIKaIbHBIC UCTIOTHUTETN». TakKe B 9TOM MEepUo/Ie
YBEJIMUMBACTCS J10J1S1 TEPMUHOJIOTUYECKUX COYETAHHM C ABYMsI KoMIIOHEeHTaMu. [1po-
UCXOAUT KOHIIENTyaIU3alMs J)Kaza: udydaercs ucropus xkanpa. Kommnonent “Negro”
mensieTcss Ha “Afro-American” Giaromapsi Ha4aBIIUMCS OCBOOOIUTEILHBIM JIBHIKE-
HusM. J{J1s 3TOrO Mepuoia XxapakTepHa CHHOHUMHUS aKaJeMUYECKUX U 00IIEI3bIKOBBIX
TEPMHUHOB: TaK, OOIICA3BIKOBOM TepMUH “Dand” ucmob3yeTcsl Kak CHHOHHM aKaJeMH-
YyecKoro TepMuHa “orchestra”, mpocropeunas Homunanus “fiddle” sBusercs cuaHOHU-
MoM akagemuueckoro “violin”. IlpeacraBisercs BO3MOKHBIM CJI€JIaTh BBIBOJI, YTO B
MIEpUO/I€ TTOCIEBOCHHOTO JKa3a UCKOHHO J15)Ka30Basi TEPMUHOJIOTHSI IEPEXOJUT B HOP-
MAaTHUBHYIO, TUTEPATYPHYIO JIEKCHUKY.

3.4 .CemanTHYeCcKHe U3MEHEHHS B TEPMHUHAX J’Ka3a

B npoananu3znpoBaHHOM MaTepHalie ObLUIA TAK)KE BISIBICHB HOMUHAIIUHU, KOTO-
pBIe IPHOOPENN TOTIOTHUTEIBHOE THOO0 NHOE 3HAYCHNUE B COBPEMEHHON MY3BIKATBHON
TEPMUHOJIOTUH, BBIMIS, TAKUM 00pa3oM, U3 TEPMUHOJIOTUHA COOCTBEHHO JI’Ka3a. Beero
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ObUT0 BBIsABICEHO 10 Takux HOMHHAIUK, 1 B mepuoje «paHHUM ka3», 9 B mepuoje
«M0Xa JKaza» U § B MEPUOE KIOCICBOCHHBIN JIXKa3y.

IIpoBeneM ceMaHTUKO-MOTUBALIMOHHBIN aHaau3. Takol METO PEKOHCTPYKLUH
nexcuku onucaH E.JI. bepe3osuu [bepe3osuu 2014]. B nepuose «panuuii qpxa3y Oblia
BBISIBJICHA JIEKCEMa ‘‘ragstep”: coueTaHue KOMIIOHEHTA ‘“‘rag”’, MPOWU3BOJHOIO OT TEp-
MHUHa “ragtime”, 1 KOMIIOHEHTa “‘step” («Iar»), UCIOJIb3yEMOI0 B TAaKHX HKa30BbIX
CTUJISIX, Kak ‘“‘one-step” u “two-step”. B koHTekcTe TOro nepuoja gekcema “‘ragstep”
ObUIa yroTpebieHa AJist TOro, YTOObI OOBSICHUTD JIJISl YATATENsl 3HAUYEHUE HOBOTO TEP-
muHa “fox trot”: “The fox trot is now generally conceded to be the most popular of the
new ballroom dances. It may be described as a combination of the old “negro shuffle”
and the more modern ragstep”®, T.e. GokcTpoT NoHMManCs Kak COYETAHUE
CHETPUTSAHCKOU TPIACYUYKU» U «parcrenay. UTo mpumedaTesnbHO, Jlajiee HOMUHAIIUU
“negro shuffle” u “ragstep” Hamu OOHApYXEHbI HE OBLIM, B TOM YHCIIC B IPYTUX UC-
ClIeyeMbIX MEPHOAaX M B MY3bIKAJIbHBIX IJIOCCAPHIX, B TO BpeMs Kak jiekcema “fox
trot” cTaHOBUTCS MYy3BIKQJIBHBIM TEPMUHOM. VMI3MEHMIIOCH TTPaBONMCAaHUE TEPMUHA: B
NIEPUOJIC «PAHHUM JI’Ka3» HOMHHAITUS MMUILIETCS B J[Ba CJI0OBA UK Yepe3 aeduc, ceituac
TEPMHUH MHIIETCS B 0JHO citoBo — “foxtrot”. Crmosaps “Cambridge Dictionary” ompe-
nenser TepMmun Kak “a type of formal ballroom dance that combines short, quick steps
with longer ones in various patterns” [Cambridge Dictionary], 1.e. «Bua ¢popmaibHOTo
OaJIbHOTO TaHIla, KOTOPBIA coYeTaeT KOPOTKUE, ObICTpee IIaru ¢ IaraMu JJIMHHEE B
pPa3TUYHBIX KOMOMHAIMAX». OTMETUM, 4TO JJIA ONpEeNeNieHUs] TaHIa MCIOJIb3YyeTCs
cioBo “formal”, «hopmaibHblii», 4T0 OBUIO OBl HEBO3MOXKHO B INEPHUOJ «PAHHUMN
mkas». CooTBeTCTBEHHO, TepMUH “fOXIrot” Takke HEMHOTO U3MEHHJI CBOE M3HAYAIIb-
HOE 3HAYCHHE.

OnHako TepMuH “‘ragstep” 3aHOBO BO3HHMKAET B MY3BIKAJIbHOM TEPMHHOJIOTUU
KoHIa XX B. KaK CIUsSHUE KaHpoB partaiiM u gadcren (“dubstep”) [Definder; Urban
Dictionary]; Takum o0pa3oM, KOMIIOHEHT “‘step” OBbLI B3AT yke U3 TepMuHa “dubstep”.
CnenoBaTenbHO, HOBBIM TEpMHH ‘‘ragstep” yKe HE MNPUHAIJICKUT TEPMUHOJIOTUHU
MMEHHO J)Ka3a: OH SIBJISICTCS THOPUIHBIM TEPMUHOM, B3SBIIUM OJUH KOMITOHEHT M3
JKa30BOM TEPMUHOJIOTUH, & BTOPON — U3 TEPMUHOJIOTUU COBPEMEHHOM JIEKTPOHHOU
MY3bIKH.

HoMunanmm, BBISIBIEHHBIE B NEPUOAAX «3IOXa J/Ka3a» M «IIOCIECBOCHHBIM
JKa3», OTHOCSATCA K OCHOBHOM K JIEKCUKO-TEMaTHUYECKUM rpynnam «My3blKalbHbIE
WCIIOTHUTENN» U «3BYKO3aMKUCh U MYy3bIKajlbHas UHAYyCTpusi». Tepmunsl, B 1920-¢,
1930-¢e u 1940-¢ rr. OTHOCUBIIHECS HCKIIOYNTEIBHO K JDKA30BOM HHAYCTPHUH, B HACTO-
slllee BpeMs pACIIMPUIIA CBOE 3HAYEHUE U CTaJM MCHOJb30BATHCS U B IPYTHX Mpe-
MeTHBIX c(epax. PaccMOTpUM HEKOTOpBIE U3 HUX.

8 The day book. [volume] (Chicago, Ill.), 19 Jan. 1915. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045487/1915-01-19/ed-1/seq-14/>
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K npumepy, Bo3bMeM TepMuH “show business”, KOTOpBI B CBOE BpeMsl O3Ha4all
BCIO MHIYCTPUIO, OTHOCUBIIYIOCA K JIKa3y, Pa3HOOOPa3HBIM IIOY U pa3BlIeKaTEIbHBIM
porpamMmam, KOTopble nmojiyuusiu Oosblioe pacnpoctpanenue B 1930-e rr. MHorna
TEPMUH COKpaiaics 10 “showbiz”, k npumepy, mxa3oByto neBuily Sophie Tucker B
rasere “Detroit evening times” 3a 26.01.1946 BcnomunaroT ¢ “show-biz nostalgia™®®,
«HOCTAJNBrUe 1o moy-o6mu3y». CoBpeMEHHOE OmpeieiicHre TepMuHa “‘Show business”
BKJIIOYACT B ceOs HE TOJIBKO MY3bIKY, HO U TeaTphl, KMHO, TeleBuaeHue: “the arts, oc-
cupations, and businesses (such as theater, motion pictures, and television) that com-
prise the entertainment industry” [Merriam-Webster]. Psin cioBapeii Takke npupaBHHU-
BaeT “show business” k “entertainment industry”, «unmycTpun pasBiedeHUN» (CM.
Cambridge Dictionary, Collins Dictionary u ap.). Tak, 3HadeHue TepmMuHa “show
business” BBIIIIO 32 paMKH HE TOJIBKO TEPMHUHOJIOTHH JKa3a, HO U MY3BIKAJIBHOM Tep-
MUHOJIOTUHU BOOOIIIE.
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MUHAIMS W3HAYaIbHO ObliIa 00pa3oBaHa U3 IByX KOMITIOHCHTOB, “Dest” — «qryurmmii» u

8 Detroit evening times. (Detroit, Mich), 26 Jan. 1946. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn88063294/1946-01-26/ed-1/seq-102/>
% Uzobpaskenue c caiita https://mediahistoryproject.org/reader.php?id=insidefacts11-1930-06-28
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“sell” — «npomaBatey». B mka3zoBoii TepmuHoorun “bestseller” o6o3nauan camyro mo-
NYyJSIPHYIO My3bIKQIIbHYI0 KoMIo3uiuto, Hanpumep: “Although Luther’s records have
been best-seller for years...”®!, “He’s crooning best-selling records, writing hit
tunes”%2, “author of the record best-seller...”%. Kax Mbl BUguM n3 MpuBeIEHHBIX 1IU-
TaT, HoMuHaiuu “pest-seller” u “best-selling” oTHOCHINCH K TAKUM MYy3bIKAJIBHBIM HO-
MHUHAIMAM, KaK “record” — «Mmys3bIkajabHas 3amuchby, “hit” — «xut», “tune” — «mero-
aust». Takum 00pa3oM, MbI MOKEM 3aKJIFOYMTh, YTO ITa HOMHHAIUS TIPUHAITICIKUT JICK-
CHKO-TEMAaTUYECKOH IrpymIe «3ByKO3aMuCh U My3bIKaJIbHASI HHIYCTPHUS.

BnocneactBuu 3Hauenue “bestseller” pacummpunoch, 0XBaTUB KaK My3bIKajb-
HbIE KOMIIO3HIINH, TaK U NMECHU, (DUIBMBI, KHUTH U IPYTHE XOPOIIO MPOJAAFOIIUECS TO-
Baphbl 1 yciuyru. OaHako psij cinoBapeid, Bkitodas Collins Dictionary, Merriam-Webster
" Jp., B onpezeneHun Tepmuna “bestseller” na nepsoe mecto crasaT kaury: “an article
(such as a book) whose sales are among the highest of its class” [Merriam-Webster].
Cambridge Dictionary B cBoeM omnpeie/ieHHH PUBOIUT Takol mpumep: “The "Harry
Potter” novels were all bestsellers”, .e. «Bce xuuru o I'appu [Totrepe ObuTH OecTcen-
nepamu» [Cambridge Dictionary]. Takum 00pa3oM, MbI MOXEM 3aKJIFOUUTh, YTO TEp-
MUH “bestseller” oTuacTu neperen B KHIKHYIO U U3/1aTEIIbCKYI0 TEPMUHOJIOTHIO.

Paccmotpum eme ogun tepmuH — “disc jockey”. B mxa3oBoil TEpMUHOIOTUU
TepMUH (QUKCHUPYETCS B TIEPHOJIe TTOCIEBOCHHOTO JIXKa3a W KOMIOHEHT “disc”, «a-
CTHHKA», YKa3bIBAET Ha TO, YTO MY3bIKaJTbHBIA HCIIOJTHUTENh, 0003HAYAOITUIICS TAKUM
TEPMUHOM, CTABHT IJIACTUHKU C MY3bIKaIbHbIMHU 3anicsiMu. Ci10Bo “jockey” o3HauaeT
«HAE3HHK, XoKkeh» (cM. Merriam-Webster), Tak 4ro TepMUH SABJSICTCS OOpa3HBIM,
03Hauas OyKBaJIbHO «HAE3JHUK IJTACTHHOK». MBI MOXEM IMOJTy9YUM KOHTEKCTYaTbHYIO
nehununmio jgexcemsl “disc jockey” 1940-x rr. u3 ciaemyromiero koutekcra: “And in
Oklahoma, disc jockey Tom de Vore spins special “Two-Minute Egg” tunes for the
benefit of housewifes who like to boil their eggs to music” %, T.e. “disc jockey” —
UCTIOJTHHUTEIh, KOTOPBII MPOUTPHIBAET, T.H. BEPTHT» MEJIOJINH, 3alMCAHHBIC HA TPaM-
MOGOHHYIO IUIACTHHKY.

B coBpeMeHHO# My3bIKaabHOM TepMHUHOIOTHU TepMHUH “disc jockey” mumiercs,
KaK TpaBWJIO, TI0 3arjaBHBIM OykBaM 000MX KOMIOHEHTOB — “DJ” m o0pasyeT omgHy
JeKCeMy BMECTO ABYX. bojee Toro, B COBpeMEHHOM MMOHUMaHUH PO(EecCuu AUHKES
K BUHUJIOBBIM IUIACTHHKAM JI0OABIISIOTCS KOMIIAKT-AUCKU B TU(POBBIE MY3bIKAJILHBIC
TPeKH, TAKUM 00pa3oM, IporcXoauT nudposas Tpanchopmanms TepmuHa. Jumkei He

°1 Evening star. [volume] (Washington, D.C.), 28 July 1946. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib.
of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045462/1946-07-28/ed-1/seq-69/>

92 Evening star. [volume] (Washington, D.C.), 14 June 1942. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045462/1942-06-14/ed-1/seq-95/>

9 The Waterbury Democrat. [volume] (Waterbury, Conn.), 09 June 1944. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn82014085/1944-06-09/ed-1/seq-15/>

% Arizona sun. [volume] (Phoenix, Ariz.), 23 July 1948. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn84021917/1948-07-23/ed-1/seq-3/>
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TOJILKO CTaBHT MY3BIKY, HO U BEJET 11Oy, COTJIACHO CJICAYIOMEMY OTPEICICHUIO UX
cioaps “Cambridge Dictionary”: “someone who plays records and talks on the radio
or at an event where people dance to recorded popular music, such as a nightclub”
[Cambridge Dictionary], T.e. «kT0-TO, KTO IPOUTPHIBAET 3alUCU U TOBOPUT HA PAIHO
WJIM Ha MEPOTIPUATHH, T]IC JIFOJAH TAHITYIOT TI0]T 3alIUCAHHYIO TOMYJISIPHYIO MY3BIKY, Ha
TaKOM, KaKk HOYHOU KiyO». CieoBaTelIbHO, paclIupseTcsl IpeaMeTHas cdepa yro-
Tpebsienus: TepmuHa “disc jockey” — B mepuojie «IoCI€BOCHHBIN JIXKa3» TEPMHUH HC-
TTOJIB30BAJICSI B KOHTEKCTE PaIMOBEIIAHMS; 1ajiee TEPMUH yIOTPEOIIECTCS B KOHTEKCTE
BCEX MEPOIPHUATHH, HAa KOTOPBIX IPOUTPHIBACTCS 3alTMCaHHAs MY3bIKa.

Bonee Toro, psa My3bIKaIBHBIX M3JaHUH, K IPUMEPY, OHJIAWH-IIIKOJIA IS JTH-
mkeeB “The Online DJ School & Community ‘Crossfader’”, ormeuaeT, 4to aumKen
“typically use equipment that can play two sources of music and will mix the music in
such a way to avoid pauses and gaps”, T.e. «0OBIYHO HUCIOJB3YIOT 000pYyA0BaHUE, KO-
TOpPOC IO3BOJISICT MPOUTPHIBATH JIBA MCTOYHHMKA MY3BIKM W JICJAIOT MY3bIKaJIbHBIH
MHKC, 4TOOBI U30eKath may3» [Learn To DJ — The Complete Beginners Guide!]. Ta-
KM oOpazoM, TepMuH “disc jockey” mpuoOpeTaeT JOMOJIHUTEIFHOE 3HAUEHUE: MY3bI-
KaJIbHBIN UCIIOJIHUTEb, BIIAJICIONUM MacTePCTBOM MUKITUPOBATH MY3bIKaJIbHBIC KOM-
TIO3UITUH.

Tepmun “hit parade”, «xut-mapaj, MOSBUBIIUNACS TaK)Ke B IEPHOJIE «IIOCIEBO-
CHHBIN [1Ka3», ObUT 00pa30BaH M3 KOMIIOHEHTOB “hit” — JTOCIOBHO «ymap», B My3bI-
KaJbHOM MOHUMaHHUH «caMasi MOMyJIsipHas mecHs» u “parade” — «mapamy». To ectp “hit
parade” JOCTOBHO MOXHO TOHMMATh KakK «Iapaji MOMyJsipHBIX Mecen». PaccMoTpum
HOMHMHAITUIO B ciaeayroniemM koutekcre: “Miss Davis is now on the radio Hit Parade
show”®, KoHTekcT haeT HaMm cleayomylo aepuHumio TepmuHa “hit parade”: sto
ompeaencHHas nmporpamMma (“show”) na paauo (“radio”). /lanee TepMun nperepresn He
TaKUe 3HAYUTEIbHBIE CEMAHTUYECKUE U3MEHEHHS, HO K HauboJee MOonmyIsIpHbIM Tec-
HSIM Ha pajuo 100aBIISIOTCS, KaK U B ONMMCAHHBIX BBIIIE CIydasiX, 3alMUCA HA KOMIIAKT-
IUCcKax U U poBbIe My3bIKaIbHbIE 3amucu: “a list that shows which pop songs have
sold the most copies in a particular week” [Cambridge Dictionary], t.e. «crmcoxk, mo-
Ka3bIBAIONIUH KaKKe MOIMYJISIPHBIE TIECHU PO HanOoJIbIIee KOTMYEeCTBO KOMUH 3a
OIpe/IeTICHHYI0 Hepemo». TakuM oOpa3oM, moHuMaHue TepmuHa “hit parade” 6onee
HE CBSA3aHO C UHyCTPUEH PaJIMOBEIAHN,.

Psig TepMUHOB, OTHOCSIIIIUXCS K 3BYKO3AIMCH, TaKKUE, Kak ‘‘Cameraman” (ot cJioB
“camera” («kamepa») u “man” («4eyioBeK»)), — «orepaTop Kamepbl», “‘commercial ra-
dio” — «<koMMepueckoe paauoy, “on the air” — «B aupe» B HAIIM JTHU MPUHAIICKAT B
OOJbIIICH CTETICHW TEPMHUHOJIOTHH paJroBeInanus u TeieBunaeHus. Hampumep: “If a
programme or a person is on/off (the) air, they are/are not broadcasting on radio or

% (Evening star. [volume] (Washington, D.C.), 25 Oct. 1948. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045462/1948-10-25/ed-1/seq-11/)
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television” [Merriam-Webster]. Kak MbI MOXeM 3aKITIOYUTH U3 ONPEIEICHUS, TEPMHUH
MOKUHYJI MY3bIKQJIIbHYIO Cepy, MOCKOIBKY peub HJIET O Nepeiaue Uiu YeJI0BEKE, KO-
TOPBIX MMOKA3bIBAIOT MO0 TPAHCIUPYIOT MO PAIUO WU TEJIEBUICHHUIO.

Jlanee, paccMOTpUM JBa TEPMUHA, HE MOKUHYBIIUM MY3bIKaJIbHYIO MpPEIMET-
HyI0 chepy, HO TMPHUOOPETIINM paclIUpeHHoe 3HaueHue. TepmuH “bootleg” u3Ha-
YaJibHO OBLIT 00pa30BaH U3 KOMIIOHEHTOB “h00t” («camor») u “leg” («Horay). bazosoe
3HAYEHHUE ITOrO0 CJIOBa — «rojieHute carnora» (“the upper part of a boot” [Merriam-
Webster]. Dumuknonenus “Britannica” mumier, 4To B NEPEHOCHOM 3HAYCHUU CJIOBO
ctasio ucnoiab3oBatbes Ha Cpennem 3anaae CIIA B 1880-¢ rr. kak ciieHroBoe 0003Ha-
YCHUE HE3aKOHHOW TPAHCIIOPTHUPOBKHU ajkorojisi B camore [Britannica]. Haubosnbiee
pacnpocTpaHeHHe 3TO 3HaYEHUE MOJYyUMUIIO BO BpeMeHa cyxoro 3akoHa B CHIA, Mbl
BCTPEYacM €ro B CJIOBape aMEpPHKaHCKUX CJIEHroBbIX exuuul 1920-x rr.: “bootleg:
illegal liquor” («ueneranbubiit ankoroiby) [Khachatryan 2016 :18]. Ha pucynke 26
peCTaBIeHa WLUTFOCTPAIUS MPOUCX0XKICHUS CIEHIOBOTO BhIpakeHUs “bootleg”.

Puc. 26. ITporcXoxkIeHNe CIEHTOBOTO BhIpaxkeHus “bootleg”%

[leproxa cyxoro 3akoHa COBIIAJACT C MEPHOJIOM «3IOXa JKA3a», U HEKOTOPHIE
CIMHUIIBI TICPEXOAAT B JICKCUKY JDKaza. Tak, Jjekcema “bootleg” mepenuia B

% Moo c caiira https://www.vintag.es/2016/06/pictures-of-bootlegger-in-1920.html
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TEPMUHOJIOTHIO JIXKa3a U MOJy4YHJia HOBOE 3HAUEHUE, CXOXKEE CO CBOMM CJICHTOBBIM
MPEAIIECTBEHHUKOM, 2 UMEHHO HEJEeTAIbHYI0 MY3BIKaIbHYIO 3amuch. PaccMoTpum
tepmun “bootleg” B crneayromem xonrekcre: “The phonograph records which Lud
Dombey had been bootlegging outside his contract with the legitimate recording com-
pany”®, T.e. MBI MOkeM 3aKI04nTh, uTo “bootlegging” — mpouecc 3Byko3anucu BHE
KOHTPAKTa CO 3BYKO3aIMChIBAIOIIEN KOMITAHUEH.

Jlanee 3HaueHue TepMuHa “bootleg” pacmmpsiercss 1 0XBaThIBACT HE TOJIBKO MY-
3BIKAJIBHYIO 3BYKO3aIlMCh, HO JIIOOYI0 HE3aKOHHO CHAENAaHHYI0 Komuio BoobOmie: “To
bootleg something such as a recording means to make and sell it illegally” [Collins
Dictionary], T.e. cyTh TepMHHA OCTajlaCh NMPEKHEH — HE3aKOHHAs MPOjaka — HO OH
MOKET OTHOCUTHCSI K HE3aKOHHOM 3aIrcH, Hanpumep, GuibMoB.

B coBpemeHnHOi1 My3bIKabHOM TEPMUHOJIOTHHN TepMUH “bootleg” MoxkeT BecTpe-
yaThCsl MOJ emie oJAHuM 3HadeHueM: “An unofficial remix that incorporates the
complete, finalized original song” [Urban Dictionary], 1.e. «HeodunuanbHubpiii peMHUKC,
KOTOPBI BKJIIOYAET B ce0s TMOJHOIEHHYIO0, 3aKOHUCHHYI) OPUTHHAIBHYIO TIECHIO.
Kak M0XHO 3aKJIFOUUTH U3 ATOTO OINpeJeeHus, BTOpOE 3HaUeHue TepMuHa “bootleg”
TaK)Ke COJICP)KUT B ce0€ acCleKT «HE3aKOHHOCTH», TIOCKOJIbKY PEMHKC SIBISIETCS He-
oHUIIUATIBEHBIM, YTO MOKET IMOBJICYb 32 COOOM HEJOMOHUMAHUS C MPaBo00JIaaTeIIMU
¥ 3BYKO3aMKCHIBAIOIIEH KOMIIaHUEH.

Caenyromuii Tepmua “album” ObuT BBISIBICH B ClIEAyIONEM KOHTEKCTe: “Rec-
ords you want, popular hits by top stars: Perry Como sings mercy Christmas music —
album”®8. 13 konTekcTa npescTaBiserca BO3ZMOKHBIM HOHATS, uTo “aloum” — cobpa-
HHE KOMIIO3UIIMA TOTO WJIM WHOTO UCToNHHUTEeNsd. ba3oBoe 3Hadenue ciosa “album”
sBisieTcss nHBIM: “‘a book with plain pages, used for collecting together and protecting
stamps, photographs, etc” [Cambridge Dictionary], T.e. «kHHra ¢ IyCTBIMH CTPaHH-
[[aMU, UCTIOJIb3yeMasi JJIsl XpaHEeHUsI U 3allUThl Mapok, ¢poTtorpaduii u T.m.». Tak wim
MHaue, B TOM JK€ CIIoBape MbI BUAMM BTopoe 3HaueHue: “a collection of several pieces
of music, made available as a single item on a CD, the internet, etc” [Cambridge Dic-
tionary], T.e. «KOJUTEKIHSI My3bIKJIBHBIX 3JIEMEHTOB, noctynHas Ha CD-nucke, B MH-
TEpPHETE U T.IL.», CJIEA0BATEIbHO, TEPMUH HCIOJIB3YETCS JO CHX MOpP B COBPEMEHHOM
MY3bIKaJTbHON TEPMUHOJIOTHH.

OTnruueM OT J)Ka30BOTO TEPMHUHA SIBISETCA TO, YTO B COBPEMEHHON MY3bIKE
“album” o3navaer coOpaHre KOMITO3UITMI HE TOJHKO HA MAaTEPHATILHOM HOCHUTEIIE, HO
U B 3JeKTpoHHOM (popmaTte. My3bikanbHbIH sxypHan “A Journal of Musical Things”
paccyxaaer o mpobieMe neUHUIMKA aTb0oMa B CTaThe C TOBOPSIIMNM Ha3BaHHEM
“What Exactly Is An Album? The Definition Is Definitely Changing”, t.e. «Yto

% The times-news. [volume] (Hendersonville, N.C.), 18 Oct. 1938. Chronicling America: Historic American Newspa-
pers. Lib. of Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn86063811/1938-10-18/ed-1/seq-6/>

% (Evening star. [volume] (Washington, D.C.), 25 Nov. 1947. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045462/1947-11-25/ed-1/seq-22/)
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UMEHHO siBIIsieTCsl anbooMom? OmpesiesieHne OmpeIeIeHHO MEHsIeTCs». ABTOp OTMe-
YaeT, YTO paHbllIe AIUTEIBHOCTh anbboMa Oblla OrpaHHuYeHa 00bEMOM IUIACTHUHOK,
KacceT WIM KOMIAKT-AUCKOB, U JUIMTENBHOCTH 3Ta cocTaBisuia 40-50 munyt. Ceiiuac,
KOI'/1a anbOOMBI BBIXOJAT B LU(PPOBOM (popmaTe, HEOOXOAUMOCTb B OIPAHUYEHUU T10
BPEMEHH OTIIajia, HO BPEMEHHBIC PAMKHU COXPAHSIOTCA. Pa3MBIIIISS O TOM, HACKOJIBKO
no00HBIM (opMaT 3aKpenuics B CO3HAHUM MHOKECTBA MY3BIKAIbHBIX JIIOOUTENEH,
OH TIPUXOJUT K BBIBOJY, YTO TIOHUMaHUE aTbOOMa HAYMHACT W JOJKHO U3MEHHUTHCS
[What Exactly Is An Album? The Definition Is Definitely Changing]. ITo muenuio M.
Zipkin, dpopmat anp00M JOMUHHPOBAT B My3bIKaTbHONW HHIYCTPUU C cepearHbl 1960-
x 1o Hayanma XXI B. [Zipkin 2020]. Tem He MeHee, Ha HACTOSIIMA MOMEHT MYy3bIKaJIb-
HbIE ¥ OOIIES3bIKOBBIC CIOBAPH JAIOT JIePUHUIIMIO aTh00Ma, KaK COOpaHHe TIECEH HC-
MOJTHUTENS, TOIBKO K (popMaTy BHHIJIOBBIX IIACTUHOK J0OaBIstOTCS KacceThl 1 CD.
“Collins Dictionary” no6asinser B onpezenetue anpooma “is available for download”,
T.. «aoctynen s ckaunBanus» [Collins Dictionary], uro, Ha Harn B3rJIs, JeaacT
ATO OIpeaeNeHre HanOoJee aKTyalbHBIM JJII COBPEMEHHOW MY3BIKAIBHON HHIY-
CTpHH.

3.4.1. Homunauuu oxcasza, ne eouteouiue 6 My3vlKaabHule c106apu

B TE3aypyce OBUIH BBISBJICHBI HOMHWHAIIMHU, HC 3a(1)I/IKCI/IpOBaHHI>I€ BIIOCJICO-
CTBUU B MY3BIKAJIBHBIX CJIOBAPAX. Pe3y.TIBTaTBI IMpeaACTaBJICHLI B tabim. 11.

Taomuna 11
Homuuanum, He BomeAmne B My3bIKajabHbIe c10Bapu (%)
Ilepuon Homunanuu, He BolleaIne B CJI0BaAPh
Panuuii ka3 20
Dmnoxa mxasa 25
ITocneBoeHHEBIN 1Ka3 23

B nepuose «panHMiA 1ka3» TaKue HOMUHAITUU 0003HAYAIOT ONPEICIICHHBIC MY-
3bIKaJIbHBIC HAIPABJICHHSI TUOO MPUEMBI UTPBI, KAK MBI MOYKEM 3aKITIOYUTh U3 KOHTEK-
cryanbHOl neurnnmu. K npumepy, Homunamus “boo hoo ballad” Bcrpedaercs vam B
cienyromeM kKoHtekcre: “The “boo-hoo ballad” is the eager candidate for the popu-
larity pedestal on which King Ragtime now shuffles”®, T.e. “boo hoo ballad” cpapau-
BAEeTCs 110 MOMYJIIPHOCTH C KaHPOM “‘ragtime”, u3 4ero Mbl MOKEM 3aKIIFOUUTH, YTO
yKa3aHHAas HOMHHAIWS 03HAYaJia ONPEICICHHBIA MYy3bIKAIBHBIN CTUIIb.

Hanee obpatumcs k crnoBapsiM. [lockoneky ompenenenne “boo hoo ballad” we
3a()UKCHPOBAHO, PAacCMOTPHM 00a KoMIIOHeHTa HomuHaruu. CrioBaps “Merriam-

9 (The day book. [volume] (Chicago, Ill.), 04 Nov. 1913. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83045487/1913-11-04/ed-1/seq-27/)
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Webster” naet crienyromyro AehuHUIMIO KOMIIOHEHTY “D00-h00”: “to weep loudly and
with sobs” [Merriam-Webster], uto o3Ha4aeT «miakaTh IPOMKO CO BeXJAnamMu». Kom-
noHeHT “ballad” («banmnmaga») uMeer cienymoiee onpeneiacHue: “short narrative folk
song, whose distinctive style crystallized in Europe in the late Middle Ages and persists
to the present day in communities where literacy, urban contacts, and mass media have
little affected the habit of folk singing. The term ballad is also applied to any narrative
composition suitable for singing” [Britannica]. Kak MbI BuIuM U3 ornpeaeacHus, Oa-
Jaja O3HA4YaeT MOBECTBOBATEIIbHYI0 HAPOJHYIO TMECHI0, KOTOpas COXPaHSETCS Kak
KaHpP B T€X COIMAIBHBIX TPYMIaX, KOTOPbIe UMEIOT HEOOJIBIION KOHTAKT C MAaCCOBOM
KyJIbTypOH M COXPAHSIIOT TPaJUIIMIO HAPOJHOIrO TNeHusa. B Oojee mupoKoM CMbICIe
Oaiiazna o3HavyaeT J0O0YI0 MOBECTBOBATEIBLHYIO KOMITO3UIUIO, MOAXOSIIYO0 JIJIs Tie-
Hus. Takum oGpaszoMm, kommoHeHT “ballad”, «OGamnama», ykasplBaeT Ha TMPUHAICHK-
HOCTh HOMHUHAIMH “D00 hoo ballad” k My3bIKaTbHOMY MOBECTBOBATEILHOMY IIPOU3BE-
JICHUIO, @ KOMIIOHEHT “D00-N00” 03HayYaeT, YTO HOMHHAIIMS O3HAYAIA TPYCTHYIO KOM-
MO3UIINI0, CKOPEE BCEro, ¢ TPYCTHBIMH CJIOBAMHU, 3aCTAaBJISIOMIMMH CIIyIIaTeNIed WIN
VICTIOJIHUTEJIEH TUIAKATb.

PaccmoTtpum enie ouH npumep 1mog00HOM HOMUHAITUY U3 CIISTYIONEro KOHTEK-
cra: “inhabitants still consider “spasm music” a more pictorial and satisfying term
than “jazz music”%, 13 koHTeKkcTa Mo3BONSAETCA BO3ZMOKHBIM CIEIaTh BEIBOJ, YTO HO-
MUHAIMs “‘spasm music” ObLIa aHaJOroOM, a MOXKET, U MPEAIIECTBEHHUKOM TEPMHUHA
“Jjazz music”, TOCKOJIbKY JKUTEJIU HACEJIECHHOTO MyHKTA, PO KOTOPHIHA UJIET peub, Jie-
Jar0T BLIOOP B MOJIB3Y Ha3zBaHus “‘spasm music”. CioBapp “Merriam-Webster” ompe-
JeNsgeT CIIoBO “‘Spasm” kak “‘an involuntary and abnormal muscular contraction”
[Merriam-Webster], T.e. «Hempou3BoJIbHOEC ¥ HEHOPMAJIbHOE COKPAICHHE MBIIIIID).
JledbuHUITMS TO3BOMSET CleNaTh MPEINOI0KEeHHE, YTO HOMHUHAIMS ‘‘spasm music”
o3HayYasia MO0 MY3bIKY, OT KOTOPOI HAUMHAIUCH CYJA0POTH, JTHOO TaHEI[ MO ATy MYy-
3BIKY C CYJIOPOXXHBIMH, PE3KUMU ABHKEHUSIMU. TeM He MeHee, JanbHeIee ynorpeo-
JIeHWe HOMHUHAIIMK ‘“‘Spasm music”’ HaMu He ObUIO BBISBIIEHO. BeposTHO, HOMUHAIIUN
MepHoJa «paHHUH JKa3» HE TOMYyYUIIU NalbHEHIIIETO paclipoCTpaHEHUs U ObLIN BBI-
TECHEHBI IPYTUMH MY3BbIKAIBHBIMA HOMUHAIUSMH, TTOCKOJIBKY HE BOIIUTH B TEPMHHO-
JIOTHIO J>Ka3a MOCIEAYIOUUX EPUOJIOB.

Jliist mepuopa «amoxa pKaszay ObUIo XapakTepHO OypHOE pa3BUTHE MY3bIKATbHOM
WHyCTPHUH, YTO JAJI0 OTPOMHOE KOJIMYECTBO TEPMHUHOB KaK JJIsl TEPMUHOJIOTHUH JKa3a
¥ COBPEMEHHOUN MY3bIKaJTbHOW TEPMHUHOJIOTHH, TaK U JIJIST APYTUX MPEIMETHBIX cdep.
OmHako B 9TOM NEPHOJIE TaKKe ObUIO 3a()MKCUPOBAHO HEKOTOPOE KOJIUIECTBO HOMH-
HallUi, HEe TIOJIYYMBUIMX BIOCJIEICTBUU CIOBapHYyI0 nepuuunuio. K npumepy, HoMu-
narus “headline variety” osnawaia, ckopee Bcero, momyssipHoe moy: “All the

100 (The sun. [volume] (New York [N.Y.]), 09 Feb. 1919. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn83030431/1919-02-09/ed-1/seq-72/)
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vaudeville acts are practically of the headline variety”!%?, nockonsky oTHOCHTCS K HO-
muHaruu “vaudeville acts”, «BoaeBmibHbie HOMepay. “Vaudeville” psgom ciioBapeit
oTpeeNsieTCs] Kak 0COOBIN THUI TEaTPaTbHOTO Pa3BIICUCHUS C MY3BIKOW M TaHIIAMH,
obBimi momysspabiM B X1 X 1 Hadane XX B. (cm. Collins Dictionary, Merriam-Web-
ster, Britannica u mp.)

OOpaTuMcsi K KOMIIOHEHTaM, COCTaBJIIOIMM HoMuHanmio “headline variety”.
Cnosaps “Merriam-Webster” onpenenser cioBo “headline” xak “words set at the head
of a passage or page to introduce or categorize” [Merriam-Webster], T.e. «3aromoBox».
“Variety” Mbl HaXOJMM KaK 4acCTh CIIOBOCOYCTaHUs “‘variety show”, o3mauvaromiero “a
theatrical entertainment of successive separate performances (as of songs, dances,
skits, and acrobatic feats)” [Merriam-Webster], t.e. «TeaTpanbHOe pa3BiiedycHHE W3
CIIEIYIONIUX JPYT 3a JPYrOM OTIAEIBHBIX MPEICTaBICHUN». MBI MOXXEM COOTHECTH
tepmuH “vaudeville” ¢ Tepmunom “variety show”, mockosibky 00e HOMHHAIIUU O3HA-
YaroT pa3BlICKaTCIIbHBIC TeaTpalbHBIC NpEJCTaBIcHUA. TakuM 00pa3oM, MbI MOKEM
3aKIII0YnTh, uTo HoMuHanus “headline variety” o3Hauana camyro MOMYJISPHYIO, «3a-
TJIaBHYIO» YacTh MOJO0HOT0 TeaTpajbHOTO MpeACTaBICHUS. BriociencTBun HOMUHa-
s “headline variety” oka3bIBaeTCsi BBITECHEHHOM TepMUHOM “‘hit” («XHUT»), KOTOPBIN
UCIIOJIb3YETCS U B COBPEMEHHOM MY3BIKAIIbHOW TEPMUHOJIOTHH.

K ymenmum 0603HaueHUSIM B JIGKCHKO-TEMAaTHIECKON TPyTIe «3BYKO3AIKCh U
MYy3BIKaJIbHAs! MHYCTPHS MBI MOKEM TaKXKe JOOaBUTh TaKMe HOMUHAIIMH, Kak “‘band-
building” — ot “band”, «opkectp», u “build”, «ctpouts», “musical adviser” («My3bI-
KaJIbHBI KOHCYJIbTaHT»), “radio conductor” (T.H. «IUpIKep Ha paguoy). Taxxke s
Hepro/ia «d3ToXa JKaza» U Meprojia «IOCICBOSHHBIN J[Ka3y XapaKTepHO YacTOe YIIo-
Tpebnerue mpodeccrnoHann3Ma “saxist”’, HeopMaaIbHOro 0003HaYCHHSI CaKCO(OHHUCTA.

Homwunanuu, He 3a)UKCHPOBAHHBIC B MY3BIKAJIBHBIX CIIOBAPSIX, MEPHOIA «II0-
CJICBOCHHBIH JI’Ka3» TaK’Ke€ B OCHOBHOM OTHOCSITCS K cpepe My3bIKAIIBHON WHIYCTPHH.
Hampumep, paccmorpum HomuHaruio “staff arranger” B ciemyromeMm KOHTEKCTE:
“Chestnut also served as a staff arranger for the Shubert Theatrical firm and Casper
Gordon Recording and Transcription Studios”%2, 13 koHTeKkcTa MBI MOXEM BBIBECTH
neduHunuio HoMmuHaruu “staff arranger’”: sto cnenuanuct, padoTaromuii B Takux cde-
pax, kak Tearp (Shubert Theatrical firm) u 3Byko3anuceiBaromas cryaus (Recording
and Transcription Studios).

OOpatuMcst K coBapsM U pazdepeM HOMUHAIMIO TT0 KoMIoHeHTaM. CloBaphb
“Cambridge Dictionary” onpeaensier cinopo “staff” kak “the group of people who work
for an organization” [Cambridge Dictionary], T.e. «rpymmy mrojei, padoTarommx Ha
KaKyro-mu0o  opraHum3amnuio». KommoHeHT — “arranger” wmmeeT  CIEAYIONIYIO

101 (The Birmingham age-herald. [volume] (Birmingham, Ala.), 16 Jan. 1920. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/Iccn/sn85038485/1920-01-16/ed-1/seq-6/)

102 (The Apache sentinel. [volume] (Fort Huachuca, Arizona), 05 Jan. 1945. Chronicling America: Historic American
Newspapers. Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/Iccn/sn95060813/1945-01-05/ed-1/seq-6/)
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nehuHUIMIO: “Someone who makes changes to a piece of music so that it can be played
in a different way or by a different instrument” [Cambridge Dictionary], t.e. «kT0-TO,
KTO BHOCHUT U3MEHEHHSI B YaCTh MY3bIKaJTLHOTO TIPOU3BEICHHUS, YTOOBI €€ MOKHO OBLITO
UTPATh APYTHUM 00pa30M WK Ha IPYyroM HHCTpYMEHTe». Takum 00pa3oM, HOMUHAITUS
“staff arranger” o3znadana My3bIKQJILHOTO HCIIOJHHUTENSI, apaHKUPOBIIHMKA, paboTaB-
LIETO B IITATE ONPEACIICHHOW OpPraHU3aluy, CBI3aHHOW C MY3bIKaJIbHOU UHIYCTPHUEH.
Taxoke Oblia BeIsBICHA HOMHMHAIMS “Outside arranger”. KommoneHT “outside” mmeet
crenyromyo aehunuimio: “coming from another place or organization” [Cambridge
Dictionary], T.e. «npuxonsuuii U3 Apyroro Mecta WM OpraHu3aium». Mbl MOXeM
clienaTh BBIBOJ, YTO HOMUHAIMA “Outside arranger” o3Hauayia «IpUXO/SIIETro» apaH-
YKUPOBIUKA, HE paOOTABIIEIO B IITATE OPraHU3AINH.

He Bomenmme B clioBapyd HOMHHAIIMH TIEPUOAA «ITOCICBOCHHBIN JKa3) OBLIH
TakkKe 3a()UKCHUPOBAHBI B JICKCUKO-TEMaTHICCKOU Tpynne « My3bIKalbHbIC CTHIN». B
3TOT MIEPUOJT HAYMHACTCS KOHIENITyaIn3aius Jka3a U U3yYCHHE €ro UCTOKOB. DTOT
IPOIIECC JIaJl TEPMUHOJIOTHH JKa3a MHOXKECTBO IeorpaduyecKux 00O3HAUYCHHMM IS
ero paznuuHbix ctuiert (“Memphis Jazz”, “New Orleans Jazz” u np.), HO TaKxe U Te
HOMMHAIINH, KOTOPBIC HE TTOJIYYHIIH JaJIbHEHIIero pacnpoctpanenus. K npumepy, Ho-
muHanus “Euro-African melody” B ciaeayroiiem KoHTekcTe: “Jazz IS an improvisa-
tional American music, utilizing European instrumentation and fusing elements of Eu-
ropean harmony, Euro-African melody and African rhythm”1%, Homunarus “Euro-
African melody” («eBpo-adprkaHCKass MEJIOIHUs» ) UCIIOJIB3YETCS JJIsl OMMCAHUS UCTO-
KOB JpKaza BMecTe ¢ “European harmony” («eBporeiickas rapMoHus») u “African
rhythm” («adpukanckuit putm»), HO He 3aUKCHPOBaHA KaK MYy3bIKAJIbHBIM TEPMHUH.

Jlamee MBI MOKEM OTMETHThH HOMHUHaIMIO “jazz theoretician”, «TeopeTHk
mKkasza»: “Jazz is not even “Afro-American”, a term comparatively new and popular
among jazz theoreticians”'%*, M1 moHnmaeM U3 KoHTeKkcTa, 4to “jazz theoreticians”
— HWCCIIeIOBATeNId UCTOPUU JKa3a. TeM He MeHee, HOMUHAIMA Oblia 3aQuKCUpOBaHa
TOJbKO B TasetHoM Tekcte. CroBapes “Merriam-Webster” ompenensier CiioBo
“theoretician” kak “theorist” [Merriam-Webster], t.e. «reopetux». Takum obOpazom,
HOMHMHAIUA “jazz theoretician” o3Hadana «Ka30BOr0 TEOPSTHKAY, BO3MOYKHO, CTICIIH-
aNKcTa, U3y4YaBIIero UCTOPUIO JKaza. B coBpemeHHbIX yueOHbIX 3aBeneHusx CIIIA
CYIIECTBYIOT TaKHE HaIlpaBJIcHUs, Kak “Jazz Studies” — «uccnenoBanus xa3a». Brionxe
BEPOSITHO, TTOI00HBIE UCCIIEOBAHUS HAYAIIMChH B OTIMCHIBAEMBIN HAMU TIEPUO]I.

YBenuueHune n0oau MmoJoOHBIX HOMUHAIIMN B TIEpHOJAX «3TO0Xa JKa3ay W «IIo-
CIICBOCHHBIH J)Ka3» MOXET OBbITh 00BsICHEHa TeM, 4TO B 1920-¢ IT., B Havaje nepuoaa
«IT0Xa JIKaza», MPOUCXOMAT OOJIBIINE W3MEHEHHUS B COIMAIBHOW W KYJIbTYypHOUH

103 (The daily express. (Dayton, Ohio), 17 Sept. 1951. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn88077225/1951-09-17/ed-1/seq-3/)

104 (The Illinois standard. [volume] (Chicago, 1l1.), 04 Dec. 1948. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn82015060/1948-12-04/ed-1/seq-6/)
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xu3nu CIIIA: “People from coast to coast [...] listened to the same music, did the same
dances and even used the same slang!” [The Roaring Twenties], T.e. «JIroau oT mooe-
PEXKbS 10 MTOOEpexkbs [...] ciyIiamu oAMHAKOBYIO MY3BIKY, TAHIICBAIHM OJHU U TC K€
TaHLbI U 1a’K€ UCIIOJIb30BAJIM OJJUHAKOBBIH clieHr!» Takum 00pa3oM, 1eMOKpaTU3aALIHS
O6H_ICCTB3, MOBJIMsJIA U HA T'a3€THBIN CTUJID: JKYPHAJINUCTBI MOT'JIU ITUCATh Ooiee BOJIBHO,
HUCHOJIL30BAaTh HEOJIOTU3MBI JTUOO T AC-TO YCJBbINIAHHBIC MMH BBIPAKCHHA, 4 B TOM
YHUCJIC U CJICHT, KOTOpBIf/'I CTaJl MCHCC CTUITMAaTU3HPOBAHHBIM.

3.4.2. Tep.mmwwzu;l 0.7fca3a, MOMUBUPOBAHHAA C/IEH206bIMU HOMUHAUUAMU

KynbsTypa mxka3a B 11e710M (pOpMHUpOBAIACh B HEOOTATHIX CIIOSX HACCIICHUS, H
JKA30BBIC JTIOOUTEITBCKUE TIIOCCAPUH BO MHOTOM COCTOSIT M3 CJICHTOBBIX €UHUIL. MBI
oOpartunuck K padote “American Slang: the 20th century” [Khachatryan 2016], B ko-
TOPOH aBTOP pas3ieiseT aMEPUKAHCKUH CJICHT IO XPOHOJOTHMYECKHM MEpHOJaM, a
UMEHHO JIeCATUICTHAM XX B., ¥ IIPOBEJIU MOUCK T€X MY3bIKAIbHBIX SAMHHI], KOTOPHIC
OBLIM BBISBJICHBI B MCCJICAYEMOM MaTepuaje B HY)KHbIC HaM IMepuoJbl. Pe3yabTaThl
npeacTaBieHbI B Ta0m. 12.

Tabnuma 12

CieHroBble €IMHHUIbI B IPOUCHTHOM COOTHOIICHHUE K oﬁmeMy KOJINIECCTBY
001eA3bIKOBBIX HOMUHAIIMI KaKJ101ro nepuoaa

ITepuon Crnenrossie equHUIBI (%)
Pannuii ka3 3
Dmoxa mxasa 2
TlocaeBoeHHEIN mKa3 2

Takum 006pa3oM, B Ta3eTHBINA AUCKYPC MO0 HE TaK MHOTO CIIEHTa, YTO 00BsC-
HSIETCSI PETAKTOPCKON IIEH3YpOil, Uepe3 KOTOPYIO MPOXOJST ra3eTHbIE MaTEpUabl, a
TaK)Ke TeM, YTO TEKCThI IIPEIHA3HAYAIIUCH JJIS1 IIUPOKOH MyOJIUKH, a HE JUIS HKA30BBIX
MY3bIKaHTOB, KOTOPBIEC UCIIOJIB30BAIIN CJICHT KaK MPO(PECCHOHATBHYO JIEKCUKY. OT™Me-
TUM, TEM HE MEHEE, YTO CIEHTOBAasi €IMHUIIA — “cool” — nana Ha3BaHHE 1IETTOMY MY3bI-
KaJIbHOMY HAMpaBIICHUIO M, BIIOCIEICTBUH, MY3BIKAIBHOMY TepMHUHY ‘“‘cool jazz”. B
MEPHOJIE «TIOCTEBOCHHBIN JIXKa3» OBLI BHISBIEH cieayromuid koHnTtekcT: “I wanted to
discover what they had in the way of cool jazz, and my guide, who was not sure of the
definition of cool jazz...”'%®. U3 npusenennoro kontekcra (“I wanted to discover” —
«s1 XOTeJ UCCeA0BaThy, “‘was not sure of the definition” — «He ObLT yBepeH B ompe/ie-
JISHUW») MBI MO’KEM 3aKIIFOUUTh, 4TO “‘cool jazz” — HeKoe HOBOE J)Ka30BOE HArmpaBJie-
Hue. ['azera matupyercs 1953 r., u B pabore “American Slang: the 20th century”

105 (Arizona sun. [volume] (Phoenix, Ariz.), 27 March 1953. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib.
of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn84021917/1953-03-27/ed-1/seq-6/)
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nekceMa “cool” Takke mpuHAIIEKUT nepuony 1950-1959. ABrop nmaet cieayroniyro
nedunuimto: “Cool: when something is really nice, or looks great” [Khachatryan 2016:
30]. Obpatumcs k cioBapto. CitoBaps “Collins Dictionary” naet cnenyronnyio aedu-
uuiuio: “A restrained, fluid modern-jazz style of the 1950s, marked by intricate har-
monic structures, de-emphasized dynamics, and carefully controlled phrasing and en-
semble playing, often with a slight lagging behind the beat” [Collins Dictionary], T.e.
«OTCTPaHEHHOE, TATYyYee HampaBieHUE COBpeMeHHOro axkaza 1950x...», u3 4ero mbl
JieraeM BBIBOJI, UTO ““‘cool jazz” siBNsieTCSl MY3bIKAJIIBHBIM JI)Ka30BbIM CTUJIEM. TaKkxke
“cool jazz” B Ma30BOM JIUTEpATYpe YACTO MPOTUBOMOCTaBIseTCs “hot jazz” — Takxke
TEPMUHY CO CJICHTOBBIM MPOUCXOXKJICHHE, 0003HAYAIOITUM 00JIee DHEPTUYHOE UCTIOJ-
HeHue My3biku [Martin 2008: 224]. 3Ty 1Ba TepMUHA IPOTHUBOMIOCTABIISIOTCS €Ie T0-
TOMY, UTO SIBJISFOTCSI aHTOHUMAaMHU: “co0l” B mepeBo/ie ¢ aHTJIMHCKOr0 03HAYAET «IPO-
XJIagaHbIiny, “hot” — ropsuuii. Takke CICHrOBBIMH CIMHHUIIAMH SABIAIOTCS ‘‘Shimmy”
(tanern «mummuy) 1 “Dixieland” (ctpana «IuKCH», CIIEHTOBOE 0003HAYCHHE FOKHBIX
mratoB CIIIA).

3.4.3. Pacoeo-ockopoumenbHble HOMUHAYUU 6 MEPMUHOTIOZUN 0XHCA3A

Kpome Toro, B UcCCiieIOBaHHOM MaTepuaje Mbl MOXXEM OTMETHUTh HOMHHAIIUH,
HE TOJILKO HE BOIICIINE B CJIOBAPH, HO M HE UCITOJIb3yeMbIe B COBPEMEHHOM JIUTEPA-
TypHOM si3bike CIIIA w3 cooOpa)keHUH MOJMTKOPPEKTHOCTH U YBAKUTEILHOTO OTHO-
IIEHHUS K JPYTMM HallMOHAJILHOCTAM. DTO TaKKe coueTanus, kak “‘colored artists”, “col-
ored bands”, “Negro melodies”, “black band” u np. Ciosa “colored”, “Negro”, “black”
10 OTHOIICHHIO K JIIOM ceituac HegomyctuMbl [Warning: Why Using The Term 'Col-
oured' Is Offensive]. B nepuonae «paHHuUi AKa3» TaKUX COYCTAHHN OBLIO BBIABICHO 8
u3 89, unn 9% ot 00IIeTro KOMMYecTBa TEPMUHOB; B TIEPUOJIC «dII0Xa JKaza» — 9 u3
263, unu 2%, B mepuoJie «IOCIEBOCHHBIA xKa3» — 5 u3 269, unu 1%. Pesynbrars
npeacTaBiaeHbl B Taom. 13.
TaOmuna 13

PaCOBO-OCKOpﬁl/ITe.}IbeIe HOMMHAIHUHU B MIPOUHCHTHOM COOTHOIICHUEC
K oﬁmeMy KOJINIECTBY 001IeA3bIKOBbIX HOMHHAIM I KaKJ101ro0 nepuoaa

ITepuon PacoBo-ockopbutenbubie HOMUHaIMH (%)
Pannuii mka3 9
Dnoxa jxkasa 3
IlocaeBoeHHBIN mKa3 2

Takum oOpazom, J0JIT PacOBO OCKOPOUTEITBLHBIX TEPMHUHOB CYIIIECTBEHHO CHH-
xkaetcs K 1940-M 1T., 9TO MOXKET OOBIACHATHCS BO3paACTAIOIIEH MOMYJISIPHOCTHIO OCBO-
ooautensHbIX ABMKeHUN B CIIIA. B KOHTeKCTaX mepuoaa «ImoCI€BOSHHBIN Ka3) Mbl
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MOKEM OTMETUTh HOBYIO HoMuHanuto “Afro-American”, «appo-aMepuKaHCKUR», KO-
Topas OblIa omucaHa Kak ‘‘comparatively new”, T.e. «cpaBHUTENBbHO HOBas»®.
Hmenno B 3ToM nepuojie kommoHeHTH “colored”, “Negro” u “black” mocrenenHo Bbi-
TECHSIOTCS 00JIee MOIUTKOPPEKTHBIM “Afro-American” mo OTHOIICHUIO K TAKKM Tep-
MuHaM Kak “band”, “musician”, “music” u np. B menom kyibTypa jKaza MoJ0KH-
TeJILHO TOBIUsIA Ha nonoxkenue appoamepukaniieB B CIIIA. N. Hentoff ormeuaer,
YTO CMEIIAHHBIE OPKECTPhI, KOTOPBIE B HUCCICAYEMOM HAaMHM MaTepHalie Ha3bIBajKCh
“black-and-white bands”, ceirpanu 00blIyI0 poJib B U3MEHEHUH OTHOIICHHUS OOIIIe-
cTBa K adpoaMepUKaHIAM U, COOTBETCTBEHHO, B JaJbHEHIINX M3MEHEHHUSIX PacOBOM
nonutrku CIIA [Hentoff 2009]. B uccienyemom maTepuae Mbl TaKKe MOKEM 3aMe-
THTh 9TH U3MEHEHHUS Yepe3 YMEHBIIAOIIYIOCS JOII0 PaCOBO-OCKOPOUTEILHBIX HOMH-
HAIMK 110 OTHOIIEHHUIO K JKA30BBIM HCIOIHHUTENISAM. IIpuMep pacoBO-0CKOPOHUTETh-
HOW HOMHUHAIIMHU TIPEACTaBICH Ha pUCYHKE 27.
house, DIFEETS OI Lallv, Lapl. iuULAIU D JUulgIC
animals, Rector Moore’s big snake show showi
length 74 feet weight 920 pounds, Major’s Vaubeville Maic
Comedy, Richard’s Dog and Pony Show showing a troupe o
Exquimo Dogs, Barfields old plantation show, Pearl Clark g

the Dixie Colored band, 2 ' of these shows and 5
. ..oCcto

riding devices from - - - - - -

Amﬁsements Fo lall Games, Bicycle Racing,

Plumbing, Greasy Pole 22 aumerous other teaturesin fro
Stand all free.

Puc. 27. PacoBo-ockopOuTeNbHAs HOMUHALUS MEPHOA «paHHMi IKaz»0’

3.5. Pa3Butue TepMuHoJioruu axa3za B CMU nepsoii nosioBunbl XX B.

Pa3paboranHblil Te3aypyc U MOCISAYIONNA aHAIM3 TEPMUHOJIOTHUYECKUX €/TH-
HUII TTOMOTJIM HaM COCTaBHTh MPEJICTABICHUE, KaKOH ke ObllIa TEPMUHOJIOTHS JI’Ka3a B
TOT MEPUOJ, KOT/A €IIl€ HE CYIIECTBOBAJIO OTPACIIEBBIX I)KA30BbIX CJIOBAPEH, a CTATyC
CaMOr0 MY3BIKAJIBHOTO JKaHpa HE CIIOCOOCTBOBA «CEPHE3HOMY» aKaJAeMUUYECKOMY
BOCIIPUSATHIO M, COOTBETCTBEHHO, JIEKCUKOTpadUIeCKOl (DUKCAMA B MY3BIKATbHBIX
cioBapsix. HecmoTpss Ha 3TO, TEPMHHOJIOTHS J)Ka3a B3aUMOJCKHCTBOBaja C

106 (The Illinois standard. [volume] (Chicago, 1ll.), 04 Dec. 1948. Chronicling America: Historic American Newspapers.
Lib. of Congress. https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn82015060/1948-12-04/ed-1/seq-6/)

197 The Tupelo journal. (Tupelo, Miss.), 09 Oct. 1914. Chronicling America: Historic American Newspapers. Lib. of
Congress. <https://chroniclingamerica.loc.gov/lccn/sn87065632/1914-10-09/ed-1/seq-6/>
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aKaJIEeMUYECKOW MY3bIKaJIbHOU TEPMUHOJIOTUENW U BO MHOT'OM €1 IOTIOJIHUIIACH, YTO MbI
MPOWJLTIOCTPUPOBAIIA HA HAIIIEM SI3bIKOBOM Matepuaie. Haubomnbias yactb akajaeMu-
YECKUX TEPMUHOB, T.€. TEPMUHOB, IPUIICAIINX U3 aKaJEMUUYECKONU MY3bIKAJIbHOU Tpa-
JUIIMH, HA0JTI01aeTCsl B TEPMHUHOJIOTHHU JDKa3a B MEPHOJ «3moxa ka3ay (1920-1945),
310 42% OT 0011IeTO KOJIMYECTBA MTPOAHATM3UPOBAHHBIX HOMUHAIMH. HanmeHnsblee ko-
JUYECTBO aKaJEeMUYECKUX TEPMUHOB, 28%, ObUIO BBIABJICHO B MEPHUOJEC «PaHHUU
mkas» (1900-1920). Pe3ynbTar 00BACHSICTCS TEM, YTO B PAHHEM NEPUOJE PAa3BHUTHUS
JKa3a 3TOT MY3BIKAJIbHBIN KaHP BOCIIPUHUMAJICS KaK KapJIMHAJIBHO HOBOE HaIpaBJie-
HUE€, HEU3BECTHOE IIMPOKOU MyOJMKE, COOTBETCTBEHHO, TEPMHUHOJIOTHUS J[XKa3a TOU
AMOXH ObLJIa OMMCaHA MPEXK]Ie BCero npodeccuoHaaIn3MamMu, UCTOIb3YEeMbIMH J1Ka30-
BBIMU MY3bIKaHTaMU, U OOIEsI3bIKOBOM JiekcuKoi. TeM He MeHee, TepMUHBI, 0003Ha-
YaIole MY3bIKAJIbHBIE MHCTPYMEHTHI M MIPUEMbI UTPHI B PaHHEM Iepuojie ObUTH BCE
K€ 3aMMCTBOBaHbBI U3 aKaJIEMUYECKON TEPMUHOJIOTHUH.

B nepuon «»moxa jpKazay ka3 cTajl 3aHUMAaTh CBOIO HUITY CPEIM «IPU3HAH-
HBIX» MY3bIKaJIbHBIX )KaHPOB TOTO BPEMEHH, UM 3aUHTEPECOBATIUCH MY3bIKAHTHI C aKa-
JEMHUYECKUM MY3bIKaJbHBIM 00pa30BaHUEM, UTO MPUBEJIO K MOSBICHUIO OOJBIIIOTO KO-
JUYECTBA aKaJEMHUCCKUX TEPMUHOB. Takke J)Ka3 CTAaHOBUTCS MOIYJISPHBIM KaHPOM
HE TOJBKO OCJIHBIX WJIU JICKJIACCUPOBAHHBIX CJIIOCB HACEJICHMUSI, 4, HAPOTUB, OOTaThIX
aMEpUKaHIEB, 3HAKOMBIX TaKXKE C KIIACCUYECKOW MY3BIKON KaK MY3bIKOW NMPUBHUIIETH-
poBaHHOTO Kjacca. Takum oOpa3zoM, momnajas Ha CTPAHUIIbI Ta3eT, J)Ka3 U MPOU3BO/-
HbIE OT HETO CTHJIM, a TAK)Ke JHPKa30Bble aHCAMOJIU, BBICTYIIJICHUS Yallle OMUCHIBAIOTCS
aKaIeMUYECKUMHU MY3bIKAIBHBIMU TEPMHUHAMH, KOTOPbIE, B OTJIMYHME OT J’Ka30BBIX
npodeccuoHaIN3MOB, ObUTH MOHATHBI 00Jiee MIUPOKON ayAUTOPHH.

B nepuoze nociaeBoeHHOTO 1ka3a 1015 aKaJeMUYECKUX TEPMUHOB B Ta3€THOM
JUCKYpPCE YMEHBIIIAETCS, MOCKOJIBbKY BMECTO HMX YaCTO MCIOIb3YIOTCS HEKJIaccuye-
CKHE CHHOHHMBI, Harpumep “band” Bmecto “orchestra, mpocropeunoe “piano player”
BMECTO “pianist”.

HaunGomnbiiee Ko1M4uecTBO 3aMMCTBOBAHHBIX TePMUHOB (39%) Taxke ObLIO OT-
MEUEHO B IEPUOJI «310Xa JIKazay. [1oa 3aMMCTBOBaHHBIMU TEPMUHAMH Mbl TOHUMAEM
TEPMHUHBI HEAHTIIOSI3BIYHOTO MPOUCXOXKIEHUA. B momaBnsroneM OOJBITUHCTBE CITy-
4aeB 3TO TEPMUHBI U3 SI3bIKOB, KOTOPHIE COCTABIISUIM KIACCUYECKYIO0 MY3bIKAJIIbHYIO
TEPMHUHOJIOTHIO (UTAIbIHCKUHN, (PpaHIly3CKHil), OTHAKO B TEPMHUHOJIOTHIO JKa3a MpH-
IIUTA TaK K€ TEPMHUHBI U U3 00JIee «IKZOTHUECKUX» KYIbTYp (K MpUMEpY, TaBaiCcKui
“ukulele”). Kpome Toro, razeTrsl HaYMHAIOT OCBEIIATH JIATHHOAMEPUKAHCKUE MY3bI-
KaJbHBIC HaNpaBiIcHus — “tango”, “rhumba” — koTopbie MEePEKIIMKAOTCS C JKA30BOM
KYJbTYPOU, U UX DJIEMEHTBI BXOASAT B 1’)Ka30BYI0 My3bIKy. COOTBETCTBEHHO, TEPMHUHO-
JIOTHS J1Ka3a 00oramaercs U UCHaHOS3bIYHBIMU JieKceMaMu. OTMETUM TaKXe 3ahM-
CTBOBAHHBIN TepMHUH “Danjo”, STUMOJIOTUS KOTOPOTO SABJSAETCS IPESIMETOM CIIOPOB HC-
cieaoBaTeNeil, HEKOTOPbIE U3 KOTOPBIX CUUTAIOT, YTO CJIOBO MOSIBUJIOCH B OJIHOM U3
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apUKaHCKUX SI3IKOB, HEKOTOPBIC — B MCMAaHCKOM wik noptyranbckoM [Oxford Eng-
lish Dictionary]. B TepmuHONIOrHH ka3a BO3HUKAET TEPMHH “‘bDanjoist” — «urpok Ha
0aHKO», TaKUM 00pa30M, K 3aMMCTBOBAHHOMY TepMHuHY “‘banjo” moGamnsercs: aH-
TJIMACKUH CIIOBOOOPA30BaTeIbHBIN Cydukc “ist”.

Hanmensbliee konm4ecTBO 3aMMCTBOBAHHBIX TepMHUHOB (14%) oT™MeudaeTcs B 1ie-
puoa nocieBoeHHoro maxkasza (1945-1950), BeposiTHee Bcero, 1Mo TOM NpUYUHE, YTO TO-
MyJIIPHOCTH JKaHpa cTaja MOCTETICHHO CXOAWTh Ha HET, a TCPMHUHOJIOTHS JI)Ka3a B T10-
CJICBOCHHBIN Mepuo ObuIa mpakTuuecku copmupoBana. C Apyroit CTOpOHBI, MOCIIE-
BOCHHBIM MEPUOJ XapaKTEPU3YETCs MOSBICHUEM Pa3HOOOPA3HBIX MOKAHPOB JIKa3a
(“fusion”), KOTOPBIEC BHIPAXKAIOTCS AHTIOS3BIYHBIMU HOMUHAIIUSIMU.

Kak moka3eiBaroT pe3ybTaThl, KOTUYSCTBO OAHO- M JBYXKOMIIOHCHTHBIX HOMU-
HAIM{ MMOYTH HE MEHSETCS OT MccieayeMoro mepuoaa. OTMETHUM, YTO JBYXKOMITO-
HCHTHBIC HOMUHALIMH TIEPHOia «PAHHUH JIXKa3» HOCAT ONUcaTeabHbIN XapakTep (“jazz
song”, “colored band’’). 3To MOXHO OOBSICHHUTDH TEM, YTO HA PAHHEM DTaIle MOSBIICHHUS
’KaHpa JKa3 B Ta3eTHOM JIMCKYpCe Mpecca UCIOJIb30Baia O0JIbIIIe YTOUHSIOITUX TIPH-
JaraTeNIbHBIX JIJIS MIOSCHCHUS YMTAaTeIsIM. B rmepuoie «a1moxa jpkaszay IByXKOMITOHEHT-
HbIC HOMHMHAIIMM — MPOM3BOJAHBIC OT TCPMHHOB, O3HAYAIOIINX MY3bIKAIbHBIC CTHIIN
(“swing style”) u TepMHHBI U3 JIEKCUKO-TEMaTHUECKOW TPYIIIBI «3BYKO3aIUCh U MY-
3pIKajIbHas uaayctpus» (“‘radio show”, “star musician”, “recording studios”). B nepu-
0]1€ «TIOCJIEBOCHHBIN J1’Ka3» IBYXKOMIIOHEHTHbIE HOMUHAIIMH YaCTO UMEIOT reorpadu-
yeckuit komnoneHt (“European harmony”, “African music”), 4to oTpakaeT HHTEpeC
K MU3YYEHUIO UCTOKOB aHPa, BOSHUKIIUN B 3TOM MEPUOJIE.

KonudecTBo Tpex- M 4eTHIPEXKOMIIOHEHTHBIX HOMHUHALIMWA YBEJIIMYUBAETCS OT
Iepro/ia «paHHUM JKa3» K MEPUOJY IIOCIEBOCHHBIA [Ka3». B mepuone «paHHUM
JbKa3y» TaKuX HOMHUHAIUMK HEOOJBIIIOE KOJUYECTBO, U MPAKTUUYECKH BCE OTHOCSTCS K
JIEKCUKO-TeMaThudeckoi rpynne « TexHuka u nmpuemsl urpbl» (“catching it to the tune”,
“throwing the bow”), a Tak)ke HOMUHAIUSA U3 TPYIIIbl « My3bIKalbHbIe CTHINY — “0ld
Negro melodies”. BepositTHo, 3T0 ObLIM IEpBBIC 3apUKCHPOBAHHBIE MPOdecCcHoHa-
JU3MBI, OBIBIIIE B YIOTPEOJIICHUN Y JIKA30BBIX UCTIOTHUTENICH.

B nmepuone «»moxa mkaszay KOJIWYECTBO TPEXKOMIIOHEHTHBIX HOMHHAIIMI BO3-
pacTaeT, a TakKe MOSBISIOTCS YEThIPEX- U MATUKOMIIOHEHTHBIE HOMUHAIUU. TepMu-
HOJIOTHSI JKa3a YCIOXKHSETCS IyTEM CIIOKEHHSI OCHOB CJIIOBOCOUYETAHUS: TIOSBIISIOTCS
TaKMe HOMHHAIMH, Kak “boogie-woogie piano music”, “dance-hall manager”, “jazz
brass section”. HauboJrbIiee KOJIMYECTBO TAKUX HOMHHAIIMA OTHOCUTCS K JICKCHKO-TE-
MaTudecKkoil rpymme « TeXHuka u mpueMsl UTPhD», K TpuMepy, “‘musical double talk”,
“eight notes to the bar”, “high register playing”. Mo>XxHO caenaTh BBIBOJI, YTO B TIEPH-
OJIe «3IO0Xa JKa3a» TOSBISIOTCS HOBBIC TEXHUKU WCIOJHECHHS, TPEOyIomne My3bI-
KaJIbHOM HOMHHALIMK. HoMUHAIIMK CO31al0TCS Ha OCHOBE OOIIESI3bIKOBOI aHII0S3bIU-
HOW JIEKCUKHU. bOJbIIOE KOJWYECTBO HOMHHAUWW TAKXKE MPUHALIEKAT JIEKCUKO-
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TeMatudyeckor rpymnne «My3bikaibHble CcTHIM»: “American Negro Spirituals”,
“popular dance music”.

B nepuone «mocneBOeHHBIN /1Ka3» Mbl HAOII0JaeM HauOoJbllIee KOJIUYECTBO
TpeX-, YeThIPEX- U MATUKOMIIOHEHTHBIN HOMUHAIMI. V3 HUX HanOOJbIIee KOJTUYECTBO
OTHOCHUTCSl K JIEKCHUKO-TEMaTHYECKON Tpynne «3BYyKO3alUCh U MY3bIKaJbHas WUHIY-
cTpusi», K mpumepy, “star staff writer”, “peak listening hour”, “song-sheet-buying
market”. Takum oOpa3om, B mepuojie «IIOCICBOCHHBIN JI3Ka3y HAOJIOAAETCsl PacIBET
MY3bIKaJIbHON UHIYCTPHUH, YTO OTPAKEHO B MOSIBJICHUHU CIOXHOCOCTABHBIX HOMMHA-
Ui, 0003HAYAIOIINX pa3IuYHbIe NPO(ECCUU U SIBJICHUS, CBSI3aHHBIE C MPOJAAKAMU MY-
3bIKAJIBHBIX 3alUCed W PaJMOBELIAaHUEM, a TAaKXKe pa3BIEKaTEIbHOW HHIYCTPUEH.
Bonbioe koinuecTBO HOMUHALIMMA TaK)Ke BBISBJIEHO B JEKCUKO-TEMAaTHUYECKUX TpyI-
nax «TexHuka u nmpueMsl Urpbh» U «My3bIKaIbHbIE CTUIN», KaK U B TIPEABITYIINX T1€-
puojax.

Psin My3bIkabHBIX HOMUHAIIMM, BBISBJICHHBIX HAMH B Ta3eTax, TaKk U HE MOJY-
YHJT JIEKCUKOTpapuUecKoil puKcalnu, a 4acTh UX HE TO3BOJISIETCS] HAMTH BO3MOKHBIM
Jake B 0OIIESI3bIKOBBIX CIOBAPSAX. B 3TOM 3akiiodaercs yHUKaIbHOCTh Ta3€THOTO Ma-
TepHalia Kak eJMHCTBEHHOIO MMChbMEHHOTO «CBHUJIETENIS» BPEMEH CTAaHOBJICHHUS JIXKa3a.

Takum 06pa3zom, Mbl pACCMOTPEIHN Pa3BUTHUE TEPMUHOJIOTHUHU J1’Ka3a MEPBOH MO-
70BUHBI XX B. U, COOTBETCTBEHHO, CTAHOBJIEHHUE TEPMUHOJIOTHH MOMYJIAPHON MY3bIKH
CHIA, xotopas mocne 1950-x rr. oboratuiach BEIMKUM MHOXKECTBOM HOBBIX MY3bI-
KaJbHBIX TEPMHHOB, KOTOPBIE MOJYYUIN CBOE POXKIEHHUE Oiarojgapsi HOBHIM MY3bI-
KaJIbHBIM KaHpaM U CTUJISIM (cM., HarpuMep, AnermuHckas 2008). Tak win nHayve, co-
BpeMEHHasi My3bIKaJlbHasi TEPMUHOJIOTHSI BO MHOTOM 00s13aHa TeM MY3bIKaJIbHBIM HO-

MUHAIUSAM, KOTOPBIE ObLIN 3a()UKCHPOBAHbI B TA3€THOM JUCKYpPCE IMEPBOM MTOJIOBHHBI
XX B.
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HHOCJIECJIOBHUE

[ToxBoAst UTOTM HAIIETO UCCIEAOBAHUS, XOUETCS BBIPA3UTh HAZIEXKY, UTO YUTA-
Tem0 OBUIO TaK K€ MHTEPECHO MOTPYKAThCA B UCTOPHUIO 3apOXKICHHS U pacliBeTa
JKa3a, Kak ¥ HaM. ['a3eThl ¥ )KypHAJIBI TOCTY KWW IPEKPACHBIMUA UCTOPUUECKUMU J0-
KyMeHTaMu, 6€3 KOTOPBIX Hallle UCCIeA0BaHUE Obl HE COCTOSIIOCH; Oaroapsi KpacHo-
PEUYMIO0 U MACTEPCTBY aBTOPOB CTATEW U PEIICH3UM MbI IOTPY3UIIUCh B aTMOC(hEpy Tex
BPEMEH U MIPUKOCHYJIUCH K MEPBBIM YIIOMUHAHUSAM HE TOJBKO J[’Ka3a, HO U 3HAKOMBIX
HaM 10 COBPEMEHHOMN MY3bIKaJIbHOW UHIYCTPUHN TEPMUHOB: «IU-TKEW», «XUT-NIapaay,
«MY3BIKAJIbHBIA aTbOOM», «I10y-Ou3HEC». MBI MOXKEM YTBEpKJaTh, YTO 0€3 JKaza
OOJILIIIMHCTBA COBPEMEHHBIX MY3bIKAIBHBIX HAIPaBICHUN MPOCTO ObI HE CYIIECTBO-
BaJIo.

Mpb1 monaraem, 4to COOpaHHBIM MaTepuan JOCTAaTOYHO MPOWLTIIOCTPUPOBAI
dbopmMupoBaHue U pa3BUTHE TEPMUHOJIOTUH JIXKa3a, ¥ MPEATNOI0XKUM, YTO pa3padoTaH-
Hasi HaMu MeToauKa paboTsl ¢ TekctaMmu CMMU MokeT ObITh TOJIE3HOH ISl aHATU3a
TEPMUHOJIOTUH IPYTUX MY3bIKAJIbHBIX KaHPOB. B 00111eM-TO, BCE MOMyspHbIC MY3bI-
KaJIbHBIE HAIIPABJICHUA MPOLIU MyTh OT OTPULIAHUS JO MPUHSATHS B IIMPOKUX MACCaX,
YTO JOJKHO OBLJIO OTPA3UTHCS B UX TEPMUHOJIOTUU. [T0Ka 3TO TOJIBKO MPE/IIONI0KEHHUE
— HO, BO3MOXHO, CJICIYIOIINM HaIIUM I1arom OyaeT pacuiupenue chepsl uccieaona-
HUS U U3YUYEHUE BKIIOYEHNE TEPMUHOJIOTHH €I1I€ OJHOTO SIPKOTO MY3bIKAJIBHOTO SIBJIE-
HUSL.
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